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  Deel 2


  Heimwee naar De Wildhof


  HELEN TASELAAR


  


  Het is Josta die na haar eindexamen huize De Wild, als eerste van de vijf dochters, gaat verlaten om als au pair in Engeland te gaan werken. Ze wil, ondanks het feit dat ze samen met Elke, Bonnie, Pam, Mandy en haar broer Hugo op de kennel veel plezier heeft beleefd, toch iets anders.


  Moeder De Wild heeft het er wel moeilijk mee, dat haar gezellige gezin straks niet meer compleet is.


  Vol verwachting vertrekt Josta naar de familie Dorning die in een buitenwijk van Londen woont. Het begint meteen al goed. In het vliegtuig maakt ze kennis met Gideon, een sportieve jongen, die toevalligerwijze ook in Londen gaat werken. Samen met hem krijgt Josta een leuke tijd. Met kerst komt Trudy's broer Tim logeren. Josta krijgt de schrik van haar leven als dit haar Engelse leraar „Brammetje” blijkt te zijn. Was ze immers in stilte niet smoorverliefd op hem?


  Wat dit allemaal voor gevolgen heeft voor Josta laat zich raden. Na de feestdagen vertrekt Tim weer naar Holland. Plotseling krijgt Josta heimwee naar De Wildhof òf zou er misschien wat anders aan de hand zijn?


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Vermoeid, bezweet en snakkend naar een lekker bad bereikte Josta de Wild per fiets het ouderlijk huis. De fiets was zwaar bepakt, want Josta was de afgelopen drie weken met twee vriendinnen, Aukje Hofstra en Marjolein Dusault, op vakantie geweest.


  En wat voor een vakantie! Kilometers hadden ze gefietst, de eerste week van de vakantie waren ze langs jeugdherbergen getrokken en de laatste twee weken hadden ze doorgebracht in een tent. Die tent mocht staan op een stuk weiland, dat behoorde bij de boerderij van een oom van Aukje die in Friesland woonde. Ze hadden ontzettend veel lol gehad, dat wel en het weer had zich ook goed gehouden.


  Voor het eerst van haar leven had Josta een nacht in een hooiberg geslapen. Je las daar altijd van die romantische verhalen over, dus leek het haar wel wat. Nou niets was minder waar geweest. Ze hadden die nacht werkelijk geen oog dichtgedaan en het ergste was, dat de hooiberg diverse muizenfamilies herbergde. De volgende nacht hadden ze dus gewoon weer in hun tent geslapen tot grote hilariteit van Aukjes tante, die erg had moeten lachen om hun overdreven hooibergverhaal.


  „Jullie zijn ook niets gewend,” had ze gezegd. Het waren heerlijke weken, die nu weer achter de rug waren.


  Josta stapte van haar fiets en strekte haar ledematen. Alles deed haar zeer en ze had last van zadelpijn. De bepakte fiets zette ze in de garage. Ze zou hem later wel van zijn bagage ontdoen, eerst ging ze de inwendige mens versterken en een bad nemen en niet te vergeten haar familie begroeten.


  Toen ze het woonhuis binnenkwam, liep haar moeder net door de gang. „Kind, ik had je morgen pas verwacht!” riep deze meteen. „Je ziet eruit of je wel iets kouds lust.”


  „Dag, mam,” groette Josta. „Ja, ik snak naar een groot glas limonade. O ik voel me gebroken!” Ze liep door naar de ruime, zonnige huiskamer en liet zich daar in de gemakkelijkste stoel vallen.


  Mevrouw De Wild ging naar de keuken om daar een glas limonade voor haar dochter in te schenken en kwam daarna ook naar de huiskamer.


  „Hè, heerlijk!” riep Josta en ze dronk het glas achter elkaar leeg.


  „Hoe hebben jullie het gehad?” vroeg haar moeder toen belangstellend. „Jullie hebben er die eerste week flink aan getrokken, denk ik, gezien de vele kaarten die we hebben ontvangen.”


  „We hebben half Nederland gezien,” overdreef Josta. „Ik wist niet dat we nog zoveel natuurschoon hadden. En die laatste weken waren ook geweldig. Weet je dat ik heb leren melken op de boerderij van Aukjes oom en tante? Best wel moeilijk, zeg! Het is jammer dat we zelf geen koe hebben, anders kon ik het je voordoen.”


  Mevrouw De Wild schoot in de lach. Ze zag het al voor zich, een koe in de tuin. Nee, aan de hondenkennel van haar man had ze al meer dan genoeg.


  Meneer De Wild fokte Labrador Retrievers en sinds kort ook Golden Retrievers. Hun oudste dochter Elke en zoon Hugo hielpen hem in de kennel en het was een goedlopend bedrijf geworden. Josta zou in eerste instantie na haar eindexamen havo ook in de kennel komen werken, maar toen het eenmaal zover was, had ze haar plannen enigszins gewijzigd. Ze wilde eerst voor een tijdje als au pair naar het buitenland, alvorens ze voorgoed in de kennel kwam. Toestemming daarvoor had ze vlot verkregen en voordat ze met vakantie was gegaan, had Josta enkele adressen in Frankrijk en Engeland aangeschreven die ze had gekregen van een oud-klasgenote die ook als au pair wilde gaan werken en inmiddels al een baan gevonden had.


  „Zijn er nog brieven uit Engeland of Frankrijk voor me gekomen, terwijl ik weg was?” informeerde Josta dan ook.


  Mevrouw De Wild knikte en pakte een viertal brieven van haar secretaire.


  „Zo, van alle vier die ik heb aangeschreven, antwoord,” verwonderde Josta zich. „Ik ben benieuwd.”


  „Wij ook,” antwoordde haar moeder. „Mandy, Pam en Bonnie liepen steeds te zeuren of ik die brieven niet open wilde maken, zo nieuwsgierig waren ze.” Mandy, Pam en Bonnie waren Josta’s jongere zusjes. In totaal waren er zes kinderen op „De Wildhof”, zoals de naam van de kennel luidde. Hugo was de enige zoon.


  „Ik lees ze straks wel,” besloot Josta. „Eerst ga ik een uitgebreid bad nemen, want ik voel me niet bepaald fris meer, hoewel ik vanmorgen nog een douche heb genomen.”


  „Een uurtje langer kunnen die brieven nog wel wachten,” vond ook mevrouw De Wild. „Ik zal ondertussen wat boterhammen voor je smeren of heb je daar geen trek in?”


  „Nou en of!” lachte Josta. „Smeer er maar een stuk of vier. Ik heb honger als een paard!”


  Glimlachend keek mevrouw De Wild haar op een na oudste dochter na. Ze zou haar straks missen als ze in het buitenland ging werken, dat was een ding dat zeker was. Deze drie afgelopen weken waren al anders geweest zonder Josta’s aanwezigheid. Mevrouw De Wild had zes kinderen, maar als er iemand om de een of andere reden niet was, dan merkte ze dat meteen.


  Boven liet Josta fluitend het bad vollopen. Heerlijk, dat ze alles eens op haar gemak kon doen zonder dat een van haar zussen in de badkamer moest zijn.


  In de kamer, die ze samen met Elke deelde, was niets veranderd. Alleen op het bureautje, waaraan Elke en zij zoveel jaren hadden zitten ploeteren voor school, lag een envelop met haar naam erop. Nieuwsgierig pakte Josta die op en keek erin. Er zaten foto’s in, zag ze direct. Op een bijgesloten briefje was gekrabbeld: Een herinnering aan ons examenfeest, tot volgend jaar op onze reünie, Max.


  Max Tervoort was een ex-klasgenoot van Josta en hij had de foto’s gemaakt. Josta zakte neer op haar bed en bekeek ze stuk voor stuk. Daar zat hun hele groepje bij elkaar, gezellig kletsend, te midden van de feestversiering. Op een andere foto stond zij met Tim Bramsen, de jonge leraar Engels op wie ze in de laatste maanden die ze op school zat, zo hopeloos verliefd was geworden.


  Josta legde die foto opzij. Als ze naar het buitenland ging dan nam ze enkele dierbare foto’s mee om haar te steunen als ze eventueel last kreeg van heimwee en deze foto ging beslist mee!


  De andere foto’s die uit de envelop kwamen, toonden hoe geslaagd het feest was geweest. Meteen had Max aangekondigd na een jaar een reünie te willen houden om te zien of iedereen zijn plaats in de maatschappij al had gevonden. Josta was vast van plan om daar heen te gaan als het zover was.


  Met een zucht legde ze de foto’s opzij en liep weer terug naar de badkamer, waar het bad inmiddels al zo goed als vol was.


  Tja, de schooltijd zat erop, dacht ze zuchtend. Ze had nooit echt een hekel aan school gehad, maar ze was toch blij dat ze dit jaar geslaagd was. Doordat ze destijds van de mavo naar de havo was gegaan, was ze al ouder geweest dan de meeste klasgenoten. Ze was net negentien geworden en als ze was gezakt voor haar eindexamen en het over had willen doen, zou ze bijna twintig zijn geweest als ze eindelijk eens een keertje van school afkwam en dat was Josta een beetje te ver gegaan.


  Ze stapte in het warme water en zuchtte van genot. Langzaam verdween de moeheid uit haar armen en benen.


  Toen ze een kleine drie kwartier later opgefrist en wel beneden kwam, stonden de boterhammen voor haar klaar. Het was inmiddels lunchtijd en Josta’s vader, haar zus Elke en broer Hugo kwamen vanuit de kennel hongerig de keuken binnen.


  „Hoi!” riep Elke. „Dus jij bent ook weer terug. Vertel eens, wat hebben jullie allemaal beleefd?”


  Dat liet Josta zich geen tweede keer vragen. Vol enthousiasme stak ze van wal. Vooral om het hooibergverhaal werd hartelijk gelachen.


  Na de lunch, nadat Elke, Hugo en meneer De Wild weer aan het werk waren gegaan, nestelde Josta zich met de uit Frankrijk en Engeland ontvangen brieven op de bank en begon aandachtig te lezen.


  Eén viel er al direct af. In die familie hadden ze al een meisje als au pair aangenomen, dus legde Josta de brief opzij. In een andere brief, uit Engeland, stond dat ze wel een meisje als au pair wilden opnemen in hun gezin, maar dat dat pas per een januari van het volgende jaar zou kunnen gebeuren, omdat hun huidige au pair dan voorgoed naar huis ging.


  Josta zuchtte. Als dat zo doorging, zag ze het er nog van komen dat ze straks helemaal niet aan de slag kwam!


  Ze pakte de derde brief, maar iets in de opstelling ervan beviel Josta niet. Ze had het idee dat die familie uit was op een goedkope huissloof en dat was allerminst Josta’s opzet. Ze was niet te beroerd om haar handen uit de mouwen te steken, maar ze wilde daarentegen toch ook genoeg vrije tijd hebben.


  Nou, lest best, nummer vier, dacht ze zuchtend en al vanaf het begin boeide deze brief haar. Hij was geschreven door een Mrs. Dorning, Nederlandse van geboorte, die met een Engelsman was getrouwd en nu al tien jaar in Engeland woonde. Haar man bekleedde een hoge functie in het bankwezen en was daardoor veel van huis. Ze hadden twee kinderen, een meisje van zeven en een jongetje van drie jaar en buiten licht huishoudelijk werk zou Josta voornamelijk met de kinderen optrekken, een idee wat haar wel aanstond. De familie Dorning woonde in Kensington, een buitenwijk van Londen. Londen was echter per bus gemakkelijk te bereiken, schreef Mrs. Dorning.


  Josta had een blos van opwinding op haar wangen na het lezen van die laatste brief. Dit was het helemaal, vond ze. Deze brief beantwoordde aan veel van haar verwachtingen.


  Mevrouw De Wild kwam de kamer binnen en merkte langs haar neus weg op: „En, zit er nog wat tussen?”


  „Ja, één,” antwoordde Josta. „Eén viel er al meteen af, omdat die familie al iemand anders heeft en bij het tweede gezin kan ik pas per een januari komen, omdat hun huidige au pair dan vertrekt. De derde brief beviel me niet, maar de vierde was het helemaal.” Josta overhandigde haar moeder de bedoelde brief, die aandachtig werd doorgelezen. Natuurlijk wilde mevrouw De Wild ook de andere brieven doorlezen, maar ook zij kwam tot de conclusie dat de vierde brief inderdaad het aardigste overkwam.


  „Die mevrouw heeft er zelfs een telefoonnummer bijgezet,” zag mevrouw De Wild.


  „Ja?” vroeg Josta. „Dat had ik nog niet eens gezien. Ik ga haar meteen bellen.”


  „Loop je niet te hard van stapel?” schrok haar moeder. „Zou je niet nog een paar adressen aanschrijven? De keus die je nu hebt, is wel erg beperkt.”


  Maar Josta was niet van plan dat te doen. Haar keus was nu eenmaal op brief nummer vier gevallen en niemand kon haar dat nog uit haar hoofd praten.


  In de gang ging ze bellen. Gelukkig werd er meteen opgenomen en de stem van Mrs. Dorning klonk nog erg jong. Dat had Josta wel vermoed, gezien de leeftijd van de kinderen.


  Toen Mrs. Dorning hoorde met wie ze sprak, ging ze meteen over in de Hollandse taal. Ze vond het geweldig dat Josta in haar gezin wilde komen werken en ze overlegden over de eventuele datum van indiensttreding. Dat werd de volgende maand, zodat Josta nog ruim tien dagen van haar vakantie kon genieten en zich nog diverse dingen kon aanschaffen die ze dacht nodig te hebben voor haar verblijf in Engeland.


  Het geld dat ze zou gaan verdienen was niet erg veel, maar voor Josta, die nog nooit een baan had gehad, was het meer dan voldoende. De kost en inwoning was vrij. De Dornings betaalden de overtocht en, als ze na een jaar naar huis ging, de terugtocht per vliegtuig. Als Josta tussentijds nog eens naar huis wilde dan moest ze dat natuurlijk zelf bekostigen.


  Josta beloofde Mrs. Dorning nog een uitgebreide brief te schrijven en met deze belofte maakte ze een einde aan het gesprek.


  Mevrouw De Wild was natuurlijk nieuwsgierig naar wat er allemaal besproken was en Josta vertelde het haar uitgebreid.


  „Ga je dan volgende maand al weg?” vroeg haar moeder wat beduusd. „Kind, wat snel al!”


  Josta lachte om haar moeders gezicht. Ze had het idee dat haar moeder er een beetje tegen opzag dat een van haar dochters voor een jaar naar Engeland zou gaan. Ze zei: „Je wist toch dat ik zou gaan? Dus maakt het niet uit of ik nu volgende maand of over drie maanden vertrek. Ik zou hier anders toch maar lopen lanterfanten en daar heb ik geen zin in. Mevrouw Dorning klonk zeer sympathiek door de telefoon, dus vind ik het ook minder erg om daar over tien dagen al heen te gaan.”


  Mandy, Pam en Bonnie, Josta’s drie nog schoolgaande zusjes, waren echter dolenthousiast toen ze van Josta’s plannen hoorden.


  „Ik wilde dat ik met je meekon,” zei Bonnie wat jaloers. Ze was bijna zeventien en had nog een schooljaar voor de boeg.


  „Zie eerst maar eens dat je volgend jaar voor je examen slaagt!” smaalde Pam, die Josta ook benijdde, maar dat niet uitsprak. Zoals velen van haar leeftijd had ze af en toe zo’n hekel aan school dat ze het liefst thuis zou blijven. Maar zoiets kon niet, dat begreep Pam heel goed en haar vader zorgde er wel voor dat ze haar huiswerk maakte. Pams laatste rapport was maar net voldoende geweest om over te gaan en iedereen in het gezin wist hoe dat kwam: Pam gooide er met de pet naar. Of Elke en Josta ook aanboden haar te helpen met haar huiswerk, het haalde allemaal niets uit, tot vader De Wild eens met zijn vuist op tafel had geslagen en had gebulderd: „En vanaf vandaag wordt er gewerkt voor die school, begrepen? Als je nu niet kón leren, was het wat anders. Maar je hebt een goed stel hersens en je weigert ze te gebruiken, dat is nog veel erger. Vanaf vandaag overhoor ik al je repetities.”


  Pam had gedacht dat hij dat toch niet vol zou houden, maar wist kennelijk niet dat als haar vader eenmaal iets zei, hij dat ook deed. Ze moest tegen wil en dank toegeven dat ze het voor het grootste deel ook aan haar vader te danken had dat ze nu over was naar de derde klas.


  „Wat zei je over mij?” informeerde Bonnie poeslief. „Kijk jij nu maar naar je eigen huiswerk, hè? Ik slaag wel volgend jaar, maak je maar niet druk, maar of jij het zal redden in de derde is de grote vraag.”


  „Jongens, alsjeblieft geen ruzie maken,” verzocht mevrouw De Wild. „Ik ben overigens blij dat Bonnie en Josta niet allebei naar Engeland vertrekken. Eén dochter weg is al genoeg.”


  „Je houdt er anders nog voldoende over, hoor mam,” zei Hugo lachend. „Als ik nu wegging…!”


  Zijn moeder trok hem liefkozend aan zijn haar. Nee, daar was ze niet bang voor, dat Hugo weg zou gaan, dacht ze dankbaar. Hugo was dol op zijn werk in de kennel en wilde daar ook mee doorgaan. Wat Elke betrof lag dat anders. Zij en Dave, haar vriend, hadden volgend jaar trouwplannen en of Elke dan nog elke dag zou komen werken, wist ze zelf nog niet. Maar ik pieker weer te veel, dacht mevrouw De Wild. Ik wilde destijds toch ook zelf dat Josta eerst haar vleugels zou uitslaan, voordat ze voorgoed in de kennel kwam werken? Nou dan, dan moet ik ook niet zeuren. En Josta is er zo vol van, dus laat ik eens een beetje meer enthousiasme proberen op te brengen voor haar plannen.


  Later op de avond, toen de drie jongste zussen al in bed lagen, vroeg Josta wat benepen aan haar moeder: „Je vind het toch niet erg dat ik wegga?” Ze keek haar moeder vragend aan.


  „Ach,” antwoordde haar moeder, „ik moet nog even aan het idee wennen, maar dan zal ik het best kunnen accepteren. Ondanks de grootte van ons gezin vormen we toch met z’n allen een eenheid en ik merk het altijd meteen als een van jullie er niet is. Maar aan de andere kant…” Ze keek nu naar Elke, „Als Elke volgend jaar trouwt dan vliegt er weer een uit en zo zal het gaan, totdat pap en ik weer samen zijn. Zoals ik al zei: ik zal er op den duur wel aan wennen.”


  „Gelukkig,” zuchtte Josta opgelucht. „Het leek me namelijk helemaal geen prettig idee om naar Engeland te gaan met de wetenschap dat jij het vreselijk zou vinden. Daar hoef ik me dus nu geen zorgen over te maken. Dan ga ik nu Aukje en Marjolein eens bellen om het te vertellen.” Josta stond op en verliet fluitend de huiskamer.


  Even was het stil onder de vier achtergeblevenen. Toen zei meneer De Wild tegen zijn vrouw: „Zeg nu eens eerlijk, Geertje, zie je er echt tegenop om Jos te laten gaan?”


  „Ze is nog zo’n kind…” pruttelde mevrouw.


  „Een kind!” riep nu Hugo. „Jos is al negentien!”


  „Ja, mam, ik vind ook wel dat je een beetje overdrijft,” vond ook Elke. „Josta is geen kind meer. Dat was ze in feite het laatste jaar op de havo al niet meer. Ze voelde zich altijd al „de oudste van de klas”. Eens zul je haar toch los moeten laten.”


  „Dat doe ik nu toch ook?” protesteerde haar moeder. „Ik geef toe, het gaat met tegenzin, maar ik snap ook wel dat Josta snel volwassen wordt. Maar een beetje bezorgd blijf ik zoals de meeste moeders toch wel.”


  „Dat is niet meer dan normaal,” grinnikte Hugo. „Dus ons Josje vertrekt over tien dagen al naar Engeland? Zo, zo, een verandering zal het wel zijn!” En hij was niet de enige die dat dacht.
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  Die tien dagen stelden natuurlijk weinig voor. Josta had gedacht overal nog zeeën van tijd voor te hebben, maar dat viel tegen! Ze had nog een gezellige avond georganiseerd samen met haar vriendinnen en Max natuurlijk, maar nu was het dan zover.


  Twee zwaar bepakte koffers stonden in de gang te wachten en vanmorgen had Josta afscheid genomen van Bonnie, Pam en Mandy, die naar school moesten en zodoende niet meekonden naar het vliegveld om hun zus uit te zwaaien. Mandy had zelfs een traantje weggepinkt en ook Josta voelde even een brok in haar keel. Dat jaar leek nu opeens heel lang, maar ze was vast van plan om in die tijd nog een keertje over te komen voor een vakantie.


  Vader en moeder De Wild en ook Hugo en Elke, zouden haar wegbrengen naar het vliegveld.


  „Al een beetje zenuwachtig?” informeerde Elke vriendelijk, die Josta heen en weer zag lopen, eigenlijk niet goed wetend wat ze nog moest doen.


  „Een beetje wel,” bekende Josta. „Ik heb nog nooit alleen gereisd en helemaal niet met een vliegtuig!”


  „Ach,” troostte Elke. „Je zult zien dat het allemaal best meevalt. De reis is niet zo lang en je wordt toch opgehaald?”


  Josta knikte. „Ja, gisteren belde mevrouw Dorning dat ze me kwam afhalen. Ik ben blij dat ze me die foto nog gestuurd heeft waarop het hele gezin staat afgebeeld. Dan weet ik tenminste zo’n beetje hoe ze eruitzien!”


  Meneer De Wild en Hugo kwamen binnen. Ze hadden de kennel afgesloten en dronken nog gauw een haastig gemaakt kopje koffie.


  „Wel, zuster, het is dan eindelijk zover,” lachte Hugo. „Ik denk wel dat het stil zal zijn hier in huis zo zonder jou.”


  „Ja, dat denk ik ook wel,” beaamde Elke. „Kunnen we ’s nachts nooit meer idiote gebeurtenissen bepraten en herinneringen ophalen.”


  „Ik schrijf elke week,” nam Josta zich voor. „En terugschrijven, hoor!” voegde ze er dreigend aan toe.


  „Tot onze vingers er krom van staan,” overdreef Huug.


  Mevrouw De Wild kwam binnen. Haar gezicht stond wat strakker dan anders, maar verder hield ze zich goed.


  „Laten we maar gaan,” stelde meneer De Wild voor. „Het heeft weinig zin om hier nog langer te blijven.”


  Met vijf mensen en twee koffers was de stationcar zwaar beladen, maar alles ging er met gemak in. Josta stapte als laatste in. Ze had nog even afscheid genomen van de hond Rakker, die met de andere honden in de speelweide was. Meneer Prinsen, hun naaste buurman, had beloofd een oogje op de spelende honden te houden tijdens hun afwezigheid.


  Ze waren vrij snel op Schiphol en hadden nog tijd om wat te drinken. Josta had haar koffers al ingeleverd en haar plaatsbewijs opgehaald.


  Toen haar vlucht eindelijk werd omgeroepen, stond Josta met knikkende knieën op uit haar stoel en begon omslachtig afscheid te nemen. Ze maakte een grapje tegen haar moeder die nogal bedrukt keek maar gelukkig niet ging huilen, anders had Josta vast en zeker met haar meegedaan.


  „Sterkte daar,” wenste Hugo haar, terwijl hij Josta twee klapzoenen op beide wangen gaf.


  Toen was het voorbij. Bij uitgang tien, waar ze heen moest, hadden zich al enkele mensen verzameld en Josta ging maar bij hen zitten en diepte uit haar tas een boekje op. Wat er in stond, drong echter nauwelijks tot haar door. Er was buiten ook zoveel te zien! Zoveel vliegtuigen had ze nog nooit bij elkaar gezien! Grote, kleine, mooie, minder mooie. Van alles was er te ontdekken.


  Er verscheen een stewardess die de mensen verzocht hun plaatsbewijzen gereed te houden. Daarna konden ze door de slurf naar het vliegtuig lopen.


  Tot haar genoegen zag Josta dat haar een plaats bij het raam was toebedeeld. Nu kon ze straks mooi van het opstijgen en de landing genieten, wat een bof!


  Terwijl Josta bezig was zich zo comfortabel mogelijk te installeren, werden de twee andere plaatsen naast haar bezet door een jongeman en een oudere heer. Ze hoorden klaarblijkelijk niet bij elkaar, want ze spraken niet samen alsof ze elkaar kenden.


  De jongeman stootte per ongeluk tegen Josta’s been en hij mompelde verschrikt: „Sorry, sorry, het is hier ook zo nauw!”


  Josta lachte hem vriendelijk toe. „Geeft niets,” antwoordde ze. „Het deed geen pijn.”


  Toen de jongeman ook eenmaal zat, richtte hij zich weer tot Josta. „Ik ben Gideon Verkerke,” stelde hij zich vlot voor. „Moet je ook naar Londen?”


  Ook Josta vertelde hem haar naam en zei dat ze inderdaad naar Londen ging, ofte wel een buitenwijk ervan.


  „Ga je daar werken?” informeerde Gideon belangstellend.


  „Min of meer,” lachte Josta. „Ik ben als au pair aangenomen bij een familie.”


  „Weet wat je doet,” waarschuwde hij haar. „Laat je niet als huissloofje gebruiken, hoor!”


  „Ik denk niet dat ik als zodanig behandeld zal worden, maar mocht dat wel zo zijn dan zit ik zo weer thuis,” antwoordde Josta. „Wat ga jij in Londen doen? Vakantie vieren?”


  „Was dat maar waar!” grinnikte Gideon. „Nee, ik ga een tijdje werken in de schoenenzaak van mijn oom in Bond Street. Mijn vader heeft zelf ook een schoenenzaak hier in Holland, maar op dit moment kan hij me nog niet gebruiken. Over een halfjaar gaat er echter iemand met pensioen en dan kom ik bij hem in de zaak. Tot die tijd ga ik ervaring opdoen bij mijn oom, die met een Engelse is getrouwd.”


  „Lijkt me best wel leuk,” vond Josta. „Zo zie je nog eens wat. Ik ben nog nooit in Engeland geweest, maar wat ik erover heb gelezen en aan de hand van afbeeldingen in een boek, lijkt het me een mooi en interessant land.”


  Gideon knikte met zijn donkerbruine krullenkop. „Is het ook,” beaamde hij volmondig. „Ik ben er al diverse keren geweest, maar elke keer is het weer een belevenis. Als ik me ooit om de een of andere reden in een ander land zou moeten vestigen, dan zou ik naar Engeland verhuizen.”


  Dat klonk tenminste hoopvol, dacht Josta. Ze wilde ook graag Londen en zijn oude gebouwen eens bezoeken.


  Het vliegtuig maakte zich gereed om op te stijgen. Iedereen had zijn veiligheidsgordel inmiddels om en het oude heertje naast Gideon was zelfs al in slaap gevallen!


  De reis viel Josta enorm mee. Ze had gelukkig geen last van luchtziekte. Mede dank zij Gideons gezelschap, landden ze sneller dan Josta aanvankelijk had gedacht.


  „De tijd om afscheid te nemen, is bijna aangebroken,” zuchtte Gideon wat spijtig. Hij vond Josta met haar lange, donkere haren een aantrekkelijk meisje en had in feite helemaal geen zin om nu al afscheid van haar te nemen. „Kom me eens opzoeken als je Londen ingaat,” drong hij aan.


  Josta keek verrast op. Het leek haar wel een prettige gedachte in een grote stad als Londen iemand te weten die je een beetje kende en die evenals zij ook uit Holland kwam. „Dat zal ik graag doen,” antwoordde ze dan ook meteen en Gideon krabbelde de naam en het adres van zijn ooms schoenenwinkel op een agendavelletje. Josta stopte het in haar tasje.


  De mensen om hen heen begonnen hun spullen bij elkaar te zoeken en het oude heertje werd ook wakker. „Zijn we er al?” vroeg hij verbaasd aan Gideon. „Ik dacht dat ik even weggedommeld was!”


  „Dan heeft u zich vergist,” lachte Gideon. „We zijn inderdaad aan het landen, we kunnen elk moment de grond raken.”


  Hoofdschuddend zocht het heertje zijn spullen bij elkaar, mompelend dat hij toch heus had gedacht niet zolang geslapen te hebben.


  „Word je opgehaald?” vroeg Gideon nu. Hij wist dat Josta voor het eerst in Engeland kwam en er naar alle waarschijnlijkheid geheel de weg niet wist.


  „Ja, ik word gehaald.” Ze vond het aardig dat hij zo bezorgd scheen.


  Alles ging nu heel snel. De mensen verlieten het vliegtuig, daarna wachtten ze op hun koffers en toen nam Josta definitief afscheid van Gideon.


  „Ik heb mijn oom al zien staan,” zei hij. „Heb jij jouw werkgeefster al gezien?”


  „Ik heb er eerlijk gezegd nog niet zo op gelet,” moest Josta bekennen. „Maar in geval van nood heb ik haar telefoonnummer en er bestaat ook nog zoiets als een taxi, dus maak je maar niet bezorgd!”


  „Je bent een ondernemend type,” zei Gideon met iets van bewondering in zijn stem. Hij had een enorme hekel aan meisjes die zonder hulp nergens waren. Gideon, die zijn koffer al in ontvangst had genomen, treuzelde nog wat. Josta had pas een van haar koffers en wachtte nu op de tweede.


  „Ga nu maar, ik red me heus wel,” drong ze aan, toen ze hem zag aarzelen. „Je oom mocht eens ongeduldig worden en weggaan!”


  „Zoiets doet hij niet,” wist Gideon. „Nou, het beste dan, Josta, en misschien zien we elkaar nog eens.”


  „Ik kom vast en zeker langs,” antwoordde ze. „Als ik iets beloof dan doe ik dat ook. Het allerbeste, Gideon, en ik hoop dat je niet al te veel vervelende klanten in je zaak krijgt om te helpen.” Haar lach bracht kuiltjes in haar wangen en Gideon knipperde even met zijn ogen. Hij moest zich niet zo aanstellen, nam hij zichzelf toen onder handen. Hoelang kende hij Josta nu nog maar. Ze had echter indruk op hem gemaakt, dat was zeker.


  „Dàg!” riep hij nog en toen was hij verdwenen. Niet lang daarna arriveerde Josta’s tweede koffer. Ze sjorde ze op een karretje en passeerde de douane.


  Het zoeken was nu naar mevrouw Dorning. Was ze dat niet, dat zwaaiende, blonde vrouwtje met dat kleine jochie op haar arm? Josta dacht aan de foto. Het zou best kunnen, dacht ze toen. Afijn, ik stap gewoon op haar af. Als ze dan niets zegt, heb ik het bij het verkeerde eind.


  Maar ze bleek het wel te zijn.


  „Ik had je meteen herkend,” lachte mevrouw Dorning. „Aangenaam, ik ben Trudy Dorning en ik sta erop dat je me vanaf nu bij mijn voornaam noemt.”


  Josta schudde haar de hand en lachte naar het kleine jongetje dat het tafereeltje een beetje wantrouwig gadesloeg.


  „Dit is Eddy,” zei Trudy Dorning. „Zeg eens dag tegen Josta!” Ze sprak haar zoontje in het Engels aan, hoewel ze Josta in het Nederlands had begroet. Op weg naar de auto vertelde Trudy dat haar kinderen in de Engelse taal werden opgevoed, maar dat ze hen later misschien ook Nederlands wilde leren als ze daar prijs op stelden.


  „Enkele woorden kennen ze wel, hoor,” grinnikte ze. „Want ik laat weleens wat Nederlandse woorden vallen als ik boos ben of zo en ik niet precies weet wat ik in het Engels moet zeggen.”


  Ook Josta lachte.


  In de wagen wachtte haar een verrassing. Achterin prijkte een grote, zwarte Labrador.


  „Wat een schat!” riep Josta en kroop meteen bij het dier op de achterbank.


  „Houd je van honden?” vroeg Trudy opgelucht. „Gelukkig! Ik was namelijk vergeten je te vertellen dat we er een hadden. Je had best bang kunnen zijn voor honden.”


  „Mijn vader heeft een kennel vol Labradors en Golden Retrievers,” glimlachte Josta nu. „Dus ik ben ermee opgevoed.”


  „O ja?” vroeg Trudy belangstellend. „Wat leuk! En wat toevallig dat hij juist Labradors in zijn kennel heeft!”


  Onderweg was de kennel het onderwerp van gesprek en ze kwamen bij het huis aan voor Josta er erg in had. Eddy zat achterin in zijn autostoeltje en had de hele weg nog geen woord gezegd.


  Toen Josta daar een opmerking over maakte, zei Trudy: „Edje kijkt altijd eerst even de kat uit de boom, maar heeft hij dat eenmaal gedaan dan is het ijs meestal wel voorgoed gebroken en kletst hij honderduit.”


  Het huis van de Dornings was een statig herenhuis dat er aan de buitenkant nogal voornaam uitzag. Binnen was het echter gezellig ingericht met diverse spullen in typisch Hollandse stijl. Josta wist dat ze zich in dit huis wel thuis zou voelen.


  „Die koffers moet je straks maar uitpakken,” vond Trudy. „Wat dacht je van een kopje Engelse thee?”


  „Heerlijk,” antwoordde Josta. „Ik heb de hele reis wel gezeten, maar ik ben toch moe van alle indrukken die ik heb opgedaan.”


  Eddy en Tinker, de hond, trokken tuinwaarts. Achter het huis bevond zich namelijk een hele lange, diepe tuin die er vrij wild, maar daardoor heel aantrekkelijk uitzag.


  „Daar houden we van,” legde Trudy uit, toen ze wat later achter de thee zaten. „Edward, dat is mijn man dus, heeft iets tegen die keurig aangelegde perken en ik ben het hier volkomen mee eens. Natuurlijk wieden we af en toe wel het nodige onkruid, maar vind je zo’n wilde tuin ook niet veel geschikter voor twee kinderen? Ik hoef tenminste niet bang te zijn dat ze in een bloembed of zoiets gaan staan of aan mijn rozenstruiken zitten.”


  „Je hebt groot gelijk,” vond ook Josta. „Het is een geweldige tuin voor de kinderen en voor Tinker niet te vergeten! Tussen twee haakjes, is je dochter er niet?”


  Trudy schudde haar hoofd. „Karen is naar school, die is onlangs weer begonnen. Ik moest haar beloven dat ik haar straks samen met jou op kom halen. Dat wordt ook een van jouw taken, maar daar hebben we het morgen wel over. Vandaag moet je eerst maar eens aan het huis en aan ons wennen. Edward zul je pas aan het eind van de week te zien krijgen, want die heeft diverse conferenties en vergaderingen af te werken die bij elkaar zoveel tijd in beslag nemen dat hij maar een paar dagen in een hotel blijft slapen. Dat komt wel vaker voor.”


  „Vind je dat niet vervelend?” wilde Josta weten. Trudy haalde echter haar schouders op. „Ik ben eraan gewend geraakt,” antwoordde ze. „En nu ik weer een parttime baan heb…” Ze vertelde dat ze op freelance basis bij een damesweekblad werkte en voor dat blad stukjes schreef. Ook werkte ze mee aan de zogenaamde „problemenrubriek” van dit blad. Het werk kon ze grotendeels thuis doen, maar ze wilde er de kinderen niet door verwaarlozen.


  „Eddy wandelt graag en hij is dolblij als hij mee mag naar het park en Karen moet elke dag gehaald en gebracht worden naar school, omdat ze een drukke verkeersweg moet oversteken. Ook zit ze op pianoles en ballet. Ik haal en breng haar dan ook altijd, meestal op de fiets. Toen ik die baan aangeboden kreeg, zei Edward meteen dat ik het moest doen, omdat ik vroeger in de redactie heb gezeten van een soortgelijk weekblad en ik er het nodige vanaf wist. Ik schreef toen al korte verhalen die wel aansloegen bij de dames en mijn naam leefde blijkbaar nog bij iemand in zijn geheugen. Maar ik heb tegen Edward gezegd dat ik dan wel een goede opvang wilde hebben voor de kinderen, zodat zij er niet onder zouden lijden. Jouw brief was een verhoring op een gebed. Ik kan nu heerlijk ongestoord werken en weet dat de kinderen in goede handen zijn.”


  „Dat hoop je,” lachte Josta, die zich steeds meer op haar gemak begon te voelen in huize Dorning. „Misschien vindt Karen me helemaal niet aardig, dat kan toch?”


  Trudy wuifde echter haar bezwaren weg. „Karen is een heel gemakkelijk kind,” vertelde ze. „Ze past zich snel aan een nieuwe situatie aan en met Edje zul je ook weinig problemen hebben, die gaat zo zijn eigen gangetje. Je hoeft hem niet de hele dag bezig te houden, hoor! Als je maar klaarstaat als ze je nodig hebben wanneer ik afwezig of aan het werk ben.”


  Die taak leek Josta niet al te moeilijk. Ze had er nooit moeite mee gehad om met kinderen om te gaan. Dat leerde je wel met drie jongere zussen.


  Na de thee brachten ze samen Josta’s koffers naar boven. Haar kamer was ruim en modern ingericht. Er stond zelfs een kleine draagbare televisie.


  „Je zult natuurlijk af en toe behoefte hebben aan een beetje privacy,” legde Trudy uit. „En dat is best te begrijpen. Ik heb Karen dan ook gezegd dat ze altijd moet kloppen als ze bij je langs wil komen.”


  „Het is een fantastische kamer,” bewonderde Josta. „Thuis moest ik de slaapkamer delen met mijn oudste zus, hoewel dat soms wel leuk was, hoor. Maar echt een plek voor jezelf had je niet.” Dat was waar. Hoe goed ze ook met Elke op kon schieten, de kamer bleef net zo goed van haar en dat was soms best weleens vervelend. Terwijl Josta aan Elke dacht, dacht ze ook aan de rest van de familie. Ze zou hen zo even opbellen om te vertellen hoe haar reis verlopen was, besloot ze.
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  Josta had naar huis gebeld om te vertellen hoe alles was gegaan. Daarna haalden Trudy en zij met Edje in de wandelwagen Karen uit school, die opgetogen op haar moeder toe kwam rennen.


  „Karen, dit is nu Josta,” stelde Trudy haar voor. „Ze hoopt dat jullie dikke vriendinnen zullen worden.”


  „Zal dat lukken, denk je, Karen?” lachte Josta haar aantrekkelijke lach waar Karen meteen voor bezweek.


  „Ja, hoor,” antwoordde ze dan ook trouwhartig en zei tegen haar moeder: „Niemand bij ons in de klas heeft een au pair meisje, mammie!”


  „Daarmee stijg je nog meer in waarde,” lachte Trudy naar Josta.


  Onderweg naar huis vertelde Trudy Karen dat Josta haar in het vervolg naar en van school zou brengen en halen. „Vind je dat goed?” liet ze erop volgen. „Je weet dat mammie het vaak erg druk heeft.”


  „Ik vind het best,” vond Karen en gaf Josta een hand bij het oversteken.


  Josta had het idee dat ze aan Karen geen moeilijke klant zou hebben en ook Eddy begon al wat te ontdooien. Hij keek haar niet meer zo wantrouwend aan, zag ze tot haar opluchting.


  De rest van de middag en ook de avond gingen snel voorbij. Josta voelde zich doodmoe.


  „Je ziet wat bleek,” merkte Trudy in het voorbijgaan op. „Waarom neem je niet een douche en kruip je je bed in?”


  „Het is pas halftien,” riep Josta protesterend. „Vind je dat dan niet vervelend?”


  Trudy lachte daar om. „Wel nee, malle meid,” antwoordde ze. „Ik ben het gewend. Natuurlijk vind ik het gezellig om met je te praten, maar er komen nog genoeg avonden waarop we dat kunnen doen en ik zie dat je tolt van de slaap.”


  „Je hebt eigenlijk wel gelijk,” zuchtte Josta, onderwijl opstaand uit haar stoel. „Ik voel me uitgeput, hoewel ik haast niets heb gedaan.”


  „Je bent ook niet lichamelijk moe, maar geestelijk,” zei Trudy. „Wel te rusten. Morgenochtend zal Karen je wel wekken, dus wees daar maar alvast op voorbereid!”


  Lachend vertrok Josta naar boven. Ze nam inderdaad eerst een uitgebreide douche en kroop daarna meteen onder de dekens. In lezen had ze zelfs geen zin meer, hoewel dat een van haar grootste hartstochten was. Josta las alles wat los en vast zat en ze had al gezien dat Trudy beneden erg veel Nederlandse boeken in haar boekenkast had staan. Ze zou morgen aan haar vragen of het goed was dat ze er af en toe eentje van haar leende. Het laatste waaraan Josta dacht, voordat ze in slaap viel, waren haar koffers, die nog uitgepakt moesten worden. Maar dat moest morgen dan maar gebeuren. Nu was ze moe, zo moe…


  


  De eerste week bij de familie Dorning vloog eenvoudigweg voorbij. Edward, Trudy’s man, bleek net zo sympathiek te zijn als Trudy. Josta voelde zich een lid van de familie en had totaal niet de indruk dat ze eropuit waren haar uit te buiten. Gelukkig maar, want nu Josta eenmaal in Engeland was, wilde ze ervan genieten ook.


  In de weekenden had ze vrijaf. Dan was Edward ook thuis en ging de familie vaak naar Edwards ouders, die niet ver uit de buurt woonden. Josta was de eerste keer mee geweest om kennis met hen te maken. Ze woonden in een piepklein huisje, geheel in oude stijl gebouwd en eveneens zo ingericht. Karen en Eddy waren dol op hun grootouders en gingen daarom graag mee.


  Josta besloot dat ze haar eerstvolgende vrije dag naar Londen zou gaan om daar wat te winkelen. In Kensington waren natuurlijk ook wel winkels, maar het haalde het niet bij de winkels die er in Londen waren.


  In een groot warenhuis had ze haar ogen uitgekeken en Trudy had haar verteld dat zelfs de koningin daar weleens ging winkelen. De prijzen logen er dan ook niet om, maar het warenhuis was een bezoek meer dan waard.


  Toen Josta vertelde dat ze naar Londen wilde die zaterdag, legde Trudy haar meteen uit welke bus ze dan moest nemen en waar ze uit moest stappen. Ze gaf haar ook een stratenkaart.


  „Dat is makkelijk voor als je verdwaalt,” zei ze. „Londen is erg groot en als je er niet bekend bent dan verdwaal je zo.”


  „Ze zou het dan nog altijd aan een agent kunnen vragen,” merkte Edward langs zijn neus op en Trudy stak haar tong uit.


  De ochtend van het „Londen-uitje” miezerde het, maar dat deerde Josta niet. Gehuld in een plastic regenjasje stond ze keurig in de rij bij de bushalte. Iets typisch Engels, dacht ze vermaakt, dat rustig in de rij staan. Daar kunnen wij Nederlanders nog een voorbeeld aan nemen!


  Het duurde niet lang, voordat de rode dubbeldekker verscheen en het was iets vanzelfsprekends dat Josta bovenin ging zitten. Zo had ze bovendien een prima uitzicht onder het rijden. Van strippenkaarten of iets dergelijks hadden de Engelsen blijkbaar ook nog nooit gehoord, want de kaartjes werden verkocht door een echte ouderwetse conducteur die zo’n wisselautomaatje op zijn buik had hangen.


  Eindelijk bereikten ze dan de stad. Het was al duidelijk te merken aan de drukte, want druk was het er! Eerst wandelde Josta door Hyde Park en bleef ze staan luisteren bij de Speaker’s Corner. Ook nam ze wat foto’s, want ze was van plan om die zo snel mogelijk op te sturen naar huis, zodat ze konden zien wat ze allemaal al gezien en beleefd had. Daarna ging ze op haar gemak winkelen.


  De tijd vloog voorbij en nadat Josta ergens een hamburger en een glas cola had verorberd, diepte ze uit haar tas het papiertje op waar Gideon Verkerke de naam van de schoenenwinkel van zijn oom had opgeschreven.


  Bond Street was niet moeilijk te vinden, omdat het een van Londens grootste winkelstraten was en opeens stond Josta wat verlegen voor de etalageruit van een duur uitziende schoenenzaak, waarvan de naam in deftige gouden letters op de gevel prijkte.


  Zou ze het wagen? peinsde ze in tweestrijd. Ach, waarom ook niet. Ze had het tenslotte beloofd en wie weet, rekende Gideon er wel op. Dus vermande ze zich en stapte de winkel binnen, waarbij haar voeten meteen wegzonken in een dik, oud-roze tapijt.


  Meteen kwamen er twee verkoopsters op haar af die in Josta een mogelijke klant zagen en Josta voelde zich meer dan opgelaten.


  „Josta!” hoorde ze toen opeens Gideons stem, die haar als muziek in de oren klonk.


  De twee verkoopsters verdwenen discreet toen ze zagen dat Josta geen klant bleek te zijn, maar een bekende van Mr. Gideon, zoals ze hem noemden.


  Gideon pakte Josta’s beide handen en keek haar lachend aan. „Dus je bent toch gekomen!” riep hij. „Dat had ik nooit verwacht.”


  „Waarom niet?” vroeg Josta verbaasd. „Ik had het toch gezegd?”


  Gideon haalde zijn schouders op en troonde haar mee naar een klein kantoortje. Hij vroeg of een van de meisjes twee kopjes thee wilde brengen en sloot daarna de deur, zodat ze ongestoord konden praten.


  „Je ontmoet zo vaak mensen op reis of op vakantie en daar geef je dan een adres aan om bijvoorbeeld foto’s te sturen, maar dan hoor je nooit meer wat van ze,” legde Gideon uit, terwijl hij Josta’s regenjas aan een kapstok hing. „Mijn oom is er vanmiddag niet,” zei hij. „Zodoende zit ik nu in zijn kantoor „baas” te spelen.”


  „Ik durfde eerst niet naar binnen,” bekende Josta. „Alles zag er zo griezelig deftig uit.”


  „Dat heb ik oom George ook gezegd,” vertelde Gideon. „De mensen hebben drempelvrees en ik stelde voor dat de etalage maar eens veranderd moest worden en dan wat modernere letters of de gevel te plaatsen. Tot mijn verbazing zag hij wèl wat in mijn plannen,” ging hij niet zonder trots verder. „Te meer, omdat de zaak niet zo schijnt te floreren als hij vroeger heeft gedaan. De mensen willen al die dure poespas niet en gaan liever naar een wat minder mooie zaak.”


  „Ik kan het me voorstellen,” gaf Josta toe. „Ikzelf was hier nooit naar binnen gegaan om schoenen te kopen!”


  De thee werd geserveerd en ze praatten over de Dornings, Gideons baan en Londen.


  „Ik heb al wat vrienden gemaakt in een discotheek hier dichtbij,” vertelde Gideon. „Je moet eens met me meegaan, dan zal ik ze aan je voorstellen. Of voel je daar niet voor?”


  „Nou, graag,” accepteerde Josta meteen. „Want al is Kensington een mooie buitenwijk, het is er wel stil. Daarmee bedoel ik dat er weinig uitgaansmogelijkheden zijn en alleen naar een pub laat Trudy me niet gaan. Ze zegt dat ze nu verantwoordelijk voor me is en er weinig voor voelt om mij ’s nachts alleen over straat te laten gaan.”


  „Verstandige vrouw,” was Gideons mening. „Je hebt het daar best getroffen, is het niet?”


  „Kon niet beter,” zei Josta eerlijk. „En met de kinderen kan ik ook goed overweg. Ja, ik heb echt met hen geboft.”


  „Maar om op dat afspraakje terug te komen…” begon Gideon toen weer. „Wat denk je van volgende week zaterdagavond? Of heb je dan al iets?”


  Josta schudde haar hoofd. „Dan kan ik wel,” antwoordde ze.


  „Goed,” zei Gideon tevreden. „Ik kan dan de auto van mijn oom lenen. Mijn tante en hij gaan zelden uit, dus dat is geen probleem. Dan kom ik je wel halen om een uur of halfacht. Ik neem aan dat die Trudy eerst wil weten wat voor vlees ze in de kuip heeft, dus zal het eerst wel koffiedrinken geblazen worden!” Hij lachte en ook Josta grinnikte.


  „Halfacht is prima,” zei ze dan en ze krabbelde het adres van de Dornings op een papiertje. Gideon borg het weg in zijn portefeuille. „Ik heb het telefoonnummer er ook bij gezet,” zei Josta. „Als er in die tussentijd misschien nog iets tussenkomt…”


  „Maak je daar maar niet bezorgd over,” grijnsde Gideon. „Een afspraakje met een mooi meisje heb ik niet elke week! Nee, hoor, om halfacht precies sta ik voor je neus!”


  Na de thee nam Josta afscheid van hem, want het was wat drukker in de winkel geworden en Gideons hulp was daarom gewenst. Met een: „Tot volgende week,” verliet Josta de winkel. Ze besloot maar naar huis te gaan, want het was al bijna vier uur en ze voelde goed in haar benen dat ze lang had gelopen. Weer in de bus strekte Josta behaaglijk haar benen uit en zo genoot ze van de rit terug. Over een paar maanden zou ze de busrit waarschijnlijk wel kunnen dromen en ook niet meer zo interessant vinden als nu, maar op dit moment genoot ze nog met volle teugen van het komende en gaande stadsverkeer en de ouderwetse zwarte taxi’s die je overal zag. Dit jaar zou ze Kerstmis dus in Engeland vieren. Trudy had haar verteld dat het rond die tijd erg gezellig was in Londen. Overal kwam je kerstmannen tegen die snoep en cadeautjes uitdeelden aan de kinderen en de winkels waren feestelijk versierd. Maar zover was het nog niet, mijmerde ze. Ze had nu haar eerste afspraakje om naar uit te kijken en al was het weliswaar niet met een Engelsman, ze verheugde zich er toch op. Gideon was aardig, vond ze, al was ze niet verliefd op hem. Dat hij dat duidelijk wel op haar was geworden, had ze zo zoetjes aan wel begrepen.


  De bus stopte en tot haar schrik bemerkte Josta dat ze er al uit moest. Net of tijd sprong ze naar buiten en de oude conducteur keek haar hoofdschuddend na.


  Trudy, Edward en de kinderen waren ook al thuis. Ze waren met z’n vieren naar het park geweest om de eendjes te voeren, iets waarvan Karen en Eddy nooit genoeg kregen. Josta had voor beiden iets uit de speelgoedwinkel meegenomen en ze hingen als apen om haar hals.


  Je verwent die bengels veel te veel,” bromde Edward achter zijn krant, maar hij meende er niets van, zag Josta.


  „Laat Edward maar kletsen, hoor,” nam Trudy het voor haar op. Altijd wanneer Edward in de buurt was, sprak ze Engels met Josta, zodat hij kon verstaan wat ze tegen elkaar zeiden. Als ze overdag samen waren dan spraken ze over het algemeen Nederlands, want Trudy had lachend gezegd dat ze daar bijna nooit de kans toe kreeg. „Alleen een enkele keer als mijn broer belt of langskomt,” zei ze.


  „Woont die in Holland?” had Josta daarop gevraagd en Trudy had geknikt.


  „Ja, en als alles naar wens gaat, komt hij met de kerst twee weken over. Dat zal tijd worden ook, want ik heb hem bijna twee jaar niet gezien. Schandalig eigenlijk, als je bedenkt dat Engeland en Holland niet eens zover van elkaar vandaan liggen.”


  ’s Avonds brachten Trudy en Josta de kinderen samen naar bed.


  „Heb je een leuke dag gehad?” informeerde Trudy, terwijl ze de al half slapende Eddy instopte. Als het zaterdag was, mocht hij altijd gelijk met zijn zus naar bed.


  „Heerlijk, ik heb gelopen tot ik niet meer kon!” overdreef Josta. „En ik heb meteen die kennis opgezocht waarover ik je verteld heb.”


  Trudy fronste haar wenkbrauwen. „Die jongen uit het vliegtuig?” vroeg ze toen, waarop Josta bevestigend knikte.


  „Ja, die,” zei ze. „En hij nodigde me gelijk uit voor een avondje dansen. Hij was in contact gekomen met wat jongelui in een discotheek en hij wilde me graag aan hen voorstellen. Je hebt er toch geen bezwaar tegen dat ik ’s avonds uitga?” liet Josta er toen op volgen.


  „Wel nee, meid, natuurlijk niet!” riep Trudy meteen. „En zeker niet als je met nog iemand gaat. Je weet dat Edward en ik het je afraden om er alleen opuit te trekken. Tenslotte stellen jouw ouders vertrouwen in ons en willen we niet dat jou ’s avonds eventueel wat overkomt. Komt die jongen je halen? Gideon heette hij toch?”


  „Ja, Gideon,” antwoordde Josta. „En hij komt me inderdaad halen. Kun je meteen zien of hij er betrouwbaar uitziet!” Ze schoot in de lach en Trudy gaf haar een vriendschappelijk duwtje.


  „Zo ouderwets ben ik nu ook weer niet, zeg,” protesteerde ze. „Ik mag dan de dertig gepasseerd zijn, maar ik ben heus ruimdenkend.”


  „Weet ik toch,” suste Josta. „Ik vind het werkelijk geweldig bij jullie, weet je dat? Ik had nooit durven hopen dat ik het zo naar mijn zin zou hebben. Je las weleens van die negatieve verhalen over meisjes die als sloofjes werden behandeld…”


  Samen verlieten ze Edjes slaapkamertje.


  Karen lag op haar verhaaltje te wachten en toen dat achter de rug was, gingen ze naar beneden waar de koffie al op hen wachtte. Edward was naar de sportzaal vertrokken om zijn wekelijkse partijtje squash te spelen met een vriend. Het was heerlijk rustig in huis nu de kinderen in bed lagen en zuchtend legde Trudy haar benen op een laag krukje.


  „Om op die verhalen over die andere au pair meisjes terug te komen…” begon ze toen. „Het is altijd een kwestie van geluk hebben waar je terechtkomt. Een gezin kan in het begin bevallen, maar later kan blijken dat het helemaal niet zo’n prettig gezin is of dat de karakters botsen. Zulke dingen spelen natuurlijk ook een rol.”


  „Ja, maar als au pair ben je kwetsbaar,” vond Josta. „Want je kunt niet zo maar zeggen van: nou, het bevalt me bij nader inzien toch niet, de groeten! Het geld voor de terugreis ontbreekt dan meestal. Dan ben je toch genoodzaakt te blijven tot je genoeg geld hebt verdiend om terug te gaan.”


  „Er zijn ook nog ouders, hoor,” antwoordde Trudy. „Als jij het hier bijvoorbeeld afschuwelijk zou vinden, dan zouden je vader en moeder er immers wel voor zorgen dat je terugkwam.”


  „Dat is waar,” moest Josta toegeven. Haar ouders zouden meteen geld sturen en haar moeder zou waarschijnlijk al blij toe zijn dat ze terugkwam. Dat herinnerde haar eraan dat ze nog een brief naar huis moest sturen. „Ik trek me even terug,” zei ze daarom tegen Trudy. „Even een epistel naar huis schrijven.”


  „Je gaat je gang maar,” vond Trudy. „Je weet dat je kunt gaan en staan waar je zelf wilt. Ik heb nog een enig boek te lezen. Ik denk dat ik daar maar eens aan ga beginnen…”


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Op de avond dat Gideon haar zou komen afhalen, drentelde Josta heen en weer door de huiskamer. Gideon had niet meer gebeld, dus nam ze aan dat het door zou gaan. Ze hoopte maar dat hij het niet zou vergeten.


  „Zeg, Josta, het lijkt wel alsof je voor het eerst van je leven met een jongen uitgaat,” plaagde Edward. „Je doet zo zenuwachtig.”


  „Plaag haar toch niet zo,” vond Trudy en zich tot Josta wendend: „Trek je maar niets van Edward aan, hoor.”


  „Als Gideon het maar niet vergeten is,” zei Josta en op datzelfde moment ging de bel.


  „Je ziet het…” Trudy spreidde haar handen. „Ik zou maar gaan opendoen als ik jou was.”


  Toen Josta de kamer had verlaten om Gideon binnen te halen, merkte Edward knipogend op tegen zijn vrouw: „Welke jongeman zou een meisje als Josta nu vergeten? Zou ze nooit in de spiegel kijken? Ze beseft kennelijk niet hoe aantrekkelijk ze is.”


  „Jos is helemaal niet ijdel,” verdedigde Trudy haar steun en toeverlaat. „En of je er nu leuk uitziet of niet, zo’n eerste afspraakje blijft altijd even spannend.”


  „Je praat alsof je er zelf diverse achter de rug hebt,” lachte Edward en Trudy trok hem aan zijn haar. Nee, Edward was haar eerste liefde geweest en ze had daarna nooit meer oog voor een ander gehad, dat wist hij heel goed. Maar hoe nerveus had ze zich niet gevoeld bij hún eerste uitstapje!


  Josta kwam de kamer weer binnen met Gideon achter zich. Deze stelde zich vlot voor en Trudy mocht de jongeman wel. Hij leek haar erg sympathiek, al leek hij haar wel een beetje jong. Maar dat kon ze mis hebben.


  Gideon voelde zich bij de Dornings meteen op zijn gemak en het was Edward die lachend opmerkte: „Zeg, als jullie nog uit willen dan zou ik zo onderhand maar eens gaan, anders is het de moeite niet meer!”


  „Het is hier ook zo gezellig,” antwoordde Gideon daarop, waardoor hij bij Trudy helemaal geen kwaad meer kon doen.


  „Weet je wat,” stelde ze daarom voor. „Je komt gewoon nog eens en dan maken we er een gezellige avond van met ons vieren. Eventueel kun je beneden in de logeerkamer blijven slapen, het huis is groot genoeg.”


  „Nou, dat doe ik graag,” accepteerde Gideon meteen. „Mijn oom en tante zijn lieve mensen, maar ze zijn al vijftig en ik kan wel merken dat ik het gezelschap van jonge mensen daar mis.”


  Dat werd dus afgesproken. Eenmaal weer op weg naar Londen, zei Gideon tegen Josta: „Je had gelijk, ze zijn inderdaad erg aardig. Je hebt het met hen getroffen, meisje!”


  Josta glimlachte. „Weet ik,” zei ze bescheiden. „Ze zijn ook erg gastvrij. Vaak komen er vrienden van Edward en Trudy langs voor een gezellige avond en Trudy vraagt dan altijd of ik erbij wil komen zitten. Zo zijn ze nu eenmaal.”


  Het werd een geweldige avond, die Josta niet snel zou vergeten. Gideon had haar naar een gezellige discotheek gebracht waar hij zelf ook dikwijls kwam en samen met zijn nieuw verworven vrienden met hun vriendinnen vormden ze een leuk clubje. Ze draaiden er de nieuwste platen en Josta had nog nooit zoveel gedanst als die avond. Na afloop was ze doodmoe, maar ze had genoten.


  Gideon bracht haar weer keurig naar huis en deed geen toenaderingspogingen, waar ze in haar hart een beetje bang voor was geweest. Ze was nu eenmaal niet verliefd op hem, maar ze had hem ook niet botweg willen afwijzen als hij haar had willen zoenen. En als hij dat gedaan zou hebben en zij had zijn kussen beantwoord dan zou hij misschien gedacht hebben dat ze ook wel wat in hem zag, daarom was ze blij dat hij het niet deed.


  „Zullen we daar nog eens heen gaan of doe je een volgende keer liever iets anders?” wilde hij weten toen hij de auto voor het huis van de Dornings had geparkeerd.


  „O nee, ik vond het er juist geweldig!” riep Josta. „En je vrienden zijn allemaal even aardig, alleen die Charles leek me een beetje een uitslover.”


  „Charlie maakt graag indruk,” grinnikte Gideon. „Maar hij bereikt er meestal het tegenovergestelde mee. Hij is zo geworden, nadat zijn meisje hem in de steek liet, dus pas maar op!”


  „Nou, op mij maakt hij anders totaal geen indruk,” zei Josta schouderophalend. Daarop namen ze afscheid. Ze hadden elkaars telefoonnummer en zouden elkaar bellen wanneer ze weer zin hadden om met elkaar uit te gaan of wanneer Trudy en Edward hun gezellige avondje zouden geven.


  Zo zacht mogelijk sloop Josta door het stille huis, maar toch niet zacht genoeg, want Trudy’s met krulspelden gehulde hoofd kwam om de hoek van de echtelijke slaapkamer om te vragen hoe het geweest was.


  „O geweldig,” fluisterde Josta stralend terug. „We gaan vast nog eens.”


  „Daar zou ik maar wel op rekenen ja,” grinnikte Trudy. „Die jongen is stapelverliefd, dat zag iedereen. Wel te rusten, Jos!”


  Ze liet een wat verbouwereerde Josta achter op de gang. Dat Gideon een beetje verliefd op haar was, daar was ze zelf wel achtergekomen, maar stápelverliefd? Nou ja!


  De weken vlogen om en tot haar verbazing moest Josta op een dag constateren dat het al bijna Kerstmis was. Over ruim een halfjaar zat ze weer thuis. Ze kon het zich nog niet voorstellen.


  Volgend jaar zou Eddy naar de kleuterschool gaan en dan kreeg Trudy ook meer vrije tijd. Langer dan een jaar was Josta dan ook niet nodig, maar dat hadden ze van tevoren afgesproken.


  „Wat wil je doen met Kerstmis?” vroeg Trudy haar op een dag. „Blijf je hier of ga je naar huis voor een vakantie?”


  „Ik blijf hier als dat goed is,” antwoordde Josta. „Mijn oudste zusje trouwt volgend voorjaar en daar wil ik mijn vakantie voor bewaren, want ik wil daar natuurlijk wel bij zijn. Bovendien schreven mijn ouders dat ze met kerst graag een weekje op wintersport wilden, dat hebben ze namelijk nog nooit gedaan. Mijn opa en oma komen dan naar De Wildhof om daar Kerstmis te vieren met mijn zussen en broer. Mijn grootouders zijn al in de zeventig, maar overal in geïnteresseerd en fit dat ze nog zijn! Ik sta daar weleens versteld van.”


  „Tja,” antwoordde Trudy daarop. „Sommige mensen zijn oud als ze nauwelijks zestig zijn, maar anderen blijven jong van geest tot hun tachtigste, daar kun je van tevoren nooit iets over zeggen. Maar ik vind het gezellig als je blijft met kerst. We maken er een soort pakjesavond van, net als het sinterklaasfeest in Holland. Gaan we gezellig samen een dagje winkelen in versierd Londen en dan breng ik Edje naar Edwards ouders.”


  „Ja, gezellig,” vond Josta. „Ik heb er nu al zin in. Het wordt trouwens al aardig koud, vind je ook niet?”


  „Misschien krijgen we dit jaar een witte kerst,” hoopte Trudy. „Dat zou fijn zijn voor de kinderen, kunnen ze sneeuwballen gooien in de tuin met Tinker, die vindt zoiets prachtig. Eddy heeft in zijn korte leventje nog nooit sneeuw gezien, ik ben benieuwd hoe hij dat vindt.”


  „Ik hoop ook op een witte kerst,” zei Josta. „Dan kan ik weer eens wat foto’s nemen. De laatste foto’s die ik opstuurde naar huis zijn al haast weer oud.”


  „De tijd gaat snel,” grinnikte Trudy. „Voor je er erg in hebt, ben je oud. O lieve help, ik geloof dat er iets in de oven staat aan te branden!”


  ’s Middags kreeg Trudy een telefoontje uit Holland. Het bleek haar broer te zijn, die zei dat het nu definitief was dat hij met Kerstmis zou komen.


  „De kinderen zijn gek op hem,” vertelde Trudy aan Josta. „Hij is dan ook een stuk jonger dan ik. Zijn verloving is verleden jaar uitgeraakt en ik geloof niet dat ik hem sindsdien over een ander meisje heb horen praten. Maar ja…” Trudy haalde haar schouders op. „Ik ben in ieder geval blij hem weer eens te zien. Irene was toch mijn type niet, een beetje zelfzuchtig. Maar misschien vindt iedere zus dat van de verloofde van haar broer.”


  Josta dacht aan Hugo, die af en toe weleens een vriendinnetje had, maar er nog nooit een mee naar huis had genomen. Ze vertelde het een en ander over Hugo aan Trudy. Het meisje dat Hugo ooit mee naar huis zou brengen, zou het op moeten nemen tegen vijf zussen, dus moest ze wel uit het juiste hout gesneden zijn. Een beetje jaloers zou ik dan, geloof ik, wel zijn, dacht Josta. Hoewel… Toen Elke met Dave thuiskwam, vond ik dat alleen maar leuk. Maar Dave kenden ze allemaal al een tijdje, want hij woonde naast hen bij zijn vader tot zijn huis, dat nu gebouwd werd, klaar zou zijn.


  „Ik geloof dat als mijn broer een meisje mee naar huis zou nemen, ik een beetje jaloers zou zijn op haar,” zei Josta. „Misschien dat mijn broer daarom nooit iemand mee naar huis neemt.”


  „Dat kan ik me nog voorstellen ook!” lachte Trudy hardop. „Dat arme kind zal me daar geconfronteerd worden met niet één jaloerse zus, maar vijf stuks!”


  Josta lachte mee en zuchtte toen tevreden. Ze zou Trudy, Edward en de kinderen erg missen als ze straks weer voorgoed naar huis zou gaan…


  


  Het was twee weken voor Kerstmis. ’s Middags hadden Trudy en Josta, samen met de kinderen, een kerstboom gekocht. Daar hadden ze al zolang om gezeurd dat Trudy uiteindelijk voor hun smeekbedes was gezwicht.


  Een beetje van de kerstsfeer hing er zo al, vond Josta. Ze vond het jammer dat Gideon de kerstweek bij zijn ouders in Holland door zou brengen, anders had ze hem vast een keer uitgenodigd. Zijn halve jaar zat er bijna op. Het zou niet lang meer duren, voordat hij voorgoed terugging. Josta zou zijn gezelschap missen. Natuurlijk zou ze wel alleen naar de discotheek kunnen gaan nu ze er diverse mensen kende, maar ze had er een hekel aan om ’s avonds moederziel alleen bij de bushalte te staan wachten. Bovendien was er die vervelende Charles, die niet onder stoelen of banken stak dat hij wel wat in haar zag. Tot op heden was het Gideon geweest die de boot af had kunnen houden, maar als die straks voorgoed naar huis terugging, had Josta zijn steun niet meer. Met Gideon kon ze nog steeds uitstekend opschieten. Ze waren vrienden, maar meer ook niet, ook al waren er mensen die dat niet konden geloven. Gideon had geaccepteerd dat Josta niet verliefd op hem was en zich erbij neergelegd, hoewel met een zekere tegenzin. Maar liefde liet zich niet dwingen en hij was verstandig genoeg om dat in te zien. Hij had er gemakkelijk boos om kunnen worden, maar zo was zijn aard nu eenmaal niet. Josta’s vriendschap was hem veel waard en als hij haar dan niet als zijn meisje kon krijgen, dan moest het maar bij oppervlakkige vriendschap blijven, vond hij.


  Josta, Karen en Eddy tuigden de kerstboom op. Trudy had massa’s ballen, kerstengeltjes, vogeltjes en klokken en Eddy had reuze lol met de slingers. Het engelenhaar zou Trudy er als laatste zelf indoen.


  „De kerstkransjes hang ik er pas tijdens de kerstweek in,” zei ze. „Anders ben ik bang dat grijpgrage vingertjes ze gepakt hebben, voordat het goed en wel kerst is.”


  Karen stak onparlementair haar tong uit. Haar moeder kende haar beter dan haar lief was! Vorig jaar was ze een paar ochtenden heel vroeg uit bed gekomen om beneden stiekem een paar kransjes uit de boom te halen en op te eten. Eén of twee kransjes zou mammie niet missen, had ze gedacht. Maar het bleef daar natuurlijk niet bij. Na een week van matineuze bezoeken was de boom nagenoeg leeg en werd Karen op het matje geroepen, waarna ze alles maar bekende. Want zeggen dat Eddy het gedaan had, kon ook niet, omdat de meeste kransjes daar te hoog voor hadden gehangen.


  Diezelfde middag kwam Gideon langs met een plastic tasje met cadeautjes, die hij aan Trudy overhandigde. „Voor onder de boom,” fluisterde hij zacht, want de kinderen mochten het niet horen. Ze geloofden namelijk nog heilig in de kerstman, alhoewel Karen haar twijfels begon te krijgen. Ze had er vorig jaar namelijk net iets te veel gezien en dat nog wel op dezelfde dag en dan ging je je toch wel het nodige afvragen als zevenjarige. Maar echt hardop zeggen dat de kerstman niet bestond, durfde ze ook weer niet, want je kón niet weten…!


  „We hebben voor jou ook wat,” zei Trudy en kwam terug met een zak waarin wat pakjes zaten. „Niet vóór kerst openmaken hoor,” bedong ze. „Je moet zelf maar raden wie wat heeft gegeven.”


  „Dat lijkt me geen al te moeilijke opgave,” glimlachte Gideon. „Dank je wel, Trudy, en bedank de rest ook maar uit mijn naam als de kinderen uit de buurt zijn.”


  „Zal ik doen,” beloofde Trudy.


  Gideon bleef nog theedrinken en moest daarna weer weg, want hij was alleen maar even langs komen wippen om de pakjes af te geven en dat nog wel onder werktijd. „Gelukkig kijkt mijn oom niet zo nauw, maar ik wil geen voorkeursbehandeling. Dat zet alleen maar kwaad bloed bij het overige personeel,” had hij gezegd bij het afscheid. „Ik ga weer eens en voor het geval ik jullie niet meer zie… alvast een prettige kerst en een goede jaarwisseling!”


  Trudy en Josta wensten hem hetzelfde.


  Josta liet hem uit. „Het zal stil zijn zonder jou,” zei ze bij de deur.


  „Ik zal jou ook missen,” antwoordde Gideon voor zijn doen ernstig. Waarom kon ze ook niet van hem houden, zoals hij van haar hield? vroeg hij zich wat onredelijk af. Hij zou haar vreselijk missen, wist hij. Kerstmis zou eenzaam zijn zonder Josta’s opgewekte gezelschap.


  „Ik ga,” zei hij toen. „Het beste, hè?” Hij zoende haar op beide wangen en toen snel op haar mond. Toen was hij weg, Josta achterlatend met een vuurrode blos…


  Ook zij vroeg zich af waarom ze niet van Gideon kon houden. Hij zag er leuk en sportief uit, was sympathiek en had alles voor haar over. Maar om de een of andere reden miste hun relatie iets, Josta kon niet zeggen wat dat nu was. Misschien wilde ze wel te veel. De „perfecte” liefde bestond immers alleen maar in boekjes? Een liefde waarbij je hart sneller ging slaan en je het gevoel had constant bij degene te willen zijn waarop je verliefd was. Bij Gideon ging haar hart echt niet sneller slaan ook al vond ze het iedere keer weer plezierig als ze hem zag. Ze zou hem ook wel missen als hij met de kerst weg was, maar niet zoals hij haar…


  „Jos, je staat hier nu al uren!” kwam Trudy’s stem. „Was het zo moeilijk om van Gideon afscheid te moeten nemen?” Ze keek Josta vorsend aan. Ze werd namelijk niets wijzer van hun vriendschap. Hoorden ze nu wel of niet bij elkaar? Ze wist het werkelijk niet…


  „Het afscheid viel wel mee,” antwoordde Josta. „Gideon had het er moeilijker mee dan ik.”


  „Houd je dan niet van hem?” viste Trudy, hoewel ze niet nieuwsgierig wilde lijken.


  Josta schudde haar hoofd. „Ik houd van Gideon, natuurlijk, maar ik houd ook van jullie, mijn zussen, broer en mijn ouders,” sprak Josta. „Maar zoals jij en Edward van elkaar houden… nee, zo houd ik níet van Gideon.”


  „Juist, ja…” zei Trudy. „Wel, dat is dan duidelijk. Weet Gideon dat?”


  „O ja, al heel lang,” antwoordde Josta. „Maar hij heeft, volgens mij, nog steeds de hoop dat ik op een gegeven ogenblik wel om hem ga geven. Dat gebeurt niet, dat weet ik zeker. Ik vind hem vreselijk aardig, maar om aan hem te denken als mijn toekomstige echtgenoot, nee, dank je!”


  Ze liepen terug naar de kamer, waar de kinderen nog steeds volop bezig waren met het versieren van de kerstboom. Ze spraken Hollands tegen elkaar, want Trudy wist uit ervaring dat kleine potjes dikwijls grote oren hebben.


  „Ergens vind ik het jammer dat het niets wordt tussen Gideon en jou, maar aan de andere kant heb ik hem altijd een beetje jong voor jou gevonden,” ging ze door op het gesprek.


  „Jong?” vroeg Josta wenkbrauwfronsend. „Hij is eenentwintig!”


  Trudy glimlachte. „Ik bedoel ook niet in jaren, maar… ja, hoe moet ik het uitleggen. Hij komt in veel dingen nog een beetje kinderlijk over. Ik hoop niet dat je nu beledigd bent!”


  In plaats daarvan schoot Josta hartelijk in de lach. „Helemaal niet,” grinnikte ze. „Ik stond me namelijk daarstraks af te vragen waaróm ik niet van Gideon kon houden en jij geeft er zomaar antwoord op. Ja, af en toe is Gideon inderdaad een beetje kinderlijk en die periode ben ik allang voorbij. Jongens blijven over het algemeen langer kinderlijk dan meisjes. Over een paar jaar, wanneer die periode voorbij is bij Gideon, dan denk ik dat hij aan elke vinger een meisje zal kunnen krijgen.”


  „Dat denk ik ook wel, het is een knappe knul,” antwoordde Trudy. „Maar genoeg over Gideon. Je zou me nog helpen bij het bakken van die boterkoek, weet je nog? Nou, dan moeten we opschieten, want voor we het weten, staat Edward weer voor onze neus!”


  „Kom op dan,” grijnsde Josta en ze verdwenen samen naar de keuken…


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Trudy kreeg haar zin; een paar dagen voor Kerstmis begon het opeens te sneeuwen. Karen en Eddy waren door het dolle en begonnen elkaar gelijk met sneeuwballen te bekogelen in de tuin.


  Dicht bij de verwarming, boven op haar kamer, zat Josta de zoveelste brief naar huis te schrijven. Boven haar schrijftafel hingen een hoop kerstkaarten van oude schoolkameraden, vriendinnen en familieleden. Nee, ze was niet vergeten. Ook kreeg ze een enthousiaste brief van haar vriendin, die ook als au pair werkte en van wie ze destijds een aantal adressen had gekregen.


  De brief was bijna af toen Trudy op haar deur klopte. „Zeg, ik ga mijn broer van het vliegveld halen,” zei ze. „Karen en Eddy zijn in de tuin. Hou jij ondertussen een oogje op ze?”


  „Doe ik,” beloofde Josta. „Ik heb mijn brief toch bijna af. Ik denk dat ik daarna ook even mee ga doen aan het sneeuwballengevecht.”


  „Als jullie de ramen maar heel laten,” grinnikte Trudy. „Tot straks dan!”


  Josta maakte inderdaad eerst haar brief af en pakte zich daarna dik in. Op haar hoofd stond een grappig, felgekleurd mutsje wat Trudy in een ijverige bui voor Karen gebreid had. Maar het ding was nogal groot uitgevallen, zodat Josta het gekregen had. De kleuren deden het goed bij haar donkere haar, maar Josta gunde zichzelf niet eens een blik in de spiegel en begaf zich meteen naar buiten, waar de kinderen samen met Tinker een reuze pret hadden.


  Een tijdje bekogelden ze elkaar met sneeuwballen, toen stelde Josta voor een sneeuwpop te gaan maken. De kinderen stemden meteen in met dit plan en al snel stonden romp en hoofd te wachten op een bezem en ogen. Josta ging naar binnen om te kijken of Trudy soms ergens een winterpeen had die als neus kon dienen, maar ze kon alleen maar kleine peentjes vinden. Dan moest ze zich daar maar mee behelpen, dacht ze laconiek. Het kleine peentje deed aan de pret niet af. In plaats van kolen als ogen werden kiezelstenen gebruikt, omdat de Dornings centrale verwarming hadden in hun huis.


  „Nou, wat zeggen jullie ervan?” vroeg Josta tevreden toen de pop af was. „Is hij niet knap?”


  „Erg knap, met dat kleine neusje,” klonk een stem in onvervalst Nederlands achter haar.


  Josta keek over haar schouder en kreeg het toen beurtelings warm en koud.


  Maar voor ze iets had kunnen zeggen, stortten Karen en Eddy zich op hun oom met een jubelend: „Oom Timothy!”


  Na hun onstuimige begroeting riep Trudy hen naar binnen met de woorden: „Chocolademelk voor de liefhebbers!”


  Nog steeds stond Josta als aan de grond genageld. Ze kon nog niet geloven dat degene aan wie ze wekelijks had gedacht nu voor haar stond en nog wel als zijnde de broer van Trudy.


  „Wel, ik geloof dat je een beetje geschrokken bent, is het niet?” vroeg Tim Bramsen, want die was het.


  Josta kon zich nauwelijks voorstellen dat ze van hem bijna een jaar lang Engelse les had gehad. Hij leek zo… anders. „Ik, eh…” begon ze en toen zag ze dat zijn wenkbrauwen zich fronsten.


  „Alle mensen!” riep hij toen uit. „Dat ik dat niet meteen zag! Josta! Je bent het toch? Josta de Wild?”


  Dus hij had haar in eerste instantie niet eens herkend? Wat een grap! Ze hervond haar beheersing. „Ja, ik ben het,” antwoordde ze en ze hoopte dat haar stem niet al te onzeker klonk. „Hoe gaat het met u… meneer Bramsen?”


  Tim werd meteen actief. „Kom mee naar binnen, dat moeten we Trudy vertellen! Ze had me natuurlijk verteld dat ze een Hollands meisje als au pair had, maar ik had geen flauw idee dat jij dat zou zijn.”


  „Ik wist ook niet dat u de broer van Trudy was,” bekende Josta en ze liet zich meetrekken naar binnen waar Trudy al achter een grote beker chocolademelk aan de keukentafel zat, samen met de kinderen.


  Tim trok Josta mee en zei tegen zijn zus: „Waarom heb je me nooit verteld dat Josta bij je werkte?” Josta kreeg een kleur als vuur.


  „Josta bij me werkte?” herhaalde Trudy, die er totaal niets van begreep. „Wat bazel je toch, Tim? Kèn jij Josta dan?”


  Tim lachte naar Josta. „En of ik haar ken!” grinnikte hij. „Ze heeft me een jaar lang het leven zuur gemaakt op school!” Hij knipoogde ter verstandhouding naar Josta, maar die wist van verlegenheid niet waar ze moest kijken.


  „Nee maar!” riep Trudy uit. „Dat is een stom toeval! Dus Tim was jouw leraar Engels? Wat een giller! Schrok je niet toen je hem daarstraks zag, Jos?”


  „Ik dacht dat ik spoken zag,” bekende Josta.


  „En ik herkende haar eerst niet eens,” zei Tim. „Pas toen ze wat zei, herkende ik haar stem. Ik kan er nog niet over uit.”


  Ik ook niet, dacht Josta. Alle gevoelens die ze het afgelopen halfjaar voor hem gekoesterd had, kwamen nu in volle hevigheid weer naar boven. Ze had het destijds bewust weggedrukt, maar pas nu besefte ze dat ze zichzelf alleen een rad voor ogen had gedraaid. Ze was nog wel degelijk verliefd op hem. O wat een ramp! Wat moest dat worden de volgende twee weken dat hij hier bij hen in huis was?


  Trudy werd bedrijvig en maakte ook chocolademelk klaar voor Josta en Tim. „Jullie moeten me alles vertellen,” besliste ze toen. „O wat een mop om je vroegere leraar Engels tegen het lijf te lopen!” ging ze verder. „Maakte je hem echt het leven zuur op school, Jos?”


  „Ach, dat valt bij nader inzien wel weer mee,” verdedigde Tim haar. „Ik plaagde haar daarnet alleen een beetje, omdat ze zo schrok toen ze me zag.”


  „U was ook wel de laatste die ik hier verwacht had,” protesteerde Josta.


  Tim hief zijn hand op. „Vanaf nu zeg je geen u meer,” bedong hij. „Je noemt Trudy en Edward bij hun voornaam, hoorde ik, dus je moet mij maar Tim noemen. Het went wel, als je het een paar keer gedaan hebt,” troostte hij, toen hij haar wat benepen gezicht zag. „Oefening baart kunst,” voegde hij er lachend aan toe.


  Je moest eens weten dat ik je in gedachten altijd al Tim noemde! dacht Josta ondertussen. Maar tussen het denken en het hardop zeggen, lag nog een heel verschil. Tenslotte wás hij haar leraar geweest en daar keek je als leerling toch altijd wel een beetje tegenop, ook al was hij zo jong als Tim.


  De middag verliep door de komst van Tim vrij rommelig. Josta maakte wat foto’s van de sneeuwpop, omdat ze bang was dat hij anders gesmolten zou zijn. Het kon morgen immers wel gaan dooien, dacht ze.


  „Ik wil ook een foto maken!” riep Karen. „Van jou en Eddy en oom Tim.” Dat hele stel was namelijk in de tuin.


  „Kun je dat wel?” vroeg Tim en Karen knikte parmantig met haar hoofdje. „Van pappie mocht het ook van de zomer,” vertelde ze. „En ik moest toen alleen maar door dat vierkantje kijken.”


  Gelukkig had Josta geen ingewikkeld toestel, zodat er goede hoop was dat de door Karen genomen foto zou lukken.


  „Dichter bij elkaar!” commandeerde het kleine ding. „Anders krijg ik jullie er niet alle drie op!”


  „Ga dan wat naar achteren,” lachte haar oom. Maar hij schoof toch gewillig wat dichter bij. Hij sloeg losjes zijn arm om Josta’s schouders, die Edje op haar schoot had. Ze zaten met z’n drieën op het trapje dat naar de keuken leidde.


  Josta, die zich knap opgelaten voelde met die arm om haar heen, riep naar Karen: „Schiet eens op, zeg! Ik krijg koude billen!”


  Eddy schaterde het uit en snel knipte Karen af. „Klaar!” riep ze trots. „Als hij gelukt is, dan mag ik er een bij laten maken, hè, Josta?” bedelde ze.


  „Ja, hoor,” antwoordde deze goedig, die het nog moest zien of de foto gelukt was. Ze herinnerde zich een poging van haar zusje Mandy, die geprobeerd had het hele gezin te vereeuwigen. Het resultaat was geweest dat iedereen erop stond, weliswaar zonder hoofd. De foto prijkte nu op een prikbord in de gang en elke keer als er naar gekeken werd, werd er ook weer om gelachen.


  „Ik vraag me af of we erop staan,” zei nu ook Tim naast haar. „Maar voor het geval dat zo is, wil ik ook graag een exemplaar.”


  Josta knikte maar wat. Ze voelde zich nog steeds wat verlegen in zijn nabijheid, daar kon ze niets aan doen.


  „In de klas was je zo tam niet,” merkte Tim dan ook tot overmaat van ramp op. „Wat is er aan de hand, Josta?”


  „Niets,” antwoordde ze met een licht schouderophalen. „Ik moet alleen nog aan de situatie wennen. Gun me alsjeblieft wat tijd. Vorig jaar was u… eh je nog mijn leraar, iemand waar je naar te luisteren had en de leerling bekleedde een nogal ondergeschikte positie. Nu plotseling wordt er van me verlangd dat ik je bij je voornaam noem en je behandel als een vriend. Dat is nogal een overgang.”


  „Dat geef ik toe,” bekende Tim. „Maar is het zo moeilijk mij als vriend te zien? Je ziet Trudy toch ook meer als een vriendin dan als een werkgeefster?”


  „Dat is iets anders,” zei Josta verontwaardigd. „Trudy stelde zich vanaf het begin al als een vriendin op en bij jou…” Ze zuchtte. „Kijk, als je de broer van Trudy niet was geweest en ik was je misschien in Holland nog een keer tegengekomen, dan was je toch meneer Bramsen, de leraar Engels gebleven. Dat we elkaar hier nu toevallig tegen het lijf lopen, verandert de zaak. Het zou inderdaad een beetje raar klinken als ik Trudy en Edward bij hun voornaam noemde en Trudy’s jongere broer, meneer. Ik…” Nu ging ze nog hakkelen ook! „Ik weet niet precies hoe ik alles uit moet leggen…” Ze keek hem hulpzoekend aan.


  „Ik begrijp je situatie wel een beetje,” sprak hij. „Maar je zult er wel aan wennen, daarvoor ken ik je te goed. Ik weet niet of ik het bij het rechte eind heb, maar ik heb altijd gedacht dat je er moeite mee had om mij meneer te noemen. Het klonk altijd of je het met tegenzin uitsprak.”


  Josta keek hem verwonderd aan. Hij had haar in de klas beter geobserveerd dan ze gedacht had. „Dat was ook zo,” antwoordde ze daarom ook verbaasd. „Maar dat kwam alleen, omdat iedereen je zo jong vond en je me steeds aan mijn oudere broer Hugo deed denken. Bij het idee om Hugo meneer te noemen, schoot ik al in de lach en daarom had ik er bij u… eh jou zo’n moeite mee.”


  „Net zoals jullie moeite hadden met mijn in jullie ogen overdreven nette pakken,” lachte Tim en Josta bloosde tot achter haar oren.


  Nee, die opmerkingen over zijn kleding had hij eigenlijk nooit mogen horen, maar toevallig was hij in de buurt geweest toen Josta met haar vriendin Marjolein het er in het fietsenhok over hadden gehad dat Bramsen eigenlijk maar afschuwelijke pakken droeg. Het had overigens wel succes gehad, want de eerstvolgende keer dat hun klas van hem les had, was hij verschenen in een moderne corduroy broek met een geruit overhemd. Maar telkens als Josta eraan terugdacht, steeg het schaamrood haar naar de wangen. „Waarom droeg je die pakken eigenlijk?” wilde ze weten, haar verlegenheid zo goed mogelijk verbergend. „Marjolein en ik waren niet de enigen die het afschuwelijk vonden staan.”


  Tim glimlachte, hij had deze vraag min of meer wel verwacht. „Ik zie er al vrij jong uit voor mijn leeftijd en dat is soms wel en soms niet prettig,” begon hij. „Maar als je als leraar voor de klas staat, is het een regelrechte ramp. Ik probeerde daarom mijn uiterlijk enigszins te camoufleren door een pak aan te trekken, hoewel ik daar in werkelijkheid een grondige hekel aan heb. Maar de enige die ik ermee bedotte, was mezelf en toen ik jullie erover hoorde praten, was ik eigenlijk alleen maar opgelucht, want nu had ik een mooi excuus en het gaf me het zelfvertrouwen om voortaan weer aan te trekken wat ik zelf wilde.”


  Josta lachte. „Dus je droeg ze alleen maar om ons een beetje te imponeren?” vroeg ze grinnikend. „Neem me niet kwalijk dat ik lach.”


  „Het is je vergeven,” antwoordde hij mild. „Zullen we trouwens eens naar binnen gaan? Ik krijg het hier aardig koud en de kinderen zijn al uren geleden de warme kamer ingegaan.”


  Josta volgde hem en ze had het gevoel alsof ze hem iets nader was gekomen door hun gesprek van zo-even. Tim was tenslotte ook maar een gewone jongeman, ook al was hij dan leraar. Dat hij nu toevallig ook háár leraar was geweest, was een bijkomstigheid die ze vanaf vandaag maar moest vergeten. Vanaf nu moest ze hem behandelen zoals van haar verwacht werd, namelijk als de broer van Trudy.


  ’s Avonds had Josta het druk met brieven schrijven. Eerst aan haar zus Elke, die destijds geraden had dat ze verliefd was op Tim. Elke zou wel opkijken als ze hoorde dat Tim een broer van Trudy bleek te zijn en dat hij nu twee weken bij hen logeerde! Ook Aukje en Marjolein werden niet vergeten. Zij zouden ook wel opkijken! Ook gunde ze zo Trudy en Edward een onderonsje met Tim. Tenslotte hadden ze elkaar lange tijd niet gezien en zouden ze wel het nodige te bespreken hebben. Trudy had fel geprotesteerd toen Josta zich na de koffie terugtrok op haar kamer, maar ze had zich niet laten overreden om beneden te blijven.


  „Geniet nu maar van het bezoek van je broer,” had ze gezegd. „Zolang blijft hij niet. Mij kun je nog genoeg zien!” En lachend was ze naar boven vertrokken, niet wetend dat ze beneden het middelpunt van het gesprek was.


  „Josta is geen katje om zonder handschoenen aan te pakken,” merkte Tim op toen Trudy de huiskamer weer binnenkwam met de mededeling dat ze Josta niet had kunnen overhalen te blijven.


  „Vreemd, dat idee heb ik nooit gehad,” vond Edward.


  „Ik bedoel het ook niet in negatieve zin,” zei Tim snel. Integendeel, hij hield wel van een beetje pit en dank zij Josta en haar twee vriendinnen was het schooljaar allesbehalve saai verlopen. En nu hij haar onverwacht terugzag… Nee, hij kon niets meer van een schoolmeisje in haar ontdekken. In een halfjaar tijd was ze uitgegroeid tot een zeer boeiend persoontje.


  „Tim, je zit te dutten,” bestrafte zijn zus. „Ik vroeg of je nog koffie wilde!”


  „Eh, ja… graag!” antwoordde hij snel. „Ik zat in gedachten.”


  „Ja, ja, dat zal wel,” mompelde Edward, die een idee had waar zijn zwager aan had zitten denken…


  Om een uur of elf besloot Josta om Tinker uit te gaan laten. Dat deed ze wel vaker, zo’n blokje omlopen en ze kon dan mooi gelijk haar brieven op de post doen. Ze liep de trap af en gelukkig lag de hond onder de kapstok in zijn mand, een van zijn meest geliefde plekjes.


  „Ga je mee, Tinker?” vroeg Josta.


  Op dat moment ging de deur open en kwam Tim naar buiten. „Ga je Tinker uitlaten?” vroeg hij overbodig, want ze had haar jas al aan en de hondenriem in haar hand.


  „Inderdaad,” antwoordde ze dan ook.


  „Mag ik met je meelopen?” vroeg Tim toen. „Trudy en Edward zitten naar een vervolgserie op de televisie te kijken, iets waaraan ik natuurlijk geen touw vast kan knopen, omdat ik er nog nooit een aflevering van heb gezien.”


  „Van mij mag je mee,” zei Josta. „Het sneeuwt wel, hoor.”


  „Daar zullen we niet aan doodgaan,” sprak Tim laconiek en trok zijn met bont gevoerde jack en zijn handschoenen aan.


  Buiten leek alles wel een kerstkaart. Het had volop gesneeuwd en alles zag prachtig ongerept wit.


  „Jammer dat onze voetstappen dit sprookje betreden,” merkte Josta met iets van spijt in haar stem op.


  „Hoe had je Tinker anders uit willen laten?” grinnikte Tim. „Het beest is gek op sneeuw, hè?”


  „Zeg dat wel,” lachte ze. „Ik vind het ook leuk. Karen en Eddy trouwens ook, gezien het aantal sneeuwgevechten dat we al gehouden hebben.”


  „Moet ik toch eens aan meedoen,” overwoog Tim. „En ik waarschuw maar alvast, dat ik een geducht tegenstander ben!”


  „Met ons drieën kunnen we je vast wel aan,” zei Josta overmoedig.


  Het was plezierig om samen met Tim in de knisperende sneeuw te lopen. Het was alleen jammer dat Tinker zo trok, maar ze durfde hem niet los te laten, zo vlak bij de weg.


  „Geef mij de hond maar,” bood Tim aan. „Straks ga je onderuit.” En net toen hij dat zei, trok Tinker Josta inderdaad ondersteboven. Hikkend van de lach bleef ze op straat zitten, met het malle mutsje dat Trudy gebreid had, scheef op haar hoofd.


  „Geen pijn gedaan?” informeerde Tim, terwijl hij haar omhoogsjorde. „Hoe kom je eigenlijk aan dat gekke mutsje?”


  „O dat ding!” grinnikte Josta en vertelde het hem. „Ik vind het niet eens zo vreselijk gek,” eindigde ze toen, haar hoofddeksel verdedigend.


  Tim deed een greep naar haar haar en trok het gewraakte mutsje van haar hoofd. „Er zit toch geen model in!” was zijn commentaar. „Die zus van mij is nooit een breiwonder geweest.”


  „Geef hier mijn muts!” commandeerde Josta en greep er tevergeefs naar. Tim hield het plagend omhoog, zodat al haar pogingen op niets uitliepen.


  „Pak het dan, als je er zo op gesteld bent!” plaagde hij, maar na talloze pogingen gaf ze het op. Toen zette Tim het mutsje op zijn eigen hoofd en dat was zo’n potsierlijk gezicht dat Josta verschrikkelijk moest lachen.


  „O!” steunde ze. „Zet alsjeblieft af, ik blijf erin! Help, mijn buik!” Trudy had er namelijk ook nog een kwastje aan gemaakt en dat hing nu voor Tims gezicht, want hij had het mutsje achterstevoren op.


  Josta greep ernaar op hetzelfde moment dat Tim dat deed en hun handen raakten elkaar even. De uitgelaten stemming was meteen voorbij, aan wie het lag, kon Josta later niet verklaren.


  Tim plantte het mutsje weer op haar hoofd en zei toen: „Als je me nu eens een arm geeft, dat loopt wat gemakkelijker en dan houd je gelijk de hond in toom.”


  „Een arm!” protesteerde Josta en haar lust tot plagen kwam weer boven. „Over vijftig jaar geef ik je een arm, nu niet, dat is veel te ouderwets.”


  Tim keek haar even aan. Toen zei hij met een twinkeling in zijn ogen: „Geen arm? Nou, dan doen we het toch zo?” En voor Josta er erg in had, voelde ze zijn arm om haar schouders en dwong hij haar om door te lopen. Ze liet het maar zo, maar haar hart klopte behoorlijk wat sneller… Haar hart klopte heel veel sneller! Dat was het, dat gevoel van verliefd zijn, stapelverliefd dan weliswaar. Het gevoel dat ontbroken had in haar relatie met Gideon. Tot haar schande moest ze toegeven sinds Tims komst vandaag totaal niet meer aan Gideon gedacht te hebben. Uit het oog, uit het hart, dacht ze sceptisch. Tim was het voor haar nog steeds. Ze had het al die tijd geweten, maar nu wist ze het heel zeker. En als hij haar zo plaagde dan zou alles er nog moeilijker door worden!


  Hijgend bereikten ze even later weer het huis.


  „Dat moeten we meer doen, ’s avonds de hond uitlaten,” vond Tim. „Die vrieslucht doet een mens goed. Morgen weer?” Hij keek haar vragend aan. Als ze nu nee zei dan zou hij niet verder aandringen, wist ze, maar ze zei geen nee.


  „Oké, morgen weer,” glimlachte ze.


  Binnen wenste ze Trudy en Edward wel te rusten en tegen Edward zei ze nog dat hij Tinker straks niet meer uit hoefde te laten.


  „Heb jij dat gedaan?” vroeg hij. „Mooi zo, hoef ik de kou niet meer in. Bedankt, hè?”


  Niets te danken, dacht Josta. Tim was nog in de gang toen ze weer terugkwam. Hij had de logeerkamer op de begane grond, de kamer waar Gideon een enkele keer de nacht had doorgebracht, na een gezellige avond bij Edward, Trudy en haar.


  „Wel te rusten,” wenste Josta. „Ik ga naar bed.”


  „Nou, ik ook,” antwoordde Tim. „Dus wel te rusten.” Hij zond haar een knipoog en Josta rende bijna de trap op.


  Ik lijk wel gek, dacht ze in de beslotenheid van haar kamer. Hij hoeft alleen maar te knipogen en ik smelt al als een stuk ijs in de zon. Maar het gevoel van verliefd zijn, was in elk geval een heel plezierig gevoel en ook al zou Tim haar gevoelens nooit beantwoorden, zij wist nu tenminste wat het was om tot over je oren gek op iemand te zijn!


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  De volgende dag was het zaterdag. Josta werd wakker, doordat iemand in de douchecel, die naast haar kamer gelegen was, luidkeels: „Ik hou van Holland!” stond te brullen.


  „Hemel!” kreunde ze, met een vlugge blik op de wekker, die nog geen acht uur aanwees. Was dat Tim? Dat moest haast wel, want ze zag Edward dat lied nog niet zingen. Ze liet zich weer terugvallen in de kussens. Het was toch haar vrije dag, dus bleef ze lekker nog even liggen. Dat Tim zo’n vroege vogel was, moest hij weten!


  Tegen negenen werd ze opnieuw wakker, nu van stemmen die uit de tuin kwamen. Josta besloot toen haar bed maar uit te komen, want van slapen kwam niets meer, vreesde ze. Met haar haren nog in de war opende ze de gordijnen en daarna het raam. De sneeuw lag er nog steeds, zag ze tot haar blijdschap. Van die blijdschap bleef weinig over toen een flinke sneeuwbal haar midden op haar voorhoofd raakte en Tims stem naar boven riep: „Zo word je tenminste goed wakker, slaapkop! Kom je nu nog tegen me sneeuwballen gooien of hoe zit dat!”


  „Reken maar dat ik kom!” gromde ze naar beneden en rillend van de kou sloot ze haar raam weer, bang voor een tweede projectiel. „Leukerd,” schold ze, zich ondertussen met haar kleding naar de badkamer begevend. Edward en Trudy waren zeker ergens naar toe, want het huis was in stilte gehuld.


  Nog geen tien minuten later liep Josta naar beneden, snel in de keuken een kopje thee drinkend en twee beschuiten etend.


  In de tuin was het gevecht nog in volle gang en zodra Karen Josta in het oog kreeg, rende ze op haar af.


  „Kom gauw helpen, Josta!” riep ze. „Oom Timothy is veel te sterk voor ons en Eddy kan nog helemaal niet goed gooien.”


  „Ik help jullie, hoor!” antwoordde Josta, met een grimmige blik op Tim, die vanaf veilige afstand naar haar stond te lachen. „We zullen die oom van je eens goed te grazen nemen!”


  Nu begon de pret pas goed. Ballen vlogen over en weer. Karen en Eddy gilden van plezier, maar het gevecht speelde zich hoofdzakelijk tussen Josta en Tim af. Telkens dook Tim achter de sneeuwpop weg als Josta een sneeuwbal in zijn richting wierp.


  „Lafaard!” schreeuwde ze. „Je verstoppen, hè?” Zoals ze verwacht had, kwam zijn hoofd verontwaardigd achter de sneeuwpop vandaan en op dat moment gooide Josta een flinke bal, die doel trof.


  „Au, duvel!” klonk Tims stem van achter de sneeuwpop. „Dat zal je berouwen!” Tot grote schrik van Josta verliet hij zijn veilige schuilplaats en kwam recht op haar af.


  „Rennen, Josta!” gilde Karen. „Hij pepert je helemaal in, dat deed hij bij mij ook daarstraks!”


  Josta, die geen tijd had gehad om nog een sneeuwbal te kneden, rende als een dolle door de gladde tuin met Tim als de wrekende gerechtigheid achter haar aan.


  „Help me, jongens!” riep ze naar Karen en Eddy, die de achtervolging met belangstelling gadesloegen, maar geen van beiden aanstalten maakten om er iets aan te doen. „Gooi je oom een bal naar zijn hoofd!”


  „Had je gedroomd!” Tims stem kwam van heel dichtbij en Josta zag dat hij haar vlak op de hielen zat. Karen en Eddy begonnen weer opnieuw sneeuwballen te maken, maar geen ervan raakte Tim en Josta wist dat het niet lang meer zou duren voor hij haar te pakken zou hebben. Ze rende om het huis heen en zag toen tot overmaat van ramp dat het tuinhek nog op slot zat. Dat deed Edward ’s avonds altijd voor de veiligheid, wist ze.


  „Nou heb ik je!” grijnsde Tim zonder mededogen.


  Maar een kat in nood maakt vreemde sprongen en het lukte Josta zowaar om langs hem heen te glippen. Jammer genoeg wapperde haar sjaal achter haar aan en Tim greep daar de punt van, zodat ze met een ruk tot stilstand gedwongen werd.


  „Help, genade!” smeekte ze, maar ze had van tevoren kunnen weten dat hij daar geen gehoor aan zou geven. Ze kreeg een ongenadige wasbeurt en ze spartelde als een aal om los te komen uit zijn stevige greep. En eindelijk liet hij haar dan los. Haar haren zaten onder de sneeuw en haar gezicht zag zo rood als een gepoetste appel.


  „Genoeg gehad?” informeerde Tim met leedvermaak in zijn stem. Karen en Eddy naderden hen schreeuwend van pret.


  „Je bent mij te sterk,” protesteerde ze, de sneeuw uit haar haren slaand. „Gemeen, hoor!”


  „Ik neem je een avondje mee uit om het goed te maken, oké?” vroeg hij met tintelende ogen. „Of heb ik het nu helemaal bij je verbruid?”


  Josta stond op van de koude grond, zich nog steeds aan alle kanten afkloppend, geholpen door een hulpvaardige Karen. „Ik zal je nog één kans geven,” antwoordde ze genadig.


  „Dat is dan afgesproken,” zei Tim. „Zullen we nu dan maar iets warms gaan drinken binnen? Daar zijn we zo langzamerhand wel aan toe!”


  „We!” protesteerde Josta. „Ik zul je bedoelen! Jij bent nauwelijks geraakt!”


  „En daarnet dan, achter die sneeuwpop?” friste hij haar geheugen op. „Dat was ook niet mis! Ik wist niet dat die kleine handen zo’n grote bal konden fabriceren!”


  „Die bal stelde niets voor, vergeleken met wat jij mij aandeed!” vond Josta.


  In de keuken was het warm en behaaglijk. Terwijl Tim bezig was om koffie te maken, vertelde hij dat Edward en Trudy samen wat kerstinkopen waren gaan doen. Dit vertelde hij haar uiteraard in het Hollands, zodat de kinderen niet verstonden wat hij zei en voor alle zekerheid fluisterde hij.


  „Ik moet ook nog wat kopen,” ging hij toen verder. „En ik wilde vanmiddag eigenlijk even naar Londen gaan voor een paar kleinigheidjes. Ik kan Edwards auto dan krijgen. Voel je er wat voor om mee te gaan of heb jij al je cadeautjes al gekocht?”


  Josta zei hem, dat ze een dag met Trudy was wezen winkelen, maar dat ze nog een paar kleine dingen wilde kopen. Ze had ook willen kijken naar een presentje voor de broer van Trudy, maar had daarmee willen wachten tot ze met hem had kennisgemaakt, niet wetend dat ze met Tim geconfronteerd zou worden!


  „Je gaat dus mee?” vroeg Tim met zijn hoofd schuin.


  Natuurlijk, met jou altijd, dacht Josta, maar ze zei op neutrale toon: „Ja, graag.”


  Edward en Trudy kwamen tegen lunchtijd bepakt en bezakt uit de stad terug. Josta hield de kinderen bezig terwijl Edward de cadeautjes boven snel verstopte. „We zijn gelukkig klaar,” zuchtte Trudy opgelucht.


  Na de lunch, die bestond uit erwtensoep met broodjes, vertrokken Josta en Tim richting stad. Het was er vreselijk druk, want iedereen liep zijn laatste kerstinkopen te doen.


  „Hier blijf ik niet al te lang,” zei Tim, die het allemaal zo’n beetje aanzag. „Vreselijk, zeg, al die mensen!”


  „Ja, dat krijg je als je alles op het laatste moment nog moet kopen,” glimlachte Josta liefjes. „Zullen we maar ieder een eigen kant opgaan? Dan zien we elkaar straks wel bij het theehuis daar aan de overkant, goed?”


  „Best,” antwoordde Tim. „Hoe laat?”


  Josta noemde een tijd en daarna ging ieder zijns weegs. Het was inderdaad vreselijk, al die mensen in de winkels, moest ze toegeven. Je moest soms een kwartier in de rij staan om iets te kunnen betalen. Josta kon zich goed voorstellen dat Tim weinig heil in het winkelen had gezien. De meeste mannen hielden er niet van, laat staan in die drukte!


  Gelukkig had ze alles wat nog op haar lijstje stond. Voor Tim had ze onder andere een mascotte voor in zijn auto gekocht, in de vorm van een sneeuwpop die van witte wol was gemaakt. Een grote en een kleine pompoen vormden lijf en hoofd en van vilt waren zijn hoed, ogen en neus gemaakt. Hij zou wel erg naïef moeten zijn als hij niet begreep van wie dit cadeau afkomstig was, dacht Josta met leedvermaak. Verder kocht ze voor hem de geijkte dingen die ze ook voor Edward had gekocht zoals zeep, aftershave en nog een paar kleine dingetjes. Trudy had gezegd dat ze nooit grote cadeaus gaven, dus kocht ze die ook niet. Josta vond dat Trudy groot gelijk had. Als je aan grote cadeaus begon, dan was het eind zoek en werden de kinderen met het jaar ontevredener.


  Toen ze op de afgesproken tijd bij het theehuis arriveerde, zat Tim daar al met een grote pot thee voor zijn neus en twee kopjes.


  „Net op tijd,” lachte hij haar toe, een kopje voor haar inschenkend. „Lekker gewinkeld?”


  „Poeh, ik vond het veel te druk,” zuchtte ze, terwijl ze zich moe op een van de stoeltjes liet zakken. „Maar gelukkig heb ik alles wat ik nodig had. Ik hoef dus niet nóg eens!”


  „Ik had in Holland al diverse dingen gekocht,” antwoordde Tim. „En wat ik nog te kopen had, heb ik ook kunnen vinden. Ik hoef dus ook niet meer.”


  Ze genoten in stilte van hun thee. Ondertussen spiedde Josta stiekem naar Tims gezicht. Hij is op een speciale manier aantrekkelijk, kwam ze tot de conclusie. Niet knap, zoals Dave, maar gewoon… leuk!


  Plotseling sloeg Tim zijn ogen op en keek haar even recht aan, maar Josta sloeg snel haar ogen neer en nam een grote slok thee, waarbij ze zich bijna verslikte.


  „Net goed,” zei Tim onbarmhartig, terwijl hij haar bedaard op haar rug klopte. „Dat komt ervan als je mensen stiekem zit te observeren!”


  „Hoe… hoe wist jij dat?” stamelde ze knalrood en hij begon te lachen.


  „Zoiets voel je gewoon,” antwoordde hij. „Maar ik had niet gedacht dat je mijn gezicht nog interessant zou vinden na dat roerige laatste schooljaar!”


  Josta trok een gezicht. „Moeten we het per se over school hebben?” wilde ze weten. „Het was best een lollige tijd, maar ik ben toch blij dat ik eraf ben.”


  Tim bestudeerde het gezichtje tegenover hem. Nee, Josta was dat laatste jaar niet op haar plaats geweest in de klas, begreep hij nu beter dan ooit. Ze was… ja, ze was gewoon anders dan de rest, meer volwassen, hoewel ze toch ook vlagen had gehad dat ze de hele klas op stelten zette.


  „Bevalt het je bij mijn zus en zwager?” informeerde hij toen en hij zag haar gezichtje oplichten.


  „Ik vind het er geweldig,” liet ze zich ontvallen. „Edward en Trudy zijn echte schatten en ik heb geboft met hen als gastgezin. Ik zal straks met weemoed aan deze periode terugdenken, want ik ben in deze maanden veel om Engeland gaan geven.”


  „Ik kom er ook graag,” zei Tim. „Vooral sinds mijn ouders zijn overleden. Trudy en ik raakten ze een paar jaar geleden kort na elkaar kwijt. Ze waren niet meer zo heel jong, want ze zijn laat getrouwd. Maar als Trudy en ik bij elkaar zijn, dan herleeft de sfeer van vroeger weer. Het is soms echt wel eenzaam in Holland.”


  Josta hief het hoofd op. Ze wilde hem over Irene vragen, maar durfde er niet goed over te beginnen. Misschien was het nog een teer punt. Maar hij zag aan haar ogen wat ze had willen zeggen en schudde zijn hoofd.


  „Nee, er is geen vriendin of verloofde,” merkte hij op, zonder dat ze ook maar iets had gezegd. „Misschien heeft Trudy je verteld dat ik een tijdje verloofd ben geweest, maar dat is al zolang geleden, toen werkte ik nog niet eens bij jullie op school. Irene en ik bleken uiteindelijk toch te verschillend. Ik heb er toen een punt achter gezet, want ik wilde zo niet verder gaan. Het was dus mijn eigen vrije keuze.”


  „Je had me dat niet hoeven te vertellen,” zei Josta zacht. „Ik wilde niet nieuwsgierig zijn, echt niet.”


  Ze voelde even zijn hand op die van haar. „Weet ik toch,” lachte hij. „Maar ik wilde niet dat jij verkeerde conclusies zou trekken. Ik voel mezelf geen zielige, eenzame vrijgezel, hoor!”


  Ook Josta schoot in de lach. „Nee, daar zie je momenteel ook helemaal niet naar uit!” zei ze grinnikend.


  „Hoe zou dat ook kunnen met een mooi meisje tegenover me?” zei hij en Josta kroop meteen in haar schulp. Was hij nu met haar aan het flirten of hoe zat dat? „Ik meende wat ik zei, Josta,” ging Tim verder. „Je bent knap of je dat nu zelf niet vindt of wel. Dat oordeel had ik al toen je nog op school zat en dat is sindsdien niet veranderd.”


  „Laten we gaan,” zei Josta hees en ze stond op, voordat hij wat kon zeggen.


  Op de terugweg werd er niet gesproken.


  Ja, hij vindt me dus knap, dacht Josta intussen. Leuk dat te weten, maar wat koop ik ervoor? Hij krijgt per jaar massa’s knappe meisjes in zijn klas, dus hij zal er wel aan gewend zijn. Maar wat had ze dan verwacht? Dat hij haar zou zeggen hoeveel hij van haar was gaan houden, en hoezeer hij haar de afgelopen maanden had gemist? Och, kom nou, dacht ze met zelfspot. Je fantasie gaat met je op de loop!


  Tim stopte de auto voor het huis. „Je bent toch niet boos om wat ik zei?” vroeg hij, zich naar haar toe wendend.


  Josta haalde met een nonchalant gebaar haar schouders op. „Och, waarom zou ik?” antwoordde ze op een zo normaal mogelijke toon. „Het is altijd leuk om te horen dat je er aardig uitziet…” En met deze woorden verliet ze de auto.


  Die avond bleef ze op haar kamer, zogenaamd met het smoesje dat ze nog kerstpakjes had in te pakken en wat gedichten moest maken, maar ze beduvelde zichzelf. Pakjes moest ze inderdaad nog van een papiertje voorzien, maar voor gedichten was ze totaal niet in de stemming. Een toevallige blik op haar horloge vertelde haar dat het al elf uur was geweest en ze besloot nog een wandelingetje te maken met de hond.


  Tim kwam net uit de keuken toen ze naar beneden kwam en hij vroeg: „Alles ingepakt? Dan ga je zeker Tinker uitlaten?”


  „Kun je gedachten lezen?” vroeg Josta zuurzoet. „Want dat was ik inderdaad van plan.”


  „Heb je er bezwaar tegen als ik meeloop?” wilde hij weten.


  „Ik kan je niet tegenhouden,” zei ze en ze begon de hond aan te lijnen.


  Tim stond plotseling achter haar. „Als je het liever niet hebt…” begon hij en Josta vroeg zich af wat haar bezielde. Ze was de hele avond al zo down, eigenlijk al nadat ze uit Londen waren teruggekomen. En dat alleen, omdat Tim had gezegd dat hij haar knap vond. „Ach, loop maar mee, let niet op mij,” zuchtte ze en trok haar jas aan.


  Hij deed hetzelfde en stak zijn hoofd om de kamerdeur om te vertellen dat ze de hond gingen uitlaten.


  „Niet te lang wegblijven, hè?” plaagde Edward en glimlachend sloot Tim de deur. Het sneeuwde niet toen ze buitenkwamen, maar alles was nog wel wit. Nog twee dagen en het zou Kerstmis zijn.


  Een poos liepen Tim en Josta zwijgend door de stille straten. Josta liep daarbij alsof de duivel haar op de hielen zat, tot Tim er genoeg van kreeg en haar bij de elleboog pakte.


  „En nu zeg je wat je op je hart hebt,” drong hij aan. „Je doet al zo vreemd sinds we uit Londen terug zijn. Nou, wat is er aan de hand?”


  Josta trok haar arm los en keek nukkig. „Er is niets aan de hand,” zei ze stuurs. „Waarom zou er iets aan de hand zijn?”


  Tim verloor zijn geduld. „Dat moet je mij niet vragen,” antwoordde hij boos. „Ik schijn wat gezegd te hebben wat je je nogal hebt aangetrokken. Als ik het mis heb, moet je het zeggen.”


  Josta schokschouderde. „Oké dan,” gaf ze toe.


  „Was het, omdat ik je een knap meisje noemde?” viste hij en hij ontmoette twee boze blauwe ogen.


  „Ja, dat was het,” snibde ze. „Ik vond het goedkoop klinken. Ik had zoiets van jou niet verwacht.” Ze wilde doorlopen, maar hij hield haar opnieuw tegen.


  „Waarom had je zoiets van mij niet verwacht?” wilde hij weten. „Omdat ik toevallig je leraar Engels ben geweest? Is het dat?”


  „Als je het zo goed weet, waarom vraag je het dan!” viel ze uit. „Daar kwam het inderdaad door, ik vond zo’n uitspraak totaal niet bij jou passen.”


  „Josta, ik ben maar een gewoon mens, ook al schijn jij het beroep leraar op een soort voetstuk te plaatsen,” zei Tim en hij ging met een wat vermoeid gebaar met zijn hand door zijn donkerblonde haar. „Had ik soms moeten zeggen dat ik je gruwelijk lelijk vond om bij je in de gratie te komen?”


  Om Josta’s mond verscheen een glimlachje. „Dat is het andere uiterste,” vond ze. „Ik had liever gehad dat je helemaal niets over mijn uiterlijk had gezegd.”


  „Waarom niet?” vroeg Tim verbaasd. „Maken mannen jou dan nooit een compliment? Ik vind je aantrekkelijk, dus zeg ik dat ook, maar jij doet alsof dat een grote misdaad is.”


  „Zeg je tegen alle aantrekkelijke leerlingen dat je ze knap vindt?” vroeg ze.


  „Jij bent mijn leerling niet meer,” legde hij haar uit. „Ik geef toe dat ik nooit ofte nimmer op school tegen je zou hebben gezegd dat ik je aantrekkelijk vond. Die uitspraken kun je je op een school gewoon niet permitteren en dat weet jij net zo goed als ik. Maar nu zijn we gewoon twee mensen die niets met school te maken hebben en nu zeg ik ook wat ik denk. Doe jij dat nooit?” Hij keek haar vorsend aan en Josta bedacht hoe hij zou reageren als ze hem nu zou vertellen dat ze al vanaf dat laatste schooljaar verliefd op hem was. Zou hij haar uitlachen?


  „Ik denk,” antwoordde ze, „dat ik daar te verlegen voor ben.”


  Tim keek haar verbaasd aan. „Verlegen, jíj?” grijnsde hij. „Daar heb ik nooit wat van gemerkt. Als ik je nu eerlijk zou vragen wat jij van mij vond, afgezien van het feit dat mijn beroep leraar Engels is, wat zou dan jouw antwoord zijn?”


  Ai, nu móest ze wel zeggen, dat ze hem heel aantrekkelijk vond. Nerveus speelde Josta met de hondenriem. „Hoe bedoel je?” vroeg ze.


  „Nou, wat ik zeg. Vind je me stijf, lelijk, weet ik veel!”


  Josta voelde de vervelende kleur weer naar haar wangen vliegen en was blij dat hij dat gelukkig in het duister niet kon zien. „Wel… ik, eh… nee, niet lelijk…” stamelde ze toen. „En ook niet stijf, niet meer, bedoel ik…”


  „Aantrekkelijk voor meisjes?” hield Tim onbarmhartig aan.


  „Eh… ja, dat denk ik wel.” Josta zag groen van ellende. Waarom zette hij haar zo klem?


  „Voor jou?” was zijn volgende vraag.


  „Voor mij?” reageerde ze ademloos. „Wat bedoel je met die vraag?”


  „Of ik in jouw ogen aantrekkelijk ben,” legde hij geduldig uit.


  Wat moest ze nu zeggen? Als ze nee zei dan zou alles in één keer kapot zijn, dat wist ze zeker, maar zei ze ja, dan verraadde ze haar gevoelens…


  „Je hoeft me niet te sparen, Josta,” klonk Tims stem. „Ik kan best tegen kritiek, dat leer je wel op een middelbare school. Als je me dus niet aantrekkelijk vindt, dan mag je daar best eerlijk voor uitkomen.”


  „O nee!” riep ze nu, totaal van streek. „Dat bedoelde ik niet met mijn stilzwijgen. Het is alleen… je vraagt het me zo op de man af…”


  „Zo ben ik nu eenmaal,” antwoordde Tim. „Maar je doet er wel lang over om een antwoord te geven, hoor,” vond hij.


  „Is mijn oordeel over jou dan zo belangrijk?” wilde ze weten.


  „Mmm, ja,” zei hij.


  „Goed dan…” Ze zuchtte eens diep. Het uur der waarheid was dan eindelijk aangebroken. Aan zijn reactie die haar bekentenis teweeg zou brengen, wilde ze niet eens denken. „Ik vind je aantrekkelijk, je bent, om het zo maar eens uit te drukken, precies mijn type en ik ben al maanden in stilte verliefd op je. Zo voldoende?” Ze gaf een ruk aan de riem en liep door.


  „Hé!” riep Tim achter haar. „Waarom ga je er nu vandoor?”


  „We zijn bezig de hond uit te laten of ben je dat soms vergeten?” hielp ze hem herinneren. „Dat arme beest heeft de tijd nog niet gekregen om zijn behoefte te doen.”


  „Je weet best wat ik bedoel.” Hij had haar weer ingehaald. „Méénde je wat je daar zei, Josta, of stond je me in de maling te nemen? Want als dat zo is, dan kan ik dat niet erg grappig vinden.”


  „Betekent het dan zoveel voor je?” vroeg ze plagend, maar werd ernstig bij het zien van zijn gezicht. „Wat is er?” vroeg ze niet op haar gemak.


  „Dit, kleine idioot!” zei hij getergd en Josta voelde hoe zijn mond de hare zocht en… hem ook vond. En Josta, die dacht dat dromen nooit uitkwamen, moest haar ongelijk bekennen.


  „Zo,” zei Tim wat later. „Dit heb ik al heel lang willen doen, maar ik moest natuurlijk eerst zeker weten hoe het met jouw gevoelens voor mij stond…”


  Josta had zich inmiddels weer hersteld, ook al voelde ze nog steeds zijn warme lippen op de hare. „Bedoel je daarmee, dat je…” hakkelde ze onbeholpen.


  Tim knikte. „Al op school vond ik je een aantrekkelijke meid, maar het is tegen mijn principe om een schoolmeisje mijn liefde te verklaren. Ook wilde ik niet in moeilijkheden komen, want je begrijpt dat de rector er niet bepaald een voorstander van is dat er relaties ontstaan tussen leerkrachten en leerlingen. Daar is in het verleden al meer dan genoeg gezeur over geweest,” begon Tim met uitleggen. „Verder vond ik dat je eerst de kans moest krijgen om wat meer van de wereld te zien dan alleen de schoolbanken. Ik had er heus wel voor gezorgd wat we ooit nog eens met elkaar in contact zouden komen, hoor!” zei hij tegen haar. „Ik wist uiteindelijk waar je woonde, omdat ik je die ene keer thuis had gebracht. Op het afscheidsfeest van de eindexamenklassen was ik bang dat ik te veel van mijn gevoelens zou verraden. Dat deed ik al bijna toen wij samen aan het dansen waren. Je was zo dichtbij, maar nog nooit was je zo veraf geweest…”


  „Zag je dan niet hoe moeilijk ik het ermee had om afscheid te nemen?” vroeg Josta zacht. „Ik kon wel huilen, echt waar.”


  Ze voelde zijn hand strelend langs haar hals. „Ik dacht dat het kwam, omdat je nu de school ging verlaten,” bekende hij. „Ik had nooit durven dromen dat jij ook geraakt was door Amors pijl. Ik dacht eerder dat je me niet zo mocht…”


  Josta lachte. „Ik kon je in het begin van het schooljaar ook niet uitstaan,” grinnikte ze. „Ik heb wat zitten schelden op je in de beslotenheid van mijn kamer, als we het weer eens met elkaar aan de stok hadden gehad. Maar na die affaire met Joris, weet je nog wel… dat vervelende figuur dat me zo hinderlijk achterna liep, ging ik er anders over denken en dat gevoel werd steeds sterker, tot ik op het laatst dacht dat het maar goed was dat het het laatste schooljaar was, want ik had het niet lang meer volgehouden om te doen alsof ik je niet aantrekkelijk vond!”


  „Wel, wel,” reageerde Tim plagend. „Wie had dat ooit gedacht? Weet je, Josta, vanaf het moment dat we elkaar hier weer ontmoetten, was het bij mij gelijk weer raak. Natuurlijk had Trudy me wel verteld dat ze een Hollands meisje als au pair had aangenomen, maar ze had het altijd over Jos, dus wist ik veel dat jij dat was? Bovendien heb je op school nooit laten doorschemeren dat je van plan was om voor een tijdje naar het buitenland te gaan.”


  Ze liepen inmiddels de weg weer terug, want ze waren al veel te lang buiten en ze kregen het een beetje koud.


  „Dat idee is ook pas in de laatste weken voor de grote vakantie bij me opgekomen,” vertelde Josta, die nog steeds het gevoel had alsof ze op rozen liep. Ze kon het dan ook nog maar nauwelijks geloven dat Tim hier naast haar liep met zijn hand losjes op haar schouder. En dat hun liefde wederzijds bleek te zijn! Wat zou Elke opkijken! Ze zou haar morgen meteen schrijven, want om alles per telefoon uit te leggen, werd veel te duur. Ook Trudy en Edward zouden vast niet weten wat ze hoorden! Trudy dacht dat Tim nog steeds om Irene treurde, maar dat had hij in feite nooit gedaan. Josta zuchtte. Ze voelde zich ook zo vreselijk gelukkig en onbezorgd op dat moment.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Op een enkel lichtje na was het donker in huis toen ze terugkwamen van hun wandeling.


  „Edward en Trudy zijn zeker al naar bed,” meende Tim. „Afijn, we hebben er dan ook lang over gedaan om Tinker uit te laten.” Hij grinnikte zachtjes in Josta’s richting, die in het gangportaal de sneeuw van haar laarzen afklopte.


  „Wil je het Trudy vertellen?” vroeg Josta wat verlegen. „Van ons?”.


  Tim trok zijn wenkbrauwen op. „Waarom niet?” wilde hij weten. „Ze zal het anders toch wel merken, denk ik. Trudy zag vroeger al altijd alles. Ook weleens als er totaal niets aan de hand was,” liet hij erop volgen. „Maar heb jij er bezwaar tegen als ik ze op de hoogte stel? Want anders zeg ik natuurlijk niets.” Josta kwam op kousenvoeten de gang in, waardoor Tim nog eens zo lang leek. Ze keek naar hem op en zei toen: „Zoals je al zei, ze zal het toch wel aan ons merken. Dan lijkt het me beter dat je het ze vertelt.”


  „Morgen is dat mijn eerste werk,” knipoogde Tim. „Maar nu is het de hoogste tijd om te gaan slapen.” Hij trok haar dichterbij en kuste haar teder op de lippen. „Tot morgen,” glimlachte hij toen. „Dit wordt een heel bijzondere Kerstmis dit jaar!”


  Josta lachte. „Dat denk ik ook!” antwoordde ze en daarna ging ieder zijns weegs.


  Voordat Josta naar haar kamer ging, keek ze eerst nog even gewoontegetrouw bij Karen en Eddy naar binnen, maar deze twee lagen vredig te slapen, waarschijnlijk in afwachting van wat de kerstman hen zou brengen dit jaar. Ook al was Karen haar geloof in de kerstman een beetje aan het verliezen, als ze er een zag, keerde het ontzag meteen terug en ze zou nooit hardop durven bekennen dat hij niet bestond. Je zou er eens geen cadeautjes door kunnen krijgen! Nee, het leek haar daarom maar beter om net te doen alsof.


  Nog steeds een beetje in een roesstemming verkleedde Josta zich. Het was koud op haar kamer, want de verwarming stond al een tijdje uit, dus kroop ze snel onder de dekens. Haar gedachten waren natuurlijk bij Tim, die beneden sliep. Zou hij ook aan haar denken? dacht ze. Waarschijnlijk wel. O morgen móest ze Elke schrijven! Ze was zo benieuwd naar haar reactie. Josta geeuwde en stompte nog eens tegen haar kussen, zodat deze de vorm kreeg die ze wenste. Daarna duurde het niet lang, voordat Josta in slaap viel.


  De volgende ochtend werd er luid op haar kamerdeur gebonsd en stormden Karen en Eddy naar binnen, wat kalmer gevolgd door Tim.


  „Weet je wel hoe laat het is?” vroeg hij, met pretlichtjes in zijn ogen.


  Josta richtte zich, nog half slapend, op. „Geen idee,” mompelde ze en wierp een blik op haar wekker. „Gunst, al tien uur!” schrok ze toen. „Ik moet vergeten zijn de wekker te zetten.”


  „Geeft niets!” lachte Karen. „Papa en mama zijn er ook net uit. Ze hebben hun pyjama nog aan!”


  „Moet je toch niet verraden, aap,” berispte Tim haar lachend. „Ik had Josta aan het schrikken willen maken.”


  „O!” begreep Karen en haalde daarna berustend haar schoudertjes op. „Kom je eruit, Josta? Mama heeft eieren gekookt en toast gemaakt.”


  „En ik heb thee en koffie gezet voor de liefhebbers,” vulde Tim aan.


  „Wat ben je toch akelig wakker,” mopperde Josta nog wat na. „Laat me toch even bijkomen. Ik word bijna door een tornado overvallen.”


  „We gaan al,” begreep Tim. „Ik heb al een uur met de hond gewandeld. Ik had je graag meegenomen als gezelschap, maar nu je zo’n ochtendhumeur blijkt te hebben, ben ik blij dat ik het niet heb gedaan!” Hij kon nog net de deur dichttrekken, voordat Josta’s hoofdkussen zijn hoofd bereikte. Daarna stak hij nog even zijn hoofd om de hoek en zei op plagende toon: „Lekker mis!” Toen verdween het hoofd weer.


  Josta stapte glimlachend uit bed. Door de binnenkomst van de kinderen was haar bed een ravage en ze herstelde daarom eerst de schade. Ze trof de rest van de familie in de woonkamer aan, waar het ontbijt op de lage tafel stond te wachten.


  „Vandaag eten we maar eens uit het vuistje,” vond Trudy, na Josta begroet te hebben. „We waren namelijk allemaal laat uit de veren. Tim natuurlijk uitgezonderd, maar dat is altijd al een vroege vogel geweest.”


  „Slaap jij nooit uit?” informeerde Josta voorzichtig.


  Tim lachte. „O jawel,” zei hij tot haar geruststelling. „Maar ik vind negen uur een mooie tijd om op te staan op een vrije dag. Anders is de dag zo snel voorbij en zo lang ben ik hier niet.”


  Josta begreep de betekenis van deze woorden. Nee, Tim was hier maar net twee weken en dan zou hij weer terug moeten. En zij bleef dan achter… Ze zouden elkaar dan waarschijnlijk pas weer zien wanneer Elke en Dave zouden trouwen en dat was pas in mei… Josta’s gezicht betrok. Wat een tijd, dacht ze wat verdrietig.


  Tim zag die uitdrukking op haar gezicht blijkbaar, want hij vroeg opgewekt: „Wie wil er thee of koffie? Ga je even mee, Josta, want dan kun jij ook een pot dragen.”


  Josta stond meteen op en volgde hem naar de keuken.


  Toen ze daar waren, zei Tim: „Wat zat jij ineens sip te kijken? Je hebt toch geen spijt van wat er gisteravond tussen ons is gebeurd?”


  Josta’s ogen waren heel groot en blauw toen ze antwoordde: „O nee! Ik heb geen minuut spijt gehad en jij, hoop ik, ook niet. Ik zat een beetje vooruit te denken. Over een paar dagen ben jij immers weer weg en zit ik hier…”


  Tim trok haar daarop naar zich toe. „Altijd maar piekeren,” antwoordde hij en hij wond een streng van haar lange, donkere haar om zijn hand. „Die paar maanden zijn zo voorbij, dat zul je zien. In mei trouwt je zusje immers? Dat heb je me zelf verteld. Dan zien we elkaar toch weer? Trouwens, we zijn de afgelopen maanden ook zonder elkaar doorgekomen dus dit redden we ook wel. Je zult zien hoe snel de tijd vliegt.”


  Josta zuchtte. „Ik hoop het, hoewel ik het hier reuze naar mijn zin heb bij Trudy en Edward. Ik zal ze straks missen, dat weet ik nu al. Maar ik weet ook dat ik jou nóg meer zal missen en daarom was ik daarstraks een beetje triest.”


  „Geeft toch niets,” vond Tim en hij kuste het naar hem opgeheven gezichtje. Hij vertelde haar maar niet dat hij haar ook vreselijk zou missen, want dat zou het komende afscheid alleen maar moeilijker maken en dat wilde hij voorkomen. Na de egoïstische Irene was Josta een ware verademing. Tim wilde niets liever dan haar vaak zien, wat er de eerstvolgende maanden dus niet inzat. Maar als ze over kwam voor haar vakantie dan zouden ze de schade wel inhalen, dacht hij optimistisch.


  Een donkerblond hoofdje stak om de keukendeur. „Oom Timothy… óóó! Mama! Papa!” Karens stem stierf weg en lachend merkte Tim op: „We hoeven straks weinig meer aan Trudy en Ed uit te leggen, vrees ik!”


  Josta maakte zich met tegenzin los uit zijn armen. „Dat denk ik ook niet,” grinnikte ze jongensachtig. „Hoor, de optocht is al in aantocht!”


  Doodgemoedereerd pakte Tim de koffiepot en Josta deed hetzelfde met de theepot.


  Toen Trudy’s, nog met krulspelden getooide, hoofd om de deur verscheen, keken ze allebei zo onschuldig als pasgeboren baby’s. „O,” stotterde Trudy. „Ik dacht… ik hoorde… Karen…” Ze stopte.


  „Je bent wel erg duidelijk,” plaagde Tim haar opzettelijk. „Is er wat? Je kijkt ons zo vreemd aan.”


  „Er is niets,” mompelde Trudy. „Die fantast van een Karen zei dat jullie elkaar in de keuken stonden te zoenen, maar ik denk dat de wens de vader van de gedachte was.”


  Josta zette de theepot neer en proestte het uit en ook Tim had moeite zijn lachen te houden.


  „Wat staan jullie nou te grijnzen!” riep Trudy. „O die aap van een meid! Ik kan haar wel villen! Het idee was ook eigenlijk te zot om los te lopen…”


  „Vind je?” vroeg Tim.


  „Wat bedoel je?” Trudy keek haar broer wantrouwend aan.


  „Net wat ik zeg. Josta is aantrekkelijk genoeg om gekust te worden, dus waarom zou ik het niet doen?”


  Trudy kreeg een hoofd als een boei. „Bedoel je dat het wáár was wat Karen zojuist zei?”


  Tim schoot daarop in de lach. „Je doet alsof het zoiets verschrikkelijks is,” zei hij.


  „Maar, Tim!” Trudy keek hem boos aan.


  „Ik hou van haar,” antwoordde Tim toen rustig en Josta zag Trudy’s ogen langzaam maar zeker groter worden. Toen was het alsof ze ontwaakte uit een droom en een stroom van woorden brak los. „Hoe kan dat nu? Jullie kennen elkaar nauwelijks! Wanneer is dat dan gebeurd? Ik heb er niets van gemerkt en meestal ben ik toch de eerste die zulke dingen door heeft.”


  „Wel,” lachte Tim opgewekt. „Nu zit je er dus een keertje naast. Tussen Josta en mij bestond op school al een speciale band, ook al waren we ons daarvan eerst niet zo bewust. Bovendien was dat niet de ideale plaats om nader tot elkaar te komen, dat begrijp je. Als we nu allebei leerlingen geweest waren, was dat wel anders geweest, maar ik was nu eenmaal leraar. Na Josta’s eindexamen hebben we elkaar een tijdlang niet meer gezien, maar toen ik haar hier terugzag, ging ik grandioos voor de bijl. Wat ik toen niet wist, was, dat het met Josta precies zo gesteld was…”


  Trudy luisterde verbouwereerd naar zijn verhaal.


  Josta, die al die tijd haar mond had gehouden, zei nu: „Ik weet dat het een ongeloofwaardig verhaal is, Trudy, maar het is echt zo gegaan. Toen we gisteravond Tinker uitlieten, kwamen we tot de ontdekking hoeveel we voor elkaar betekenden.”


  „Ik…” begon Trudy. „Ik weet echt niet wat ik zeggen moet en dat is op zich al iets zeldzaams… Maar het is wel een romantisch verhaal. O dat moeten we Edward vertellen!”


  „Komt er nu nog koffie?” klonk daarop Edwards stem vanuit de kamer. „Ik zit hier te verdrogen. Wat spoken jullie daar allemaal uit in die keuken?”


  „We komen!” joelde Trudy terug. Zo vlug als haar benen haar konden dragen, liep Trudy terug naar de huiskamer en begon Edward uitvoerig op de hoogte te stellen van hetgeen ze zojuist te horen had gekregen. Josta en Tim kwamen lachend achter haar aan.


  Toen Trudy klaar was met haar relaas, antwoordde Edward nuchter: „Dat jij dat niet door had, Trudy! Meestal zie jij dat soort dingen eerder dan ik. Maar deze keer was ik het die er een vermoeden van had!”


  Trudy staarde haar echtgenoot met open mond aan. „Jíj?” echode ze. „Jij hebt zulke dingen nooit door, ook al gebeuren ze vlak bij je in de buurt.”


  „Nou, deze keer dan toch wel,” zei Edward kalm. „Ik hoefde af en toe maar een blik op die twee te werpen en ik wist genoeg!”


  „Wie wil er nog koffie?” zei Tim nu en hij en Josta begonnen de kopjes vol te schenken, terwijl Trudy nog met Edward bleef kibbelen.


  Uiteindelijk zei ze: „Ik vermoed dat ik deze keer niets door had, omdat het jou betrof, Tim! Bij je eigen broer let je niet zo op deze dingen en ik dacht dat Josta en Gideon…”


  „Gideon?” Tims wenkbrauwen rezen omhoog. „Wie mag dat dan wel zijn?”


  „Ach, Josta heeft meer aanbidders dan jij!” lachte Edward plagend. „Ik heb af en toe moeite om hier naar binnen te komen, zo vol staat het hier voor de deur!”


  „Plaag hem niet,” vond Trudy. „En wie Gideon is, moet je maar aan Josta vragen, die kan je dat het beste uitleggen.”


  Josta vertelde het. Ze zei er niet bij dat ze vermoedde dat Gideon enigszins verliefd op haar was, dat vond ze niet nodig. Als hij terug was uit Holland moest ze toch eens serieus met hem gaan praten over hun relatie, want ze was bang dat hij anders nog valse hoop zou gaan koesteren.


  „Dus Gideon betekent niets speciaals voor je?” wilde Tim weten en hij voelde zich enorm opgelucht. Hij zou het vervelend hebben gevonden als Josta omwille van hem aan die onbekende Gideon zou moeten vertellen dat ze niets om hem gaf. Maar zover was hun relatie blijkbaar nog niet gekomen. Tim vroeg zich af hoe iemand in vredesnaam vriendschappelijk met Josta om kon gaan zonder uiteindelijk verliefd op haar te worden. Maar dat kwam natuurlijk, omdat hij zelf van haar hield.


  „Gaat oom Tim nu met Josta trouwen?” vroeg Karen. „Dan wil ik bruidsmeisje zijn, hoor!”


  Tim trok zijn nichtje glimlachend op zijn knie. „Ik beloof je, Karen, als het ooit zover komt, dat jij ons bruidsmeisje mag zijn, vind jij dat ook goed, Josta?”


  „Dat kan best nog wel even duren, hoor,” lachte Josta. „Voorlopig gaan we eerst weer maanden uit elkaar.”


  „Mijn gevoelens zullen in die maanden niet veranderen,” zei Tim ernstig. „En ik hoop de jouwe ook niet!”


  „Zo vaak verander ik niet van mening,” antwoordde Josta. „Ik weet zeker dat ik over een paar maanden nog net zoveel van je zal houden als nu.”


  „Zo mag ik het horen,” sprak Edward zalvend. „Weet je nog toen wij zo verliefd waren, Trudy?”


  „Kan me er nauwelijks iets van herinneren,” plaagde Trudy, maar ze woelde liefkozend door Edwards dikke haardos, die er daarna uitzag als een ragebol. Ze meende er ook niets van, want alles stond nog in haar geheugen gegrift.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  En toen was het Kerstmis. Trudy had haar broer, en later ook Josta, er de vorige dag op betrapt dat ze op geheimzinnige wijze nog een aantal dingen aan het bekokstoven waren. Trudy vermoedde dat Tim iets moois voor Josta wilde kopen en Josta op haar beurt iets voor Tim. Alleen wisten ze het niet van elkaar. Trudy glimlachte. Ze was nog steeds niet aan het idee gewend dat Tim en Josta verliefd op elkaar geworden waren en dat nog wel in haar huis! Of… was het eigenlijk wel zo? Had Tim haar niet gezegd dat hij zich op school al aangetrokken had gevoeld tot Josta? En dat voor haar broer, die anders heus niet zo snel verliefd werd! Dat zou ook wat moois zijn met zoveel leuke meisjes in de klas ieder jaar! Irene had destijds genoeg moeite moeten doen om Tims hart te ontdooien! Of misschien was het niet helemaal ontdooid, bedacht Trudy. Hij had er toch maar een punt achter gezet, dat was waar. In Irene had hij niet gevonden wat hij zocht. Ze hoopte dat hij dat in Josta wel zou doen, want, in tegenstelling tot Irene, mocht Trudy Josta erg graag. Ze had er niets op tegen om haar als schoonzus te krijgen en als ze naar de rest van haar gezin keek, wist ze dat iedereen haar mening deelde.


  Al vroeg op kerstochtend hing Elke aan de telefoon. Ze had Josta’s brief nog niet ontvangen, waarschijnlijk kwam dat door de kerstdrukte bij de posterijen, dus wist ze ook niets af van Tim. Toen Josta haar zusje dan ook op de hoogte stelde, werd het aan de andere kant van de lijn eerst heel stil en daarna klonk er een kreet van ongeloof.


  „Nee!” riep Elke. „Je méént het! Het is bijna te gek om los te lopen! Dus je geliefde Brammetje bevindt zich momenteel op een steenworp afstand van je? O Jos, ik weet niet wat ik moet zeggen. Ben je nog steeds verliefd op hem?”


  Josta grinnikte ondeugend. Als ze Elke van het volgende nieuwtje op de hoogte zou stellen, zou die ter plekke flauwvallen. „Ik ben niet alleen verliefd op hem, ik houd van hem,” antwoordde ze dan ook en Elke antwoordde wat bezorgd: „Kijk maar uit. Straks zit je met een gebroken hart, zoals men dat placht te noemen.”


  „Zo’n vaart zal dat niet lopen,” lachte Josta. „Want Tim houdt ook van mij! Je ziet het, zusje, er is hier een hoop gebeurd de laatste dagen. Afijn, ik hoop dat je mijn brieven snel krijgt, want daarin heb ik alles nauwkeurig beschreven.”


  „Josta, je neemt me toch niet in de maling?” riep Elke. „Is hij echt ook voor jou gevallen? Hoe bestaat het! Wat romantisch! O help, ik herinner me nog goed hoe je af en toe op hem zat te vitten het laatste schooljaar.”


  „Ahum, ik ook, maar ik denk er maar niet meer aan,” antwoordde Josta. „Ik begrijp nu pas goed hoe stom ik deed. Ik denk dat ik zo reageerde, omdat ik verliefd op hem was.”


  „Heb ik je altijd al gezegd, maar jij wilde nooit luisteren,” grinnikte Elke. Ze praatten nog wat over de rest van de familie. Opa en oma waren gearriveerd en ook Dave, Elkes verloofde, en zijn vader zouden Kerstmis op De Wildhof vieren.


  „O ja,” zei Elke toen. „Bonnie had weer eens wat. Ze had haar brommer op laten voeren door een schoolvriend. Dat ding reed bijna vijfenzestig kilometer per uur! Natuurlijk deed ze weer eens alsof het een crossmotor was, dus raad eens… madame zit met een gebroken voet hier thuis. Opa en oma in alle staten natuurlijk! Toen pap ervan hoorde, riep hij gelijk door de telefoon dat het nu uit was met die fratsen. Als die brommer niet normaal zou rijden als ze terugkwamen van vakantie dan mag Bon nooit meer brommeren. Je begrijpt dat ze vreselijk baalt momenteel.”


  „Bon heeft altijd van die wilde spelletjes,” grinnikte Josta, die heel even een moment heimwee had naar de immer roerige bewoners van De Wildhof. „Wens haar maar beterschap en ik zou maar eens ophangen, anders krijgt pap het helemaal op zijn heupen als hij thuiskomt. Hoe hebben ze het daar overigens?”


  „Heel leuk,” antwoordde Elke meteen. „Mam had weliswaar erge spierpijn van het skiën, maar ze hoopte dat dat snel weer over zou zijn. Ze zouden jou nog bellen, zei ze. Maar je had gelijk wat die telefoon betreft, Jos, ik kan nu inderdaad beter neer gaan leggen. Je moet de groeten van ons allen hebben en niet te vergeten van opa en oma. Die staan namelijk op de achtergrond gebaren te maken. Prettige Kerstmis daar, hè?”


  Josta wenste hen hetzelfde terug en bleef, nadat Elke had neergelegd, een paar minuten met de hoorn in haar handen staan, haar gedachten volledig bij De Wildhof.


  Tim kwam kijken waar ze bleef. „We dachten al dat je daar in slaap was gevallen,” lachte hij. „Was dat je zusje?”


  Josta knikte en nu legde ze dan ook de hoorn op het toestel. „Ik had een klein beetje heimwee,” bekende ze. „Maar het is alweer over.”


  „Dat is maar goed ook,” gromde Tim. „Heimwee als notabene ik naast je sta! Schande!”


  Dollend renden ze naar de huiskamer, waar Eddy en Karen kerstliedjes zaten te zingen bij de kerstboom.


  „Ja, zing maar flink veel,” vond Edward knipogend. „Wie weet, brengt de kerstman vanavond dan wel veel pakjes!”


  „Plaag die kinderen niet,” berispte Trudy hem. „Alles goed bij jullie thuis, Josta?” informeerde ze daarna belangstellend.


  „O ja, alleen mijn zusje Bonnie zit met een gebroken voet. Die heeft altijd van die idiote dingen. Nu had ze haar brommer weer op laten voeren, zodat ze daar prompt mee onderuit is gegaan. Maar ja, het is haar eigen schuld!”


  „Wat een hardvochtige meid,” zei Edward. „Ik zou maar uitkijken, Tim. Als jij ooit eens wat mankeert, zegt ze ook doodleuk: eigen schuld!”


  „En als jij straks een kussen naar je hoofd krijgt, dan zeg ik: eigen schuld!” antwoordde Trudy, waarop Edward een gezicht trok.


  


  Op De Wildhof wilde iedereen natuurlijk weten hoe het met Josta was. Hoewel ze elkaar geregeld schreven, kreeg je per telefoon het nieuws heet van de naald.


  „Je hebt haar zeker uitgebreid over mijn ongeluk verteld?” giste Bonnie met een pijnlijk gezicht. Ze had zich de kerstvakantie namelijk wel anders voorgesteld. Ze had met een hele groep van school een schaatstocht willen maken en dat kon ze nu dus wel vergeten.


  „Och, kind,” meende Pam. „Die voet van jou is toch niets bijzonders? En bovendien was het je eigen stomme schuld!”


  „Hè, ja,” vond Huug. „Laten we het daar weer eens over gaan hebben.”


  „Het is al erg genoeg,” was oma’s onverbloemde mening. „Ik schrok me naar toen je met die taxi werd thuisgebracht, laat ik je dat wel vertellen!”


  „Genoeg over die voet,” zei opa nu diplomatiek, want hij zag Bonnies gezicht met de minuut langer worden. Ergens vond hij het wel sneu voor het kind. Ze had zich zo op die schaatstocht verheugd. „Was alles goed met Josta?” vroeg hij daarom en Elke begon te vertellen. Alleen zweeg ze over Tim. Als Josta’s brief kwam, was het vroeg genoeg om daarover te beginnen, vond ze.


  Maar Hugo zag aan haar gezicht dat ze niet alles vertelde en toen ze wat later samen in de keuken stonden, vroeg hij dan ook: „Is er wat bijzonders met Jos? Je keek zo geheimzinnig daarstraks. Opa en oma hadden niets door en ik geloof de rest ook niet, maar mij kun je niet bedotten, hoor!”


  Elke grinnikte. „Onze zus is stapelverliefd,” verklapte ze toen.


  „Zo…” antwoordde Hugo langgerekt. „Op zo’n droge Engelsman? Niets voor Josta!”


  „Niet op een Engelsman, kluns,” zei Elke. „Ik weet niet of jij Josta weleens over ene Brammetje hebt horen praten…” ging ze toen verder.


  Hugo keek bepaald dramatisch. „Hou op over die man!” verzocht hij. „Dat was toch een leraar van haar? Gaf hij geen Engels of zo?”


  „Ja, die bedoel ik,” lachte Elke. „Ik plaagde haar weleens dat ze verliefd op hem was, omdat ze altijd op hem liep te vitten. Later bekende ze me dat ze hem inderdaad wel aardig vond, maar toen liep het schooljaar al bijna ten einde. Afijn, om een lang verhaal kort te maken… De mevrouw bij wie Jos nu werkt, blijkt een zus te zijn van die Bramsen en het toeval wil dat Bramsen werd uitgenodigd door zijn zuster om de kerstdagen bij hen in Engeland door te brengen.”


  „Het begint bij me te dagen,” grinnikte Hugo. „Onze zus is finaal voor haar ouwe leraar gevallen! O El, wat een gedoe!”


  „Gedoe?” Elke fronste haar fijne wenkbrauwen. „Hij viel ook op haar en nu zijn ze stapel op elkaar. Je gelooft het niet, maar het is waar!”


  „Het is wel makkelijk voor je Engelse taal,” vond Hugo droog. „Maar alle gekheid op een stokje… ik vind het leuk voor haar. Ik ben benieuwd wat voor figuur het is. Hij moet wel een beetje op De Wildhof passen, vind ik.”


  „De eerste tijd zullen zijn oren wel tuiten, maar daar zal hij wel aan wennen,” grijnsde Elke. „Kijk maar naar Dave, die had een broer van ons kunnen zijn. Hij doet al even gek als wij.”


  „Ja, dat is geen kunst,” vond Hugo. „Waar je mee omgaat…” Hij keek Elke daarbij veelbetekenend aan.


  „Leuk, hoor,” antwoordde deze. „Maar jij zou me helpen met die appelflappen. Schiet eens op, luilak!”


  


  Met rode gezichtjes van spanning hadden de kinderen plaatsgenomen om de kerstboom. Karen probeerde stiekem of ze de namen op enkele pakjes kon lezen en, als ze er eentje opmerkte die haar naam droeg, te raden wat er eventueel in kon zitten.


  „Karen, je spiekt,” riep haar vader en Karen trok zich schielijk terug.


  Josta en Trudy kwamen binnen met koffie, limonade en kerstkransjes op een vrolijk versierd dienblad.


  Josta bleef in de deuropening staan en lachte naar de kinderen: „Wie wil er iets van dat lekkers?”


  Tim sprong meteen op en kuste haar stevig, zodat Josta een hoofd kreeg als een biet.


  „W… wat bezielt jou?” bracht ze toen uit. „Waarom deed je dat? Ik schrok me een hoedje!”


  „Je stond anders onder de mistletoe, hoor,” grijnsde Tim onbarmhartig. „Natuurlijk had ik wel door dat je dat expres deed, maar ach… voor die ene keer in het jaar…”


  Edward schaterde het uit om Josta’s verbouwereerde gezicht.


  De mistletoe, inderdaad, dacht ze. Dat was iets typisch Engels, dus had ze daar totaal niet meer aan gedacht. Als men namelijk onder de takken van zo’n krans ging staan dan mocht degene die dat zag je kussen! Afijn, weer wat geleerd. Ze zou wel uitkijken er vanavond niet weer onder te gaan staan! „Mmm, erg leuk, ja,” zei ze daarom. „Ik krijg jou nog wel, Tim Bramsen!”


  „Vond je het dan erg dat oom Tim je kuste?” kwam Karen met een benepen stemmetje, waarop Josta het meisje naar zich toetrok en lachend antwoordde: „Ach, wel nee, rare meid! Ik maakte maar een grapje.”


  „Gelukkig!” zuchtte Karen opgelucht. Grote mensen deden soms maar vreemd, vond ze.


  En toen werden eindelijk de pakjes uitgepakt. De raarste gedichten waren er gemaakt. Tim en Josta hadden zitten zwoegen om toch nog wat van hun gedichten te brouwen, want dit jaar hadden ze het in de Engelse taal moeten doen. En hoewel Tim leraar Engels was, had hij van Engelse gedichten maken weinig kaas gegeten, maar alles bij elkaar had iedereen toch grappige gedichten gemaakt.


  Gideons pakjes waren te herkennen aan mat, zwart papier met gouden sterretjes bedrukt en zo wist Josta ook dat het pakje dat ze op dat moment in haar handen had, van hem afkomstig was. Ze was erg benieuwd wat Gideon voor haar gekocht had. Ze vermoedde een flesje eau de toilette of zoiets, omdat Trudy dat ook had gekregen. Tot haar grote verbazing kwam er een juweliersdoosje uit het pakje en kreeg Josta angstige vermoedens. Gideon zou toch niet iets duurs voor haar gekocht hebben? Ze zag de gezichten van Trudy en Edward, die hetzelfde dachten. Met vingers die een beetje trilden, opende Josta het doosje en slaakte een kreet. Op een bedje van rood fluweel lag een dun, gouden armbandje waaraan een klein bedeltje hing in de vorm van een vliegtuigje. Duidelijker had Gideon niet kunnen zijn! In het vliegtuig hadden ze elkaar immers ontmoet? In het dekseltje van het doosje lag een klein briefje, waarop stond:


  


  Lieve Josta,


  


  Alhoewel ik niets liever had gedaan dan kerst bij jou te vieren en je dan ook te vertellen hoeveel ik om je ben gaan geven, hoop ik dat je met dit cadeau begrijpt wat ik bedoel. Tot gauw, liefs,


  


  Gideon.


  


  Josta las het briefje natuurlijk niet hardop, het was duidelijk alleen voor haar bestemd.


  „Wat heeft hij gegeven?” verbrak Trudy nu de stilte en ze boog zich voorover om in het doosje te kijken. „Nee maar!” riep ze toen. „Dat is niet mis, Jos!”


  Josta’s blauwe ogen stonden donker. „Dat is het zeker niet,” antwoordde ze. „Maar je begrijpt dat ik het in deze omstandigheden onmogelijk aan kan nemen.”


  „Waar hebben jullie het over?” wilde Tim weten. Hij begreep er natuurlijk niets van.


  Trudy redde de situatie door snel te zeggen: „Ach, niets bijzonders. Je weet wel, die Gideon die Josta heeft leren kennen in het vliegtuig… nou, die heeft haar een duur cadeau gegeven dat ze niet aan kan nemen.”


  „Waarom zou je dat niet doen?” vroeg Tim.


  „Omdat hij dan denkt dat ik zijn gevoelens beantwoord,” zei Josta, die duidelijk met de situatie verlegen was. „Ik vind Gideon aardig, maar meer ook niet. Helaas denkt hij daar anders over.” Ze haalde het briefje van Gideon uit het doosje van de armband en liet de armband aan Tim zien. Deze floot tussen zijn tanden.


  „Die knaap moet wel tot over zijn oren verliefd op je zijn om je zoiets cadeau te doen,” begreep hij.


  Trudy keek haar broer oplettend aan. Zo op het eerste gezicht leek Tim het zich helemaal niet zo aan te trekken, maar klonk zijn stem niet een tikje jaloers? Doe niet zo belachelijk, Trudy, berispte ze zichzelf. Tim en jaloers! Dat is hij nog nooit geweest!


  Josta nam het doosje inmiddels weer van hem over en legde het terzijde. „Als hij weer hier is volgende week dan geef ik het hem terug,” besloot ze. „Laten we verder gaan met de pakjes.”


  De kinderen lagen allang in bed. Zij hadden hun pakjes gehad en Karen lag daar naar alle waarschijnlijkheid stiekem mee te spelen. Maar het was tenslotte maar eenmaal per jaar Kerstmis, dus Trudy keek niet zo nauw. De armband werd voor een moment vergeten. Edward schonk de glazen nog eens vol en Trudy haalde een schaal met toastjes uit de keuken.


  Met het tweede juweliersdoosje dat Josta die avond ontving, was ze heel wat blijer. Dit keer was het dan ook van Tim. Hij had haar een klein, gouden medaillonnetje gegeven met een mal gedicht erbij.


  „Een fotootje ervoor zal ik je nog wel sturen,” zei hij, toen ze het openknipte en hem met stralende, blauwe ogen aankeek. „Dan denk je tenminste nog eens aan me als ik weer in Holland zit.”


  „Zonder foto zal ik toch wel aan je denken, hoor,” zei ze wat verlegen. „Maar ik ben hier reuze blij mee, dank je wel!” Zelf had ze voor Tim om dezelfde reden een leuke foto van zichzelf in een mooi, zilveren lijstje laten zetten. Trudy had die foto in een onbewaakt ogenblik gemaakt toen Josta op de schommel zat met de twee kinderen op haar schoot. Het was een hele ongedwongen foto en daarom was hij juist zo leuk geworden. Tim was er dan ook danig mee in zijn nopjes. Die foto kreeg een ereplaatsje bij hem thuis, besloot hij.


  Josta was die avond de eerste die haar bed indook. Het was dan ook al erg laat en ze was werkelijk doodmoe. Het was een heerlijke avond geweest, mijmerde ze, diep weggedoken in haar bed. De enige wanklank was het pakje van Gideon geweest. Wat moest ze daar nu mee? Ze had weleens een vaag vermoeden gehad dat hij verliefd op haar was, maar hij had er nooit over gesproken, dus had ze verondersteld dat het wel los zou lopen. Blijkbaar had het bij hem dieper gezeten dan zij had gedacht. Het lokte haar helemaal niet hem te vertellen dat ze van Tim hield, van hem en niemand anders. Ze had geen idee hoe Gideon op dat nieuws zou reageren. Maar ja, er zat nu eenmaal niets anders op dan hem de waarheid te vertellen, hoe vervelend die voor hem ook was…


  Beneden spoelde Tim de glazen even om met lauw water.


  „Afwassen doen we morgen wel,” zei Trudy tegen hem. „Daar heb ik nu echt geen zin meer in!”


  „Ik spoel ze ook alleen maar om,” antwoordde Tim. „Zeg, Tru, wat is die Gideon eigenlijk voor een figuur?”


  Zie je wel! dacht Trudy. Hij is jaloers! Ergens vond ze dat wel een goed teken. Bij Irene had ze nooit zo het idee gehad dat Tim het erg vond dat ze weleens flirtte met een andere man.


  „Gideon…” Trudy deed alsof ze diep nadacht. „Wel, hij is lang en wel knap om te zien,” begon ze. „Een paar jaar jonger dan jij…”


  Tims gezicht betrok. „Als ik straks weg ben en die pias is hier weer terug…” zei Tim wat boos.


  Trudy lachte hardop. „Wat bazel je nou?” vroeg ze hem verwonderd. „Josta houdt toch van jou? Nou dan! Als ze verliefd was geweest op Gideon dan had jij geen enkele kans bij haar gehad, hoor, mannetje. Zo is Jos. En een pias is Gideon beslist niet, integendeel, hij is erg aardig.”


  „Mmm,” Tim kneep zo hard in een wijnglas dat de steel bijna afbrak. Goeie genade, dacht hij intussen. Ik lijk wel gek! Ik gedraag me als een klein, verwend kind! Vertrouw ik Josta dan niet? Natuurlijk wel! „Ik stel me aan, geloof ik,” wendde hij zich tot zijn zus. „Het is alleen… De gedachte dat ik straks weer weg moet en haar dan maanden niet zie, terwijl zij hier met die Gideon…”


  „Je maakt je druk om niets,” wees Trudy hem terecht. „En bovendien is Gideon hier maar tijdelijk. Hij gaat binnenkort voorgoed terug naar Holland om bij zijn vader in de zaak te gaan werken. Hij doet hier alleen wat verkoopervaring op bij een oom, die een schoenenzaak heeft in Bond Street. En je hebt toch met je eigen oren kunnen horen dat Josta niet verliefd is op Gideon? Het doosje met de armband heeft ze zelfs niet eens meer ingekeken. Het staat nog op de secretaire.”


  „Hoe komt die knul erbij haar zoiets duurs te geven, terwijl hij niet eens zeker van haar is,” viel Tim uit. „Ze was er knap verlegen mee.”


  Trudy geeuwde opeens. Het hele gesprek begon haar te vervelen. „Ik ga naar bed, hoor,” kondigde ze aan. „En jij moest maar hetzelfde doen. Jos houdt van jou en niet van Gideon. Wel te rusten, broertje!”


  „Ja, wel te rusten,” wenste Tim verstrooid, maar zijn gedachten waren er niet bij…


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  De nog resterende dagen die Tim bij de Dornings verbleef, gingen volgens Josta veel te snel voorbij. Ze gingen vaak uit, omdat ze straks van elkaar gescheiden zouden zijn en het enkele maanden zou duren voor ze elkaar weer zouden zien.


  Ook besloten ze op een avond naar de discotheek te gaan waar Josta met Gideon al een paar keer was geweest. In het begin van de avond was het er reuze gezellig en Josta liet Tim kennismaken met haar vrienden.


  Toen kwam Charles Hudson de zaal binnen en voegde zich bij het vrolijke, uitgelaten groepje. Hij keek ronduit zuur toen hij Josta en Tim opmerkte. Wetend, dat hij nooit een kans bij haar had gemaakt, zei hij hatelijk: „Zo, weer een nieuw vriendje? Waar heb je Gideon gelaten? O ik begrijp het al, die ging met Kerstmis naar Holland, ja!” Hij keek er veelbetekenend bij, zodat Josta wit werd van woede.


  „Hou je vervelende insinuaties maar voor je!” snauwde ze kwaad. „Jij weet net zo goed als alle anderen hier dat Gideon alleen maar een hele goede vriend van me is. Niets meer en niets minder!”


  „Ja, ja,” smaalde Charles. „Jij denkt zeker dat ik mijn ogen in mijn zak heb! Maar goed, ik ga weer eens verder, want de gezelligheid is hier ver te zoeken, zie ik.”


  „Als dat zo is, dan is dat jouw schuld, Charlie Hudson,” snibde Anne Doyle, die ook een hekel had aan Charles en zijn manier van doen. Het was een vervelend, achterbaks ventje, dat vonden meer mensen en ze zagen hem meestal liever gaan dan komen.


  Toen Charles schouderophalend de aftocht had geblazen, zei Anne: „Trek het je toch niet aan wat hij zegt, Josta! Dan heeft hij er nog plezier van ook!”


  Josta keek de wat gedrongen gestalte van Charles na en siste: „Hij heeft het talent me furieus te maken en dat weet hij! O ik kan hem werkelijk niet uitstaan!”


  „Het lijkt mij ook geen prettige vent,” antwoordde Tim nu. „Maar ach, ik denk dat er een dosis jaloezie bijkomt. Die Charles is verliefd op je, meisje!”


  Josta keek hem aan alsof ze water zag branden. „Zeg, maak het een beetje!” riep ze toen. „Vanaf het begin heeft hij me dwarsgezeten en zitten tarten. Verliefd! Ik geloof er niets van.”


  „Tim heeft gelijk, geloof ik,” grinnikte ook Anne. „Sommige jongens reageren dan zo kinderachtig, omdat ze weten dat ze toch geen kans hebben bij het bewuste meisje. Ik heb weleens op Charlie gelet als hij dacht dat niemand het zag, maar dan kon hij zijn ogen niet van je afhouden, Josta.”


  Josta schudde wrevelig met haar schouders. Alleen het idee dat zo’n kwal als Charles verliefd op haar zou zijn, bezorgde haar al kippenvel. „Als hij binnenkort weer een zogenaamde „leuke” opmerking plaatst dan krijgt hij de wind van voren!” nam ze zich strijdlustig voor en Tim trok haar daarop lachend tegen zich aan en streek de boze uitdrukking met zijn vinger van haar gezichtje.


  „Laat die figuur toch,” suste hij. „Hij is onbelangrijk. Wat belangrijk is, zijn wij, Josje… Kom eens wat dichterbij…” En daaraan voldeed Josta maar al te graag!


  


  Ja, en toen was Tim weer weg. Iedereen, Josta natuurlijk het meest, miste hem de eerste dagen verschrikkelijk. De jaarwisseling was zo prettig geweest en nu was het allemaal voorbij. Josta had haar ouders diverse keren aan de telefoon gehad, maar zelfs dat had haar niet op kunnen vrolijken. Tim was en bleef weg.


  „Kop op,” zei Trudy op een middag toen ze Josta met een sip gezicht aan de keukentafel zag zitten met een kopje koude thee voor zich. „Laten we samen gaan winkelen. Ik heb een nieuwe jurk nodig, want je weet dat ze eind van de week een nieuwjaarsreceptie geven bij Edward op de bank. Ga je mee of heb je geen zin?”


  Josta keek wat meer geïnteresseerd. In winkelen had ze wel zin. „Ik ga mee,” antwoordde ze.


  Eenmaal in de auto met Eddy achter in het kinderzitje, vroeg Trudy: „Al wat van Gideon gehoord? Ik neem aan dat hij toch wel weer terug is in Londen.”


  „Ik weet niet precies wanneer hij terug zou komen,” antwoordde Josta. „En, om eerlijk te zijn, zit ik niet bepaald te springen om een telefoontje.”


  „Het moet toch uitgepraat worden,” vond Trudy nuchter. „Je kunt die jongen niet langer aan het lijntje houden, Jos!”


  Josta richtte zich op. „Dat heb ik nooit gedaan!” riep ze. „Het lijkt er verdraaid veel op dat een gewone vriendschap met iemand van het andere geslacht niet mogelijk is. We hadden het leuk zo, met z’n tweeën, maar ik vrees dat we niet meer zo ongedwongen met elkaar om kunnen gaan als vóór de kerst.”


  „Misschien vergis je je daarin,” zei Trudy. „Tenslotte heeft hij je met zijn bekentenis wel overvallen. Je hebt hem toch echt nooit het idee gegeven, dat…” Ze keek Josta scherp aan. „Nee, ik zie het aan je gezicht. Zo ben je niet, dat wist ik wel. Ik vermoed dat Gideon een gokje heeft gewaagd en heeft verloren. Die kans zat erin en die heeft hij genomen. Vertel hem eerlijk dat je van iemand anders houdt. Ik denk dat hij het zal begrijpen.”


  „Ik hoop het,” antwoordde Josta zacht. „Want ik zou het afschuwelijk vinden om hem te moeten kwetsen.”


  Het was een paar dagen later. Het was stil in het grote huis. Trudy en Edward waren vertrokken naar de nieuwjaarsreceptie van de bank en Josta was dus alleen thuis en paste op de kinderen, die al naar bed waren. Voor de zoveelste keer herlas ze de brief die ze die dag van thuis had gekregen. Josta’s ouders waren inmiddels ook op de hoogte van haar relatie met Tim en haar moeder schreef dat ze hoopte dat Tim eens bij hen langs zou komen om kennis te maken. Josta glimlachte. Haar moeder was natuurlijk vreselijk nieuwsgierig, dat begreep ze wel. Tim zou vast langsgaan, dat wist ze nu al. Ze zou het hem morgen meteen schrijven.


  De bel ging. Josta legde de brief neer en liep naar de gang. Ze keek door het ruitje van de buitendeur en zag tot haar schrik Gideon voor de deur staan. Het uur der waarheid was dus aangebroken, besefte Josta, terwijl ze de deur voor hem opende.


  „Josta!” Gideons ogen keken blij en hij kuste haar op beide wangen, terwijl hij haar een voorspoedig nieuwjaar toewenste.


  „Kom binnen,” Josta deed een stap opzij. „Trudy en Edward zijn uit, maar de koffie is bruin.”


  Terwijl Gideon zijn jas uittrok en de huiskamer inging, schonk Josta in de keuken twee kopjes koffie in. Haar handen beefden enigszins. Ze was zenuwachtig. Waarvoor eigenlijk? Zij had hierom toch niet gevraagd? Ze overhandigde Gideon zijn koffie en vroeg belangstellend hoe zijn vakantie was verlopen.


  „Heel goed, dank je,” antwoordde hij. „Over een maand ga ik voorgoed terug naar huis, dat zijn mijn vader en ik overeengekomen. En jij? Hoe heb jij het gehad?”


  Josta wriemelde wat aan de mouw van haar dikke trui. „O geweldig,” zei ze. „Alleen… Gideon… dat van die armband… Dat had je niet moeten doen!” Zo, het was eruit. Josta had het er warm van gekregen.


  Gideon keek bevreemd. „Hoezo?” wilde hij weten. „Josta, je had toch zo langzamerhand wel begrepen hoe ik tegenover je stond?”


  Josta nam een flinke slok koffie, als wilde ze zich moed indrinken om het volgende te zeggen.


  „Ik eh…” begon ze haperend. „Nee, ik had er geen idee van. Dat is de waarheid, Gideon!”


  „Dus het is waar wat Charlie zei,” merkte hij op en Josta’s ogen flitsten op.


  „Wat heeft die engerd je wijsgemaakt?” viel ze uit.


  Gideon haalde zijn schouders op. „Dat je verliefd was op een ander,” antwoordde hij wat ongelukkig. „Is dat zo?”


  Josta zuchtte. Er restte haar niets anders dan hem alles vanaf het begin te vertellen, begreep ze. „Die „ander”, zoals jij hem noemt, heet Tim en ik ben niet alleen verliefd op hem, ik houd van hem,” zei ze simpel. „Toe, kijk niet zo… aangeslagen. Ik wil je niet kwetsen, Gideon. Zie je, Tim was er al, voordat jij en ik elkaar ontmoetten, maar toen bestond er nog niets tussen ons. De omstandigheden waren daar niet naar, omdat hij mijn Engelse leraar was, maar dat nam niet weg dat ik toentertijd verliefd op hem was en dat is nooit overgegaan. Het toeval wilde dat Tim Trudy’s broer bleek te zijn en toen hij hier opeens voor de deur stond om de kerstvakantie door te brengen… wel, toen gebeurde het. Het was raak van twee kanten, als je begrijpt wat ik bedoel…”


  Gideon roerde afwezig in zijn inmiddels koud geworden koffie. „Ik begrijp het,” zei hij. „Ik was misschien ook wat voorbarig door je die armband te geven. Je wilt hem toch wel dragen, ook al…” Maar Josta schudde met een beslist gebaar haar hoofd.


  „Ik heb er geen recht op,” was haar mening. „Hij is trouwens te kostbaar voor een oppervlakkig kennisje.”


  „Dat ben je voor mij nooit geweest!” Gideon stond op en begon door de kamer te ijsberen. „Ik heb je altijd al graag gemogen en naarmate de tijd verstreek, ging ik steeds meer om je geven. Toen ik van Charles hoorde dat jij met die Tim ging, wilde ik hem in eerste instantie dan ook niet geloven. Hij is altijd al een ziekelijk jaloers kereltje geweest. Ik heb er een paar dagen over lopen denken voor ik de moed kon opbrengen om hiernaar toe te komen…”


  „Het spijt me,” zei Josta zacht. „Maar ook al was Tim hier niet verschenen, dan denk ik niet dat het wat aan de situatie had veranderd. Weet je, Gideon, ik zie je als een goede vriend. Niet als een eventuele toekomstige echtgenoot. Ik dacht dat je dat wel wist.”


  „Misschien wilde ik het niet zien,” gaf hij toe. „Want als je stapelverliefd bent, zie je dat soort dingen het liefst over het hoofd. Het spijt me dat ik je in verlegenheid heb gebracht met die armband, Josta. Zal ik hem dan maar weer meenemen?”


  Josta overhandigde hem het doosje. „Het was echt een geweldig cadeau,” antwoordde ze zachtjes. „En onder andere omstandigheden zou ik hem prachtig gevonden hebben.”


  Gideon produceerde een glimlachje. „Dit is dus… afscheid?” vroeg hij met opgetrokken wenkbrauwen.


  „Als jij dat wilt,” was Josta’s antwoord. „Ik zou het vervelend vinden als we elkaar na vandaag niet meer zouden zien, want je blijft mijn vriend.”


  „Dan kom ik je zaterdag halen om naar de discotheek te gaan,” antwoordde Gideon meteen. „Want ik wil een vriend van je blijven, Josta, ook al zijn er figuren als Charles, die denken dat zoiets onmogelijk is. Kun je zaterdag?”


  „Ja, leuk.” Josta lachte alweer en keek opgelucht. „Ik zie je dan wel verschijnen.”


  „Oké.” Ook Gideon leek van een last verlost. „Tot zaterdag dan!”


  Josta keek de verdwijnende auto na en zuchtte diep. Gelukkig was de confrontatie achter de rug, dacht ze opgelucht.


  De volgende ochtend, nadat Josta samen met Trudy het huis aan kant had gebracht en Trudy op het punt stond om zich op haar „problemenrubriek’, waarin ze allerlei vragen van lezeressen beantwoordde, te werpen, zei Josta langs haar neus weg dat Gideon de vorige avond op bezoek was geweest en dat alles was uitgepraat.


  „Dus hij was niet boos of zo?” vroeg Trudy. „Had ik eigenlijk ook wel gedacht.”


  „Leuk vond hij het natuurlijk niet,” antwoordde Josta eerlijk. „Maar toen ik hem vertelde, dat ik Tim al veel langer kende, begreep hij het wel. In eerste instantie dacht hij dat ik ineens verliefd was geworden in de kerstvakantie.”


  „Hoe kwam hij daar nu bij?” Trudy staarde Josta verbaasd aan. „Wist hij het dan van Tim, voordat jij hem dat had verteld?”


  Josta zuchtte. „Ik heb je toch weleens verteld van die Charles Hudson, die ook in de discotheek komt waar Gideon en ik altijd naar toe gaan?” vroeg ze toen. „Nou, die wist Gideon van alles en nog wat te vertellen over mijn relatie met Tim. Allemaal lariekoek natuurlijk, want hij was gewoon een jaloers kereltje dat het niet uit kon staan, dat ik van Tim hield. Het schijnt dat iedereen in de disco door had dat Charles verliefd op me was, alleen ikzelf niet. Nou, toen hij dus inzag dat ik totaal niets om hem gaf, ging hij lopen stoken en vervelend doen.”


  „O díe knul,” herinnerde Trudy zich. „Ja, ik weet dat je me over hem weleens hebt verteld. Maar Gideon geloofde dat geroddel toch zeker niet? Daar lijkt hij me helemaal het type niet voor.”


  Josta haalde haar schouders op. „Hij begreep natuurlijk wel dat er een kern van waarheid in zat,” zei ze. „En daarom kwam hij gisteravond langs om het fijne ervan te weten te komen. Ik heb hem zijn armband ook meteen teruggegeven. Hij wilde eerst nog dat ik hem hield, maar dat wilde ik niet.”


  „Dat zou ik ook niet hebben gedaan,” knikte Trudy. „Hij gaf je die armband uiteindelijk met een speciale betekenis en je zou je dat steeds blijven herinneren als je hem had gehouden.”


  „Precies,” Josta was het geheel met Trudy eens. „Maar we blijven gewoon vrienden hebben we afgesproken en zaterdag gaan we samen weer naar de discotheek.”


  „Zie je nu wel dat je je daar helemaal niet druk over had moeten maken?” lachte Trudy. „Wanneer gaat hij eigenlijk voorgoed terug naar Holland?”


  „Eind van de maand,” vertelde Josta. „Wel jammer, want dan wordt het hier helemaal zo stil… zonder Tim en hem…”


  „Ach, je hebt ons nog,” grinnikte Trudy. „Maar nu ga ik me terugtrekken in mijn „typekamer”. Jij haalt Karen straks uit school, hè? Dan kan ik lekker doorwerken.”


  „Doe ik,” beloofde Josta en ze zocht wat kleurboeken en potloden op, omdat ze Eddy had beloofd dat ze samen gingen kleuren.


  


  Het was een natte, wat troosteloze dag en De Wildhof zag eruit alsof er een grote storm had gewoed. Kale bomen, een rommelige tuin voor het huis, echt een vieze, regenachtige dag.


  In de kennel was het dan ook niet druk. Elke en Hugo dronken er net hun ochtendkoffie toen er een auto voor de deur stopte.


  „Hé, toch een klant, ondanks dat vieze weer,” merkte Hugo op.


  „Wat een lef,” grinnikte Elke, met haar handen om haar mok. „Het ziet ernaar uit dat onze koffiepauze voortijdig eindigt, Huugje.”


  „Misschien loont het de moeite,” antwoordde Hugo zakelijk. Als zijn vader er niet was, zoals die ochtend, dan nam hij de zaken veelal waar. Elke wist zich daarin ook heel goed te redden, maar Hugo pakte alles toch een beetje zakelijker aan dan zijn zus.


  De man was inmiddels uit zijn auto gesprongen en rende met opgeslagen kraag naar de kennel toe. Elke hield de deur al uitnodigend voor hem open en de man sprong dankbaar naar binnen.


  „Verschrikkelijk,” huiverde hij. „Dit kun je met recht hondenweer noemen!”


  „Past goed bij onze kennel,” lachte Elke hem toe. Ze bekeek de man eens goed. Hij zag er leuk uit, vond ze, ondanks het natte, verwarde, donkerblonde haar. „Komt u voor een hond?” vroeg ze hem toen, omdat ze niet wilde dat hij dacht dat ze hem zomaar aanstaarde.


  „Nou,” antwoordde de man eerlijk. „Eigenlijk niet. Ik kwam om kennis met jullie te maken!”


  Elke keek hem verbaasd aan. Inmiddels verscheen Hugo ook ten tonele.


  „Jij moet Hugo zijn,” zei de man tot verwondering van Elke en Hugo nu. „Ik heb veel over je gehoord van Josta.”


  Nu ging er bij beiden een lichtje op.


  „Jij moet Tim zijn,” lachte Elke. „Weet je, het verbaast me eigenlijk niets. Je bent precies zoals ik me je had voorgesteld!”


  „Zo,” grinnikte Tim, terwijl hij hun handen hartelijk schudde. „En dat was niet veel bijzonders, geloof ik!”


  „Ach, Jos kon in het begin nogal eens over je uitvaren, maar ik heb altijd gezegd dat ze wel wat in je zag.”


  „Nou, dat liet ze anders nooit merken!” lachte Tim.


  „Wil je soms koffie? vroeg Hugo nu, omdat hij begreep dat ze te doen hadden met Josta’s uitverkorene. Toch leuk dat hij hen was komen opzoeken, vond hij.


  „Hè, laten we naar huis gaan, dan kan mam ook gelijk kennismaken met Tim,” stelde Elke voor. „Met dit weer hoeven we toch geen klanten te verwachten en als er onverhoopt toch iemand komt, dan zien we wel verder.”


  Hugo vond dat een goed idee, gehuld in plastic jassen en gewapend met paraplu’s renden ze met z’n drieën naar het woonhuis van De Wildhof.


  „Mam, bezoek!” riep Elke luid, waarop mevrouw De Wild in de deuropening verscheen. „Mam, dit is nu Tim, Josta’s eh… wat moet ik zeggen? Vriend, verloofde?” Elke keek Tim vragend aan.


  „Voor een verlovingsring hebben Josta en ik in Engeland te weinig tijd gehad,” antwoordde Tim lachend, terwijl hij op zijn vlotte manier kennismaakte met Josta’s moeder. „Maar ik hoop mezelf binnenkort wel haar verloofde te kunnen noemen… als ze me dan nog wil…” liet hij er gekscherend op volgen.


  „Nou reken daar maar op,” zei mevrouw De Wild, terwijl ze Tim goedkeurend opnam. Hij kwam sympathiek op haar over, vond ze. Net als Dave destijds. Nee, tot op heden had ze nog geen klagen wat haar aanstaande schoonzoons betrof!


  „Ze schrijft over niemand anders dan over jou,” overdreef Hugo. „Maar we kwamen eigenlijk koffiedrinken, mam. Het was zo ongezellig in de kennel.”


  „Dan zal ik die even snel gaan zetten. Je vader zal ook zo wel terugkomen,” besloot mevrouw De Wild en ze verdween naar de keuken.


  Elke en Hugo installeerden Tim in de ruime huiskamer, waar Rakker, de hond van de familie, hem luid kwispelend begroette.


  „Dat beest wordt met de dag luier,” vond Elke, terwijl ze Rakker met haar tenen tussen zijn ribben porde. „Hij staat zelfs niet voor je op, Tim!”


  „Zou ik ook niet doen, hoor, ouwe jongen,” zei Tim tegen de hond, die daarop natuurlijk wèl opstond en hem besnuffelde.


  „Hónden!” Elke schudde meewarig haar blonde hoofd.


  Algauw zaten ze te kletsen alsof ze elkaar al jaren kenden. Toen mevrouw De Wild binnenkwam met de koffie, nam zij ook direct deel aan het gesprek en zo kwam het dat een stem vanuit de deuropening vroeg: „Zeg, zijn jullie in staking gegaan of zoiets?” Het was de heer des huizes en ook hij werd meteen aan Tim voorgesteld.


  „Nu begrijp ik het,” zei hij toen vriendelijk. „Leuk kennis met je te maken, Tim. We begonnen al te denken dat Josta alles verzonnen had!”


  Tim kon achteraf terugkijken op een prettig bezoek. Josta’s familie was aardig, was zijn constatering. Ze hadden hem ontvangen als een zoon en een broer. Hij zou Josta schrijven dat hij dan eindelijk kennis had gemaakt met een aantal van haar familieleden en dat hij hoopte er nog eens te komen. Dat had hij mevrouw De Wild trouwens moeten beloven. Nee, met zijn aanstaande schoonfamilie was hij dik tevreden!


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  Later besloot Tim om van het schrijven af te zien en Josta bij zijn zuster te bellen. Josta en hij hadden afgesproken elkaar eens in de week even te bellen, niet te lang, want anders werd het te duur. Meestal belden ze elkaar op zondagmiddag, want op die dag liepen ze de minste kans door iemand of iets gestoord te worden. Toen Tim dus die zaterdagavond belde, kreeg hij Trudy aan de lijn.


  „Tim!” riep ze opgewekt. „Wat een verrassing!” En toen erachteraan: „Er is toch niets aan de hand of zo? Anders bel je ook nooit op zaterdag!”


  „Nee, hoor,” antwoordde Tim tot haar opluchting. „Ik verlangde alleen ineens naar Josta’s stem, sentimenteel, maar waar. Is ze in de buurt?”


  Trudy, die Josta even tevoren met Gideon weg had zien gaan, antwoordde daarop spijtig: „Nee, jammer. Ze is net uitgegaan. Ze is werkelijk nauwelijks vijf minuten de deur uit.”


  Het bleef even stil aan de andere kant, waar Tim zijn teleurstelling trachtte te verwerken. „Uitgegaan?” vroeg hij toen. „Zeker naar die discotheek? Maar laat je haar daar alleen naar toe gaan? Het is best nog een eind reizen.”


  „O maak je niet bezorgd,” grinnikte Trudy. „Gideon is bij haar en die zorgt altijd dat ze veilig thuiskomt.”


  „Ja,” zei Tim grimmig. „Dàt kan ik me voorstellen!”


  Trudy schrok van zijn stem. „Hè, Tim, doe nu niet flauw,” pruilde ze. „Hoe vaak moet ik je nu nog zeggen dat ze gewoon vrienden zijn?”


  Het was weer even stil, voordat Tim antwoordde: „Je geeft niet zomaar gouden armbanden weg aan „gewone” vrienden,” merkte hij spitsvondig op.


  Trudy zuchtte vermoeid. „Die kwestie is uitgepraat,” vertelde ze haar broer. „Maar dat wil niet zeggen dat ze elkaar helemaal niet meer hoeven te zien, nietwaar? Je bent wel ouderwets, hoor, Tim. Dat had ik van jou nooit gedacht.”


  „Het is nogal leuk als je je meisje spreken wilt ver weg in Engeland en ze is met een ander op stap,” mopperde Tim uit zijn humeur. „Maar, oké, ik hang wel weer op, want ik merk dat ik aan jou ook weinig steun heb. Zeg maar tegen Josta dat ik heb gebeld.”


  „Zal ik doen,” beloofde Trudy en ze verbeet een ongeduldige zucht. „Ze zal je morgen dan wel bellen.”


  „Als ze het niet te druk heeft,” kon Tim niet nalaten zuur te zeggen, waarna er een eind aan het telefoongesprek werd gemaakt.


  „Was dat Tim?” vroeg Edward, toen Trudy hoofdschuddend de hoorn had neergelegd.


  „Hoe raad je het?” Trudy ging weer op haar eigen plaats zitten en stak omslachtig een sigaret op. „Hij was ontzettend jaloers toen ik hem vertelde dat Josta met Gideon op stap was.”


  Edward legde de krant, waarin hij had zitten lezen, opzij en antwoordde: „Waarom vertelde je het hem dan ook?”


  Trudy keek haar echtgenoot daarop furieus aan. „Er steekt toch zeker niets achter?” riep ze kwaad. „En Tim gedraagt zich ontzettend kinderachtig. Dat had ik nooit achter hem gezocht. In plaats dat hij blij is dat Josta niet in haar eentje door Londen zwerft… Maar nee, stekelige opmerkingen maken, is het enige wat hij kan.”


  Edward glimlachte. Hij kon zich wel een beetje in Tims situatie verplaatsen. Het meisje van wie hij hield, was ver weg en als je dan graag eens met haar wilde praten en haar opbelde, en ze was met een ander uit, dat was niet leuk! „Jò, als Josta hem morgen belt, is alles weer koek en ei,” voorspelde hij. „En nu zal ik eens een lekker glaasje wijn voor je in gaan schenken, want je zit zo verbeten te kijken!” Hij trok Trudy plagend aan haar haren. Deze lachte alweer.


  „Je hebt waarschijnlijk gelijk,” vond ze. „En een glas wijn lust ik wel!”


  Josta was erg teleurgesteld toen Trudy haar de volgende ochtend vertelde dat Tim had gebeld. „Wat jammer dat ik nou net weg was,” zuchtte ze. „Maar ik bel hem wel even.”


  „Doe dat,” adviseerde Edward en hij trok een gek gezicht. „Dan is die jongen ook weer gerustgesteld.”


  „Hoezo?” Josta trok verwonderd haar wenkbrauwen op en keek Edward vragend aan.


  „Ach,” zei deze. „Onze Tim was, volgens Trudy een beetje jaloers toen hij hoorde dat Gideon gisteravond je begeleider was.”


  Josta barstte spontaan in lachen uit. „Tim jaloers!” lachte ze. „Hoe kom je erbij, Ed! Maar ik ga hem direct bellen!” Ze verdween naar Trudy’s „typekamertje”, waar ze rustig kon bellen zonder dat de kinderen haar zouden storen. Ze wisten dat degene die zich in mama’s kamertje bevond, niet gestoord wilde worden. Dit had Trudy hen al heel jong geleerd.


  Trudy kwam de kamer binnen met Eddy op haar arm. „Waar is Jos?” vroeg ze aan Edward.


  „Wat denk je?” lachte deze. „Tim aan het bellen natuurlijk.” Hij keek bedenkelijk op zijn horloge. „En zo te zien wordt het een duur gesprek, want ze zit al minstens een kwartier in jouw hokje.”


  „Een kwartier?” echode Trudy en ze zette haar zoon op de grond. „Maar zolang belt Jos toch niet! Er zal toch niets zijn?”


  Ze wilde naar het typekamertje gaan, maar Edward vroeg: „Zou je dat nu wel doen? Er is vast niets.”


  Maar Trudy liet zich niet ompraten. Ze voelde dat er wel iets was en het bleek dat ze gelijk had. In het typekamertje trof ze Josta in tranen aan. „Josta!” riep ze geschrokken en ze kwam snel naar het zielig snikkende hoopje mens toe. „Wat is er, meid?”


  Het duurde even, voordat Josta kon antwoorden. Toen klonk het hortend en stotend: „We… we hebben ruzie gehad! O Trudy, ik heb hem de afschuwelijkste dingen naar zijn hoofd gesmeten in mijn drift!”


  Trudy sloeg beschermend een arm om Josta’s tengere schouders. „Ging het om Gideon?” informeerde ze voorzichtig en Josta knikte, terwijl ze met een papieren zakdoekje haar tranen wegboende.


  „Ook ja,” antwoordde ze toen en snoot haar neus. „Edward had al gezegd dat hij jaloers was gisteravond. Ik dacht dat hij een grapje maakte en vatte het dan ook niet serieus op. Maar Ed had gelijk en Tim gedroeg zich als een bedrogen echtgenoot. Daar kon ik niet tegen en van het een kwam het ander. Ik heb de hoorn er in mijn woede opgegooid. O Trudy, wat moet ik doen!” snikte ze weer. „Ik heb gezegd dat ik hem nooit meer wilde zien, maar dat meende ik natuurlijk niet, want ik hou nog steeds zoveel van hem!”


  Trudy kon haar broer op dat moment wel villen. Die idiote Tim ook met zijn ongegronde jaloezie! Josta was een meisje uit duizenden! Hoe kon hij haar zo behandelen? Ze praatte nog wat met Josta, waarop deze zich terugtrok op haar kamer.


  Beneden bespraken Edward en Trudy de situatie en kwamen tot de conclusie dat Josta beter af zou zijn als ze een paar daagjes naar haar familie op De Wildhof zou gaan.


  Toen ze dit aan Josta voorstelden, glimlachte deze waterig, en antwoordde: „Dat is heel lief van jullie, maar daar heb ik toch geen geld voor? Ik spaar nu voor de overtocht als Elke straks trouwt, maar twee keer naar Holland vliegen, wordt me echt te duur.”


  „Wie heeft het nu over geld?” kwam Edward nu. „Luister, Trudy heeft een financieel meevallertje gehad, omdat het vervolgverhaal, dat ze een paar maanden geleden heeft geschreven, op de redactie is goed gekeurd en binnenkort in hun weekblad te lezen zal zijn. Wij bieden je aan de helft van de reis te betalen en tegen de tijd dat je zusje trouwt, heb je heus wel weer genoeg geld om naar Holland te vliegen. Wanneer trouwt ze ook alweer? In mei? Nou dan!”


  „Ja, Ed en ik vinden dat je er maar een weekje tussenuit moet,” zei ook Trudy. „Wij redden het hier wel, daar hoef je je geen zorgen over te maken.”


  „Maar wat zullen ze thuis zeggen?” vroeg Josta onzeker.


  „Ach, die zullen alleen maar blij zijn,” grinnikte Edward. „Nou, wat wil je?”


  Nog even aarzelde Josta, toen lachte ze voorzichtig en antwoordde: „Natuurlijk wil ik! Graag zelfs!”


  „Ik boek meteen een reis voor je,” bood Edward daarop aan. „Als je geluk hebt dan kun je morgenochtend al weg!”


  „Morgenochtend?” herhaalde Josta. „Zo snel al?”


  „Er is altijd wel een plekje vrij op de lijnvluchten,” legde Trudy uit. „Ga jij nu maar lekker een weekje naar huis en denk eens rustig over alles na. Dan zien wij je weer als herboren terug.”


  Het lukte Edward inderdaad om voor Josta een stoel te boeken op de vlucht van tien uur de volgende ochtend.


  Toen Josta allang naar bed was die avond, ging de telefoon. Weer was het Trudy die hem opnam.


  Tims stem klonk timide, toen hij zei: „Trudy? Ik ben het, je impulsieve broer.”


  Trudy trok meteen van leer tegen hem. Ze verweet hem dat hij Josta schandelijk had behandeld en dat het arme meisje die ochtend helemaal overstuur was geweest.


  „Ik weet het,” beaamde Tim tot Trudy’s verbazing. „Ik kon later mijn tong wel afbijten door mijn stomme gedrag. Is er een kans dat ik haar nog even te spreken kan krijgen? Ik weet dat het laat is, maar…”


  „Josta is al een uur naar bed,” antwoordde Trudy, nog steeds kortaf, maar toen kreeg ze toch wel een beetje medelijden met hem. Hij had tenslotte zijn ongelijk bekend. „Jos gaat morgen voor een week naar huis,” vertelde ze hem. Ook vertelde ze hem de aankomsttijd van het vliegtuig op Schiphol. „De rest is aan jou,” eindigde ze. „Verpruts het niet, Tim!”


  „Dank je wel!” antwoordde Tim dankbaar. „Ik sta bij je in het krijt, Trudy!”


  Ondanks het feit dat Josta zich verheugde op haar onverwachte vakantie thuis op De Wildhof, was ze toch niet echt blij. Trudy en Edward hadden haar die ochtend weggebracht en nu zat ze eenzaam en alleen in een vliegtuig dat half gevuld was met zakenmensen en een enkele vakantieganger. Gelukkig was de stoel naast haar leeg, zodat ze niet gedwongen werd op een gesprek in te gaan.


  Op De Wildhof wist nog niemand van haar komst af. Dit had Josta zo gewild. Ze zouden vragen gaan stellen en die wilde ze nog niet beantwoorden.


  Terwijl Josta met nietszeggende ogen in een foldertje bladerde, dat ze van de stewardess had gekregen, dacht ze droevig: hoe heb ik zo stom kunnen zijn om de hoorn op het toestel te gooien! Zoiets zou Tim haar nooit vergeven. Hij was toch zo op manieren gesteld, dat had ze in de klas destijds al geweten.


  Veel te vlug naar haar zin landde het kleine vliegtuig op Schiphol. Josta besloot maar een taxi naar De Wildhof te nemen, zover was het niet en die paar tientjes op zo’n reis maakten dan ook weinig meer uit, vond ze verkwistend.


  In de aankomsthal duurde het nog geruime tijd, voordat ze haar kleine koffer had.


  Josta zag diverse mensen achter het glas staan wachten op de reizigers, blije gezichten, zwaaiende handen en af en toe iemand die stiekem een traantje wegpinkte. Moedeloos begaf ze zich door de douane en toen was de reis achter de rug. Ze besloot nog een kopje koffie te gaan drinken, voordat ze een taxi naar huis zou nemen.


  Op de trap naar boven, waar zich een restaurant bevond, werd haar elleboog ineens vastgepakt door een stevige hand. Josta wilde eerst verontwaardigd reageren, maar toen ze haar hoofd omdraaide, keek ze recht in het gezicht van Tim.


  „Had ik je toch bijna nog misgelopen!” zei deze en aan zijn verwarde, blonde haar kon Josta zien dat hij hard gelopen moest hebben.


  „Wat… wat doe jíj hier?” vroeg Josta met open mond. „Niemand wist dat ik…”


  „Ik wist het,” antwoordde Tim en hij leidde haar tussen de mensen door naar een vrij tafeltje in het restaurant. „Ik heb Trudy gisteravond nog gebeld. Jij was al naar bed…”


  Josta was nog enigszins op haar hoede. Aan de ene kant was ze ontzettend blij Tim hier te treffen, maar aan de andere kant was ze bang dat hij nog steeds boos zou zijn, omdat zij gisteren de hoorn op de telefoon had gegooid.


  „Kijk niet zo benepen,” zei Tim en zijn handen grepen een bierviltje, hij speelde daar gedachteloos mee. „Ik ben gekomen om te zeggen dat het me vreselijk spijt van wat er gisteren is voorgevallen, Josta,” begon hij toen en Josta keek hem verrast aan.


  Toen het tot haar doordrong dat hij helemaal niet kwaad was, integendeel zelfs, antwoordde ze zacht: „Mij ook. Ik had mezelf niet meer in de hand toen ik het gesprek zo ineens afbrak.”


  Tim legde het bierviltje neer en greep haar hand. „Dat was je goed recht,” zei hij. „Ik stelde me aan als een idioot. Trudy heeft me wel honderd keer verteld dat die Gideon alleen maar een vriend van je was, maar ik wilde het maar niet aannemen. Ik barstte van de jaloezie en echt… daar heb ik nog nooit eerder last van gehad. Een bewijs hoeveel ik van je hou.”


  „O Tim, ik hou ook van jou, eerlijk! Ik heb er vannacht slecht van geslapen. Het idee dat je me niet vertrouwde, zat me zo hoog.”


  „Ik vertrouwde jou ook wel, maar Gideon niet!” riep Tim. „Zie je, het leek me echt onmogelijk dat die knaap verder geen bijbedoelingen had. Hij gaf je tenslotte toch maar die gouden armband met kerst!”


  „Maar als de liefde maar van één kant komt, dan is hij gedoemd een voortijdige dood te sterven,” zei Josta en ze grinnikte.


  Tim trok haar daarop naar zich toe en kuste haar op haar kruin. „Ach, ergens wist ik dat wel, het was gewoon een uit de hand gelopen ruzietje,” zag hij nu wel in. „En per telefoon wordt het nog onpersoonlijker, vooral als het gesprek peperduur dreigt te worden. Ik had die tijd liever gevuld met het zeggen van aardige dingen tegen het meisje van wie ik toch het allermeeste hou!” Hij kuste haar en iedereen kon dat zien, maar Tim en Josta letten er niet op. „Bijgelegd?” vroeg hij toen en zijn ogen keken haar smekend aan.


  „Wat mij betreft wel.” Josta keek hem heel gelukkig aan en Tim stond op.


  „Dan ga ik nu die koffie maar halen,” nam hij zich voor en verdween naar de selfservice.
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  Mevrouw De Wild kwam net terug van een wandeling met Rakker toen er een auto voor het huis stopte. Verbaasd bleef ze staan, want ze herkende de wagen vaag, maar wist niet meer van wie hij precies was. Toen ze daarop Josta uit de auto zag springen, wist ze dat het Tims auto moest zijn. Josta? registreerde haar brein. Maar die zat toch veilig en wel in Engeland?


  „Mam!” Josta vloog haar moeder om de hals en kuste haar op beide wangen.


  „Jos…” Mevrouw De Wild greep haar dochter bij de schouders. „Maar wat doe jij hier? Er is toch niets gebeurd in Engeland?”


  Ook Tim was genaderd. „Ach, Josta had een beetje heimwee naar ons allen,” lachte hij plagend, nadat hij Josta’s moeder had begroet. „Is het niet?”


  „Ontzettend,” verklaarde Josta, die vast van plan was met geen woord over de ruzie tussen haar en Tim te reppen. „Vandaar dat ik een weekje vrij heb genomen!” Ondertussen liepen ze naar De Wildhof toe en Josta glunderde: „Heerlijk om weer even thuis te zijn!”


  Eenmaal binnen vroeg haar moeder: „Maar kon je er dan zomaar een week tussenuit?”


  „Bij Ed en Trudy kan alles,” grinnikte Josta. „Zijn Huug, El en pap er ook?”


  „Die zullen wel in de kennel zijn, neem ik aan,” antwoordde mevrouw De Wild. „Ik zal ze even roepen, want dit is voor hen natuurlijk een even grote verrassing als voor mij. Zet jij dan even het koffiezetapparaat aan, Josta?”


  Als een optocht marcheerden even later Josta’s vader, broer en zus de huiskamer binnen en Josta stond in het middelpunt van de belangstelling. Telkens zuchtte ze hoe zalig het was om weer voor even thuis te zijn.


  „Hoelang blijf je?” wilde Elke weten. „Een week? Leuk, dan kunnen we eens gezellig met ons vieren uitgaan.”


  „Ja, dat lijkt me leuk,” was Josta het met haar eens. „Kun je ook eens kennismaken met Dave, Tim. En natuurlijk met de rest van de familie.”


  Op dat moment klonk er buiten een claxon van een auto. „Daar zul je Bonnie hebben.” Mevrouw De Wild stond direct op. „Zij moest voor controle naar de dokter met haar voet en meneer Prinsen was zo vriendelijk haar even te brengen en te halen.”


  „Hoe gaat het eigenlijk met haar voet?” lachte Josta.


  „Ze loopt ermee,” antwoordde Hugo nu. „Met een kruk weliswaar. In elk geval is het niets voor onze wilde Bon, maar misschien dat ze nu wat rustiger wordt in het vervolg.”


  „Mmm,” mompelde Elke. „Daar heb ik zo mijn twijfels over.”


  Bonnie bleek bijzonder in haar schik met het onverwachte bezoek van haar oudere zus. „Eindelijk weer een ander gezicht!” riep ze uit. „En jij bent natuurlijk Tim. Vorige keer toen je hier was, zat ik natuurlijk net bij een vriendin, zodat we elkaar misliepen, maar nu is het dan eindelijk zover.” Ze stak Tim gul haar hand toe, die overdreven voor haar boog en mompelde: „Het is mij een grote eer…”


  „Ja, ja,” grinnikte Bonnie. „Jij bent de eerste man die dat zegt. Meestal vinden ze me een beetje te wild. Kan ik het helpen dat ik van snelheid en andere ondamesachtige dingen hou? Met een breiwerkje zul je mij nooit aantreffen, hoor!”


  Nee, daar zag ze ook niet naar uit, vond Tim. In zeker opzicht leek Bonnie wel wat op Josta, al had Josta blauwe ogen en Bonnie grote, bruine kijkers. Maar hun karakters waren totaal verschillend, dat had hij al snel door.


  „Het is maar goed dat die brommer weer normaal rijdt,” mopperde meneer De Wild. „Jij bent er deze keer nog goed vanaf gekomen…”


  „O daar gaan we weer,” zuchtte Bonnie. „Hoe vaak ik dat de afgelopen weken niet heb moeten horen, Jos, vreselijk gewoon!”


  „Wees blij dat ze zo bezorgd om je zijn,” lachte Josta haar zusje toe.


  De dag vloog voorbij. Tim moest ’s middags weer voor de klas staan, dus vertrok hij na een uurtje, maar mevrouw De Wild nodigde hem uit om het avondmaal op De Wildhof te gebruiken, iets wat hij niet afsloeg.


  Het was die avond weer als vanouds. Iedereen was er. Ook Pam en Mandy, de overige twee zusjes van de familie, waren met Tim ingenomen.


  „Wij hebben ook een leuke leraar op school,” vertelde Pam, de vijftienjarige, met pretogen. „Misschien dat ik toch nog een kansje maak!”


  „Ach, kind,” vond Mandy. „Die zit op jou te wachten!”


  „Het was ook maar een grapje,” antwoordde Pam minzaam. „Maar dat snap jij natuurlijk nog niet, baby!”


  „Zo gaat dat hier nu toe,” verontschuldigde mevrouw De Wild zich bij Tim, doch die moest alleen maar lachen om het zusterlijke gekibbel tussen de twee jongste zusjes.


  „Ik weet er alles van,” zei hij grinnikend. „Ik heb ze dagelijks in mijn klas!”


  „Dat vergeet ik nog steeds,” zuchtte Josta’s moeder. „Dat komt, omdat je er ook zo jong uitziet, Tim.”


  „Je staat in een goed blaadje bij mijn moeder,” grapte Josta, waarop die verontwaardigd zei: „Let maar niet op haar, Tim! Ik meende wat ik zei!”


  „Dat zal ik dan maar geloven,” antwoordde Tim met een knipoogje.


  De dagen die volgden, waren in een woord geweldig, vond Josta. Ze genoot met volle teugen van de onverwachte vakantie. Samen met Elke ging ze een middag winkelen, op zoek naar een geschikte bruidsjapon. Elke was nogal kieskeurig, dus liepen ze winkel in, winkel uit.


  „Kind,” pufte Josta op het laatst. „Ik kan echt niet meer! Laten we alsjeblieft ergens wat gaan drinken, want ik ben werkelijk uitgedroogd!”


  „Arme ziel,” lachte Elke meedogenloos. „Deze winkel nog, dan gaan we wat drinken, oké?”


  „Dat is dan ook echt de laatste!” sputterde Josta tegen, maar ze volgde haar zus toch maar naar binnen. Het eerste wat opviel, was de prettige manier waarop men hen te woord stond. Dat was iets waar vooral Elke, erg gevoelig voor was. De verkoopster nam echt alle tijd voor haar, ook al was het vrij druk in de winkel en stonden er nog andere aanstaande bruidjes te wachten om geholpen te worden.


  Toen Josta daar een opmerking over maakte, antwoordde de verkoopster lachend: „Ik neem voor ieder meisje zoveel tijd als nodig is. Ik vind dat men niet het gevoel moet krijgen opgejaagd te worden. Tenslotte is een trouwdag voor een meisje meestal een erg belangrijke dag, zo niet een van de belangrijkste dagen in het leven. Ook al koopt men geen bruidsjapon, dan wil ik nog dat iemand het gevoel heeft dat ze prettig te woord is gestaan en dat misschien wel doorvertelt aan anderen.”


  „Ik vind persoonlijk,” zei Elke daarop, „de manier waarop je ergens geholpen wordt erg belangrijk. In sommige zaken word je behandeld als een nummer en het liefst dan nog vlug vlug, zodat ze daarna weer snel naar een volgende klant kunnen gaan. Ik zie al dat dat bij ons op de kennel zo toegaat! Pap zou geen hond meer verkopen, vrees ik.” Waarop het gesprek op de hondenkennel kwam. De verkoopster was erg geïnteresseerd en vroeg honderduit, terwijl Elke de ene japon na de andere paste en beoordeelde. Uiteindelijk was ze over de laatste japon die ze paste meer dan tevreden en ook Josta was het volledig eens met de keus van haar zus. De jurk was romantisch, doch zonder al teveel tierlantijntjes en hij viel soepel om Elkes slanke heupen.


  „Denk je dat Dave hem ook mooi zal vinden?” vroeg Elke twijfelend aan Josta, waarop deze hartelijk in de lach schoot.


  „O vast wel,” giechelde ze. „Kind, die let toch alleen maar op jou. Hij ziet vast niet eens wat je voor jurk aan hebt!”


  Elke keek verongelijkt. „Nou, dat hoop ik toch wel,” merkte ze op. „Want het is toch nog een flinke uitgave, zo’n bruidsjapon!”


  „Hij ziet het anders later wel op uw bruidsfoto’s,” stelde de verkoopster haar glimlachend gerust.


  „Dat is waar,” moest Elke toegeven. „Ik denk dat het deze dan maar moet worden. Jij vindt hem toch ook wel mooi, Jos?”


  Josta knikte. „Prachtig, echt waar,” antwoordde ze eerlijk.


  Schoentjes zou Elke pas later kopen. Mei was een vreemde maand. Het kon regenen, maar het kon ook al prachtig weer zijn en daarom wilde Elke wachten met de schoenen tot vlak voor haar trouwdag, zodat ze dan ongeveer zou weten of ze open of dichte schoenen kon kopen.


  „Wat doe je met je haar?” wilde Josta weten, omdat de verkoopster vroeg of Elke nog een hoedje of iets anders bij haar japon wilde hebben.


  „Nee, geen hoed,” antwoordde Elke gedecideerd. „Daar hou ik helemaal niet van. Ik denk dat ik mijn haar laat watergolven en aan de zijkanten laat opsteken. Misschien een toefje bloemen erin, maar ik vraag daarvoor wel advies aan de kapper. Misschien dat ik tegen die tijd mijn haar wel kort heb, wie zal het zeggen? Het is pas januari!” Ze kocht alleen nog een schattig klein, wit tasje bij de japon en heel tevreden liepen beide zusjes naar de lunchroom waar Elke trakteerde op koffie met een roomsoes.


  „Omdat ik toch nog geslaagd ben,” lachte ze.


  „Ik had hem wel verdiend,” vond Josta en ze nam genietend een hap van haar gebakje.


  Zo ging de week voorbij. De tijd was werkelijk omgevlogen, vonden ze allemaal.


  Trudy kwam Josta van het vliegveld halen en ze omhelsde haar stevig. „Blij je weer te zien,” lachte ze Josta toe. „We misten je allemaal vreselijk, zelfs Edje, die dat anders nooit zo laat blijken.”


  „Je bent een koppelaarster, maar wel een lieve,” zei Josta dankbaar.


  „Het ging ook om mijn broertje,” antwoordde Trudy bescheiden. „Ik was veel te bang dat hij anders weer met zo’n Irene-type aan zou komen zetten en we waren al veel te blij met jou! Het was dus ook een beetje egoïstisch.”


  „Geeft niets,” vond Josta en ze liepen samen naar de uitgang. „Ik ben in elk geval blij dat alles weer goed is tussen Tim en mij. Ik heb, dank zij jullie, een heerlijke week gehad.”


  „Fijn,” zei Trudy gemeend. „Want dat was uiteindelijk de opzet van het geheel. Daar staat de auto!”


  De week daarop kwam Gideon afscheidnemen. Josta kon merken dat hij het helemaal niet leuk vond om al terug te gaan naar Holland.


  „Ik begon net aan Londen te wennen,” zei hij zuchtend. „En aan onze vrienden uit de disco.”


  „Ik blijf je schrijven, hoor,” beloofde Josta hem. „Zodat je toch op de hoogte blijft van wat hier zoal gebeurt.”


  „Daar hou ik je aan,” sprak Gideon.


  De laatste maanden die Josta in Engeland vertoefde, gingen sneller voorbij dan ze had gedacht. Dat kwam natuurlijk, doordat Tim en zij elkaar regelmatig schreven en belden, maar ook omdat ze het zo naar haar zin had bij Edward en Trudy.


  Trudy’s vervolgverhaal, dat nu wekelijks in het weekblad stond, bleek een succes. Honderden brieven met reacties van lezeressen bereikten haar en samen met Josta werkte Trudy zich door de stapel administratie heen.


  „Er zijn amper vijf afleveringen verschenen en de mensen willen nu al weten of er een vervolg op het verhaal komt,” lachte Trudy vermaakt.


  „En, komt er een vervolg?” wilde Josta weten, want ook zij was geboeid door Trudy’s manier van schrijven.


  „Ik denk het wel,” antwoordde Trudy. „Ze hebben het me van de redactie ook al gevraagd, maar voorlopig zijn er nog zeven afleveringen te gaan, dus heb ik nog even de tijd.”


  „Gunst, Trudy, wie weet, word je nog weleens een beroemd schrijfster!” grinnikte Josta, die het zoveelste blad papier in de schrijfmachine stopte, want er was nog steeds geen eind in zicht bij de stapel brieven en samen ging het heel wat sneller.


  „Wie weet,” mompelde Trudy geheimzinnig. „Trudy Dorning, schrijfster,” mijmerde ze toen. „Mmm, ja, klinkt wel!” Ze schoten samen in de lach, maar wierpen zich daarna weer vol frisse moed op de correspondentie.


  En toen was het de dag voor Elkes trouwdag. Josta was al overgekomen.


  „Ben je al zenuwachtig?” vroeg ze Elke. Ze wandelden samen door het bos, met een stelletje honden uit de kennel.


  Elke keek haar verbaasd aan. „Mens, waarvoor?” vroeg ze. „Ik ken Dave nu goed genoeg, dacht ik zo.”


  „Daarom kun je nog wel zenuwachtig zijn,” merkte Josta op. „Stel, dat er iets in het honderd loopt of zo.”


  „Nou,” vond Elke. „Dan loopt het maar in het honderd. Daar ga ik me nu niet druk om maken. Maar let jij maar goed op morgen, dan weet je wat je te wachten staat als jij ooit met Tim trouwt.”


  Josta kreeg een kleur en Elke zag het.


  „Het is je dan toch maar gelukt hè?” grinnikte ze. „Kind, wat was jij verliefd vorig jaar op school!”


  Josta’s kleur verdiepte zich. „Je bent niet lekker,” schoof ze af. „Aukje en Marjolein vielen haast flauw toen ze het nieuws hoorden, maar later vonden ze het hartstikke leuk en romantisch.”


  „Het komt dan ook niet zo vreselijk vaak voor dat een leerling met haar leraar trouwt,” vond Elke. „Misschien dat Bonnie wat serieuzer wordt nu ik ga trouwen en jij binnen korte tijd ook.”


  „Laat haar toch, Bon is pas zeventien,” grinnikte Josta. „Trouwen kan ze altijd nog.”


  „Als ze tenminste een keus kan maken tussen Jan, Piet en Klaas,” antwoordde Elke. „Dat kind heeft, geloof ik, elke week een andere vriend.”


  „Niets serieus, vertelde ze me vanmorgen. Het zal dus wel loslopen. Wedden dat Bon op een gegeven moment stapelverliefd wordt en dan niets en niemand anders meer ziet dan die uitverkorene?” Josta lachte om Elkes gezicht.


  „Laten we daar maar op hopen,” zei ze. „Tot op heden vond ik het allemaal nog van die knulletjes met wie ze thuiskwam. Meestal nog op die afschuwelijke brommers, die een herrie maken van jewelste.”


  „Ben je je eigen tijd van brommers en zo vergeten?” vroeg Josta en ze gaf Elke een duw en deze zag nu ook wel in dat ze zich druk maakte om niets. De tijd, waar Josta over sprak, lag inderdaad nog niet eens zo lang achter hen.


  „Kom, we gaan naar huis,” stelde Josta voor. „Het wordt al laat en mam is er altijd zo op gesteld dat we op tijd zijn voor het eten!”


  Samen liepen ze terug naar De Wildhof, twee zusjes, de een blond en de ander donker en ook van karakter totaal verschillend. Maar dat ze zusjes waren, kon niemand ontkennen.


  ’s Avonds kwamen Tim en Dave langs op De Wildhof. Natuurlijk was de aanstaande trouwerij het gesprek van deze avond.


  „Je bent Elkes bruidsboeket toch niet vergeten?” fluisterde Josta Dave toe, want ze wist hoe vergeetachtig hij af en toe kon zijn.


  „Maak je geen zorgen, dat heb ik besteld en morgen komen ze het langsbrengen,” stelde hij haar lachend gerust. „Ik ben dan af en toe verstrooid, maar zulk soort dingen onthoud ik wel, hoor!”


  Het werd niet al te laat die avond, want de trouwerij zou om halfelf plaatsvinden, dus moesten ze vrij vroeg uit bed om alles voor die tijd nog te regelen.


  Josta liep met Tim mee naar zijn auto en drukte hem op het hart toch vooral op tijd te komen morgen.


  „Ik ben altijd op tijd,” sprak hij verontwaardigd. „Alleen die ene keer op Schiphol liep ik bijna iemand mis en dat was nog wel zo belangrijk!” Hij keek plagend in het naar hem opgeheven gezichtje met de mooie blauwe ogen. „Slaap lekker, Josta, en denk maar vast aan onze eigen trouwdag!” sprak hij grinnikend.


  „Zal ik doen,” plaagde ze terug. „Ik weet nog niet of ik dan wel „ja” tegen je zeg!”


  „Wee je gebeente!” dreigde hij en trok haar daarop tegen zich aan. „Ik ga ervandoor,” fluisterde hij in haar donkere haren. „Tot morgen, Josje.”


  Ze kusten elkaar en Josta woelde met haar vingers door Tims donkerblonde haar. Uiteindelijk had ze toch de man gekregen die ze had willen hebben en hij haar. Soms kon ze het nog nauwelijks geloven, maar als Tim er dan weer was, wist ze maar al te goed dat het waar was, dat hij van haar hield, zoals zij van hem.


  „Tot morgen, Timmie.” Ze wreef nog even aanhalig met haar wang tegen zijn trui en daarna stapte Tim in zijn auto. Josta keek de auto na, totdat hij het terrein had verlaten. Toen draaide ze zich met een gelukkige zucht om en begon terug te lopen naar De Wildhof… háár Wildhof!
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